
  
    
      
    
  


  


  


  


  [image: e4e]


  Korte inhoud


  


  


  


  Peggy’s Paardenpension in het nieuws


  INGE NEELEMAN


  


  Heel spontaan biedt Tessa haar zus Peggy aan om tijdens haar afwezigheid samen met haar vriendin Laura de zorg van de paarden in haar paardenpension op zich te nemen.


  Peggy is blij te weten dat haar paarden niets te kort zullen komen. Alleen vraagt zij zich af of de twee enthousiaste paardrijdsters de hoeveelheid werk die de verzorging van de paarden nu eenmaal met zich meebrengt, niet onderschatten. Zeker nu Peggy’s Paardenpension door een wereldberoemd paard in het nieuws is gekomen!


  Maar Peggy heeft een stil vermoeden dat er nog andere dingen een rol spelen...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Terwijl het kleine vliegtuig van British Airways langzaam aanstalten begon te maken met de voorbereidingen van de landing, klonk de stem van de stewardess door de microfoon: „Wilt u nu uw sigaretten doven, uw stoelen rechtopzetten en uw veiligheidsriemen vastmaken? Binnen enkele minuten gaan we landen op het vliegveld van Amsterdam...”


  Terwijl de mensen in het vliegtuig met hun riemen begonnen te morrelen en hun bezittingen bijeen vergaarden, liep de stewardess, Tessa Downing, terug naar de pantry waar Linda James, de andere stewardess, al op haar wachtte.


  „Je ziet er maar bleekjes uit,” zei Linda bezorgd tegen haar jongere collega. „Voel je je niet lekker?”


  Tessa schudde het blonde hoofd. „Ik weet het niet zeker,” antwoordde ze. „Maar ik ben bang dat er een griepje aan zit te komen.”


  Linda keek medelijdend. Ze wist dat Tessa drie dagen in Holland zou blijven om daar een vriendin op te zoeken, alvorens ze weer met een ander toestel naar Engeland terug zou vliegen, waar ze woonde.


  „Het is niet te hopen voor je,” zei Linda daarom. „Die drie dagen zijn al zo kort.”


  Dat moest Tessa beamen. Hoelang geleden was het nu al dat ze Laura voor het laatst had gezien? Toch zeker wel een jaar.


  Laura’s broer Dion was met haar zus Peggy getrouwd, vandaar dat de twee meisjes elkaar kenden.


  Nee, Tessa wilde eenvoudigweg niet geloven dat ze juist nu griep zou krijgen. Ze zou straks een aspirine innemen. Misschien viel het allemaal nog wel mee.


  Op het vliegveld werd Tessa afgehaald door een stralende Laura.


  „Tess!” riep ze al van verre en de twee meisjes vielen elkaar in de armen.


  „Wat zie je er goed uit,” complimenteerde Tessa haar vriendin. „En zo bruin!”


  „Dat is nog van de vakantie,” vertelde Laura, terwijl ze naar buiten liepen waar Laura de wagen op het parkeerterrein had laten staan. „Maar ik vind dat jij er maar bleekjes uitziet, hoor! Je was toch zeker niet luchtziek of zo?”


  Tessa lachte. „Nee, gelukkig ben ik dat zelden of nooit,” antwoordde ze. „Maar ik voel me alleen wat grieperig, that’s all.”


  „Als je maar niet ziek wordt,” vond Laura. „Want een collega van mij is morgen jarig en ze heeft ons uitgenodigd...” Laura werkte op een kleuterschool als kleuterleidster.


  „Ze kent me niet eens,” lachte Tessa.


  „Nee, maar ik vertelde haar dat ik jou voor drie dagen over kreeg en toen zei ze meteen dat ik je maar mee moest nemen. En die feestjes van Angelique kennende... Ik ken van haar vrienden en kennissen meestal ook de helft niet, maar het is er altijd wel gezellig. Dus als je je fit genoeg voelt...”


  „Ik hoop het,” antwoordde Tessa uit de grond van haar hart.


  Handig manoeuvreerde Laura haar auto later door het drukke stadsverkeer heen. Sinds kort had ze een flatje in Amstelveen, dus ver rijden was het niet.


  „Met je ouders ook alles goed?” informeerde Tessa onderweg. „Dat moest ik natuurlijk vragen van Peggy en Dion.”


  „Alles prima,” lachte Laura. „Mijn moeder kwam me de eerste weken bijna elke dag opzoeken omdat ze bang was dat ik zou verhongeren. Gelukkig ziet ze nu wel in dat ik me best wel kan redden. Eens moet je toch leren om zelfstandig te zijn, nietwaar?”


  „Het lijkt me ook wel leuk, een eigen flat,” opperde Tessa. „Maar ik kan het ook niet helpen dat ik het thuis zo naar mijn zin heb, ook al zijn Peggy en Marcia de deur uit. Ik verveel me nooit.”


  „O maar dat deed ik ook niet, hoor,” grinnikte Laura, terwijl ze de auto stilzette voor een stoplicht dat op rood sprong. „Maar ik kon nu eenmaal die baan krijgen in Amstelveen dus moest ik wel zelfstandig gaan wonen. Maar het is me alles meegevallen. Ik heb aardige buren en veel vrienden, dus... niets te klagen.”


  Na een gezellig ritje kwamen ze op de plaats van bestemming. Terwijl Laura snel koffie begon te zetten, verwisselde Tessa haar uniform voor een corduroy broek met bijpassend truitje. Ook haalde ze het blonde haar uit de paardenstaart, die ze tijdens haar werk altijd droeg.


  „Ik zou best zo’n vlot kapsel als jij willen hebben,” zei Tessa, toen ze tegenover Laura ging zitten in een rotan stoel. „Ik ben dat lange haar meer dan beu en altijd die eeuwige staart tijdens het werk...”


  Laura overhandigde Tessa haar kopje koffie en bekeek toen kritisch Tessa’s haardos. Ze had mooi, dik haar, maar inderdaad, een paardenstaart flatteerde nu niet bepaald de lijn van haar overigens knappe gezichtje.


  „Weet je wat?” vroeg ze toen. „Ik neem je morgen mee naar mijn kapster. Ik moet er toch zelf ook weer een stukje af laten halen, want het groeit zo idioot hard... We zullen jou eens een modern koppie laten aanmeten.” Tessa keek een beetje angstig, maar Laura lachte daarom en zei: „Ja, het is even doorzetten, maar ik kan je nu al verzekeren dat je er geen spijt van zult hebben.”


  „Dan moet het maar,” gaf Tessa zich gewonnen. „Met jou erbij verzamel ik net genoeg moed voor zoiets. Ik heb tientallen keren op het punt gestaan om die lange slierten af te laten knippen, maar als puntje bij paaltje kwam dan ging ik toch maar niet.”


  „Nou, slierterig wil ik jouw haar nu ook weer niet noemen!” lachte Laura. „Als je het zo los laat hangen dan staat het best aardig. Maar, zoals je zelf zegt, tijdens je werk kan dat niet en dat is toch wat je de hele dag doet.”


  „Morgen is het kort,” zei Tessa vastbesloten en er werd verder niet meer over gediscussieerd.


  Naarmate de middag verliep, had Tessa gelukkig geen last meer van haar misselijkheid en ze vermoedde dat het toch een vorm van luchtziekte geweest moest zijn. Per slot van rekening was ze pas sinds kort werkzaam als stewardess.


  ’s Avonds gingen beide meisjes op bezoek bij Laura’s ouders, die heel blij waren om Tessa weer eens te zien. Natuurlijk vroegen ze honderduit over hun zoon Dion en natuurlijk over Peggy, zijn vrouw. Peggy beheerde een paardenpension voor oude en gebrekkige paarden en dat gaf altijd wel genoeg gespreksstof. Ook Marcia, Tessa’s oudste zus, kwam aan bod. Ze was getrouwd met een Zweedse modefotograaf en samen woonden ze nu alweer een jaar in Zweden. Marcia was pas de gelukkige moeder van een dochter geworden en zou binnenkort weer naar Engeland komen voor een bezoek.


  „Want mijn vader wil zijn eerste kleinkind natuurlijk graag eens zien,” lachte Tessa.


  „Ik had nooit gedacht dat Marcia kinderen zou willen hebben,” peinsde Laura. „Ze was zo aan haar carrière als gevierd fotomodel verknocht.”


  „Ja, totdat Jon op de proppen kwam,” grijnsde Tessa. „Al maakte ze ons eerst wijs dat ze hem niet uit kon staan, Peggy zei het al meteen; die wordt verliefd op Jon, en jawel, hoor!”


  „Wacht maar tot het jullie beurt is,” lachte meneer Dorland, Laura’s vader. „Dan zullen wij weleens zien wat jullie voor gekke dingen doen.”


  „Ik heb geen haast,” zei Laura daarop. „Nog tijd genoeg hoor, pap!”


  „Vind ik ook,” beaamde Tessa volmondig, maar meneer Dorland lachte hen uit. „We zullen zien, we zullen zien,” zei hij.


  Het was al erg laat toen de meisjes weer terug in de flat kwamen. Snel maakten ze Tessa’s veldbed op, dat Laura in haar eigen slaapkamer had gezet, omdat de flat maar twee kamers telde.


  „Ik vond het zo ongezellig om je in de huiskamer te laten slapen,” legde Laura uit. „Maar als je daar liever ligt...”


  „Nee, hoor,” zei Tessa meteen. „Het is wel zo gezellig bij jou op de kamer. Kunnen we af en toe nog gekke dingen ophalen en zo.”


  „Mijn idee,” vond Laura. „Maar vannacht niet meer. Ik ben doodop!”


  Wel, dat was Tessa ook en het duurde dan ook niet lang of het was muisstil in de flat.


  


  Het was elf uur toen de meisjes de volgende ochtend uit bed kwamen.


  „Het is maar goed dat de school deze week herfstvakantie heeft,” geeuwde Laura, terwijl ze haar benen buiten boord gooide. „Ik denk niet dat ik van tien wekkers tegelijk wakker was geworden. Kind, ik sliep werkelijk als een blok.”


  „Ik ook,” antwoordde Tessa. „Ook al is dit bedje maar smal. Ik moest er wel aan wennen, hoor!”


  „Tegen de tijd dat je er aan gewend bent dan ga je alweer weg,” lachte Laura vanuit het keukentje waar ze bezig was theewater op te zetten. „Ook thee?”


  „Ik zou mijn vaderland verloochenen als ik daarop nee zou zeggen!” lachte Tessa terug en ook zij maakte aanstalten haar bed uit te komen.


  Ze zaten net aan het ontbijt of de telefoon ging. Laura nam op.


  „Ja?” hoorde Tessa haar zeggen. „Angelique! Ja, natuurlijk komen we! Nee, hoor, je kunt op ons rekenen! Oké, tot vanavond dan, dag! Dat was Angelique, die collega van dat feestje,” vertaalde Laura aan Tessa. „Ze vroeg of we nog kwamen vanavond. Je hebt toch wel zin?”


  „Ik wel,” antwoordde Tessa, terwijl ze een hap brood nam. „Je hoeft er toch geen speciaal gewaad voor aan te trekken? Want je weet dat ik alleen het hoognodige bij me heb.”


  „Wel nee,” zei Laura. „Je kunt gewoon in een broek en trui komen, hoor. Dat doen ze allemaal.”


  „O gelukkig,” was Tessa’s antwoord.


  Na het ontbijt namen ze allebei een vlugge douche en gingen ze boodschappen doen. Laura kocht een leuke vaas van Delfts wit voor Angelique en ook een bos bloemen.


  „Daar is ze gek op,” zei ze tegen Tessa. „Haar hele flat staat altijd vol met bloemen.”


  „Waar woont die Angelique eigenlijk?” wilde Tessa toen weten.


  „Een straat verder dan ik,” zei Laura. „We kunnen er lopend heen.”


  Ze brachten de boodschappen naar de flat en toen zei Laura: „Ik zal mijn kapper even bellen of ze tijd hebben voor ons. Je bent toch wel zeker van je zaak, hè?”


  Zonder aarzelen antwoordde Tessa: „Ja, dat ben ik. Bel nu maar gauw voordat ik me straks nog bedenk.”


  Laura belde en kreeg te horen dat ze meteen konden komen.


  „Dat komt omdat het een doordeweekse dag is,” vertelde Laura, toen ze in de lift stonden. „Wat sta je nu weer sip te kijken?”


  „Je weet dat ik geen held ben,” zei Tessa wat bedremmeld. „Dit is voor mij een hele ingreep, hoor!”


  Laura trok haar vriendin mee naar de auto, alsof ze bang was dat Tessa het laatste moment weg zou willen lopen. Ze reed flink door op weg naar de kapperszaak.


  Tessa grinnikte toen ze uitstapte. „Het leek wel een ontvoering,” zei ze. „Ik ga er heus niet vandoor!”


  „Je keek anders alsof je niets liever zou doen,” antwoordde Laura lachend. „Ga je mee?”


  In de kapperszaak fungeerde Laura als tolk. Tessa kon wel enkele woorden Hollands verstaan, maar toch ook weer niet zoveel dat ze er hele zinnen van kon maken. Dus legde Laura geduldig aan de kapster uit hoe Tessa haar haar graag wilde hebben. Gelukkig sprak de kapster een beetje Engels, dus kon ze Tessa ook diverse dingen vragen.


  „Ik zal wel eerder klaar zijn dan jij,” zei Laura toen, „omdat ik het alleen maar laat bijpunten. Maar ik wacht wel op je bij de auto, goed?”


  „Oké,” antwoordde Tessa en ze liet toe dat de kapster een manteltje om haar heen drapeerde.


  Samen met de kapster bekeek ze de diverse mogelijkheden. De kapster liet haar een groot boek zien waarin diverse kapsels stonden, die wel geschikt waren voor Tessa’s smalle gezicht en opeens zag Tessa een model dat haar wel wat leek. Het was weliswaar aardig kort, maar het zou haar best staan, dacht ze. Ook de kapster was het eens met het door Tessa uitgekozen model. Ze pakte haar schaar en grote plukken haar vielen rondom Tessa op de grond. Deze beet even op haar lip. Het had zo lang geduurd voor het deze lengte had en nu liet ze alles er in één keer afknippen! Maar Tessa voelde geen spijt, ze was alleen maar benieuwd hoe het worden zou. Tessa voelde dat het haar in haar nek kort werd opgeknipt en keek in de spiegel en zag dat ze nu werkelijk kort haar had.


  „Het wordt erg leuk,” merkte de kapster op. „Je haar heeft precies de juiste dikte voor dit kapsel.”


  Tessa knikte maar wat. Ze zag dat Laura al klaar was en de zaak verliet. Tessa was benieuwd wat voor reacties ze thuis en op haar werk over haar gedaanteverwisseling zou krijgen.


  Een klein halfuurtje later was ze klaar en Tessa was dik tevreden. Het stond haar erg goed en haar gezicht kwam nu ook meer tot zijn recht.


  De kapster föhnde het haar nog in model en toen kon Tessa de winkel verlaten. Wat voelde haar hoofd licht aan!


  Laura was in de auto gaan zitten. Ze had bij een boekhandel een tijdschrift gekocht en zat daarin te lezen toen Tessa eraan kwam.


  „Meid, wat enig!” gilde ze. „Het staat je hartstikke goed! Hoe vind je het zelf?”


  „Tot mijn eigen verbazing leuk,” antwoordde Tessa, terwijl ze zichzelf nogmaals bekeek in het autospiegeltje. „Het is wel kort, hè?” vroeg ze toen.


  „Dat wilde je toch?” vroeg Laura. „Meid, je moet de jongens vanavond van je af sláán!” liet ze er toen op volgen.


  „Dat hoop ik niet,” grinnikte Tessa. „Want dat is me te vermoeiend!”


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Het was avond. Laura had een spiegeltje op de eettafel gezet en zat daarvoor zorgvuldig oogschaduw op haar oogleden aan te brengen. Tessa lag languit op de bank en bekeek de plaatjes in een van Laura’s tijdschriften.


  „Wat ben jij lui,” merkte Laura op tegen haar vriendin. „Kom, ga je optutten, jò! Over een halfuurtje of zo wil ik wel weg.”


  „Oké.” Tessa hees zich met tegenzin omhoog en greep naar haar handtas waarin ze haar make-upspulletjes bewaarde. Met het make-uptasje in haar hand liep ze naar de kleine douchecel. Toen ze voor de spiegel stond verbaasde ze zich voor de zoveelste keer over haar uiterlijk. Ze herkende zichzelf bijna niet. Ze was benieuwd wat Linda overmorgen zeggen zou...


  Een halfuurtje later waren beide meisjes gereed om te vertrekken. Laura wilde net de buitendeur achter zich dichttrekken, toen Tessa droog opmerkte: „Zeg, vergeet je niet iets?”


  „Wat dan?” vroeg Laura onnozel.


  „Je cadeautjes natuurlijk!” grinnikte Tessa. „Of wilde je met lege handen op die verjaardag aankomen?”


  „Wat dom!” Laura sloeg zich tegen haar voorhoofd en ging weer naar binnen om de vaas en de bloemen op te halen.


  Onderweg vroeg Tessa: „Heeft Angelique net zo’n flat als jij?”


  „O nee!” lachte Laura. „De flat van Angie is twee keer zo groot, maar zij deelt hem dan ook met nog een ander meisje, een studente, geloof ik. Afijn, je zult het zelf wel zien.”


  Pas na drie keer bellen werd er opengedaan.


  „Hallo, Laura!” Angelique Ramakers, een grote, struise verschijning met een massa rode krullen, deed de buitendeur wagenwijd open. „Komen jullie binnen! En dit is zeker Tessa,” liet ze er in het Engels op volgen en Tessa maakte vlot kennis met Laura’s collega.


  „Het spijt me dat ik nu pas opendoe, maar ik hoorde de bel helemaal niet,” verontschuldigde Angelique zich toen ze binnen waren en hun jassen ergens hadden neergehangen. „Het is ook al zo druk... Ik schat dat er al zo’n dertig mensen zijn.”


  „Zo,” lachte Laura. „Passen wij er dan nog wel tussen?”


  „Altijd, je duwt er maar een paar opzij,” grinnikte Angelique. „O wat een beeldige vaas, Laura! En die mooie bloemen! Ik zal ze maar zolang op mijn slaapkamer zetten, anders ben ik bang dat ze omver worden gelopen door dat stel binnen. Gaan jullie maar vast! Het is vanavond zelfbediening. Kijk maar waar je trek in hebt, er staat van alles op tafel!”


  Laura sleepte Tessa, die wat onwennig stond te kijken, mee naar binnen. Ze werd aan alle kanten begroet en Tessa schudde wel tientallen handen van mensen van wie ze later niet eens de naam wist te herinneren.


  „Tjonge, wat is het hier bomvol,” fluisterde ze naar Laura, die twee glazen wijn stond in te schenken.


  „O dat is voor Angelique niets bijzonders, hoor,” wist Laura te vertellen, terwijl ze Tessa een van de glazen aanreikte. „Aangezien Angelique op een tennisclub, een bowlingvereniging en weet ik wat niet meer voor toestanden zit, kun je misschien wel begrijpen waar al die mensen vandaan komen.”


  „Zo’n beetje wel, ja,” lachte Tessa.


  Angelique kwam weer binnenwervelen en bleef even bij Tessa en Laura staan praten.


  „Verwacht je nog meer mensen?” informeerde Laura voorzichtig en Angelique keek even in het rond.


  „Ja,” antwoordde ze toen. „Ik verwacht Christiaan, Edward en Ted nog,” somde ze op. „En dan nog Ina, Ria en...


  „Hou maar op,” lachte Laura. „Mens, waar wil je die bergen? Er is nauwelijks nog plaats.”


  „Dan gaan ze maar op het balkon staan,” vond Angelique nuchter. „Wie het eerst komt, die heeft de beste plaatsen zeg ik altijd. Maar troost je, er zijn er een paar die alweer vroeg weg moeten dus...” En lachend liep ze weg.


  Er kwam een jongeman op Laura afgelopen met donkerbruin krulhaar en lachende, lichte ogen. „Laura!” riep hij enthousiast. „Jou heb ik al in geen eeuwen gezien! Hoe staat het leven, meisje?”


  „Hallo, Martin,” glimlachte Laura. „Nou, zoals je ziet, verkeer ik in blakende welstand. En jij?”


  „Ook zoals je ziet,” zei hij. „Zou je me niet eens aan je vriendin voorstellen? Ik zag jullie daarstraks samen binnenkomen en je weet dat ik altijd al oog heb gehad voor knappe gezichtjes.”


  Als Laura van tevoren had geweten dat Martin aanwezig was geweest, had ze Tessa op tijd kunnen waarschuwen voor het feit dat hij een afschuwelijke flirt was en altijd probeerde om ieder loslopend meisje het hoofd op hol te brengen. Hij had zijn trucjes ook al eens op haar uitgeprobeerd, maar Laura was er niet vatbaar voor.


  „Dit is mijn vriendin Tessa,” zei ze dus. „En ik hoop dat je de Engelse taal goed onder de knie hebt, anders kom je bij haar niet ver!”


  Maar het was jammer voor Laura, Martin kon zich heel goed uitdrukken in het Engels en algauw was hij met Tessa in een druk gesprek verwikkeld. Laura hoopte er het beste van. Tessa leek haar nu niet bepaald het type dat meteen voor de bijl ging als ze een knappe, vlotpratende jongeman ontmoette, dus het zou deze keer ook wel loslopen. Ze ging eens kijken of ze Angelique niet ergens mee kon helpen...


  In het begin vond Tessa Martins overweldigende belangstelling voor haar persoontje wel amusant, maar na een halfuur te hebben aangehoord hoe knap en lief hij haar wel vond, ging het haar toch wel vervelen.


  „Wil je nog wat drinken?” vroeg Martin op dat moment, want hij zag wel wat in het knappe blondje en wilde haar niet in het feestgewoel verloren laten gaan.


  „Graag,” accepteerde Tessa. „Geef mij maar wat fris voor de verandering. Het is hier bloedheet.”


  Terwijl Martin zich tussen de mensen doorwrong, zette Tessa koers naar de balkondeuren, die wagenwijd openstonden. Ze moest eerst wat frisse lucht hebben, voordat ze straks weer met die Martin opgescheept zou komen te zitten.


  Gelukkig was het balkon verlaten, wat waarschijnlijk lag aan het feit dat het er toch vrij frisjes was. Het deerde Tessa niet in het minst. Opgegroeid in het wilde Engelse landschap waar ze woonde, was ze wel wat gewend. Plotseling gingen haar gedachten terug naar huis, naar Peggy en haar paardenpension en aan het kleine nichtje wat ze binnenkort te zien zou krijgen. Haar ogen werden teder als ze dacht aan Jessy, die nu alweer een paar jaar met haar vader was getrouwd. Nadat Tessa’s moeder was overleden, had Jessy de touwtjes in handen genomen bij de Downings. En Tessa wist hoe moeilijk Jessy het af en toe had gehad met drie niet al te gemakkelijke meisjes! Tessa’s vader en Jessy hadden genegenheid voor elkaar opgevat en dat werd later beklonken met een huwelijk. Tessa was dol op Jessy en Jessy op Tessa...


  „Zo,” klonk een stem naast haar, zodat ze opschrok uit haar gepeins. „Ook aan de drukte ontsnapt?”


  Tessa keek opzij. Ze kende de jongeman die haar aansprak niet, want hij was haar nog niet opgevallen tussen de mensen. Het kon natuurlijk ook zijn dat hij zojuist was binnengekomen, want hij was niet het type dat je over het hoofd zag. Hij was lang en donker en in tegenstelling tot de meeste jongelui binnen had hij een colbertjasje aan van donker ribfluweel.


  „Sorry,” zei Tessa nu, omdat ze begreep dat ze toch iets moest zeggen. „Maar zou u in het Engels kunnen vertalen wat u zojuist zei? Ik spreek namelijk geen Hollands.” Ze zag zijn witte tanden opflitsen in het donker.


  „Een Engelse in ons midden!” Hij lachte aantrekkelijk. „Wat leuk! Prettig met je kennis te maken, eh...”


  „Tessa, ” zei Tessa snel. „Tessa Downing.”


  „Tessa, mooie naam,” antwoordde hij. „Mijn naam is Ted Rivers.”


  „Ook Engels?” vroeg Tessa stomverbaasd en Ted lachte weer.


  „Nee, van origine Amerikaans,” legde hij uit. „Mijn ouders zijn Amerikanen en hebben hier een aantal jaren gewoond. Ze wonen nu weer in Amerika, maar ik had het hier naar mijn zin en ben gebleven om mijn studie medicijnen af te maken die ik hier was begonnen. Ik heb wel een broer, Paul en die woont in Londen. Je ziet het, een verspreide familie!”


  Tessa lachte. „Daar weet ik van mee te praten,” zei ze. „Mijn oudste zus is met een Zweed getrouwd en woont op dit moment in Zweden en mijn andere zus is met een Hollander getrouwd.”


  „Ik zeg al niets meer,” grinnikte Ted. Hij mocht het aantrekkelijke blonde meisje wel. „Hoe kom je zo hier verzeild?”


  Tessa vertelde over Laura en ook dat ze sinds kort als stewardess werkte bij een Britse luchtvaartmaatschappij.


  „Ja, dat vind ik nu uitgesproken een beroep voor jou,” antwoordde Ted, haar van top tot teen bekijkend. „Jij kent hier zeker ook vrijwel niemand?”


  „Nee,” bekende Tessa. „Alleen Laura dan, maar die was ook ineens verdwenen en dan... o lieve help!” schrok ze toen. „Ik ben Martin helemaal vergeten!”


  „Martin?” vroeg Ted onaangenaam verrast. Dus dat knappe stewardessje was hier met een vriend? Jammer, heel jammer!


  „Ja, Martin!” herhaalde Tessa. „Hij zou wat te drinken voor me halen, maar ik was zo moe van zijn geklets dat ik even een luchtje wilde gaan scheppen voordat hij terugkwam... Ik ben hem totaal vergeten!”


  „O,” lachte Ted opgelucht. „Ik denk dat die zich inmiddels wel met een ander getroost heeft... Als je tenminste Martin Roelofse bedoelt. Die ken ik namelijk wel... Een vreselijke versierder.”


  „Die bedoel ik,” antwoordde Tessa. „Maar Martin of niet, ik ga toch maar weer naar binnen. Ik vind het hier een beetje koud worden.”


  „Ik kom ook zo,” antwoordde Ted. „Ga jij maar eerst, anders denken ze binnen nog dat we een onderonsje hadden...”


  Tessa haalde haar schouders op. Wat kon het haar schelen wat ze binnen dachten. Over twee dagen zat ze weer in Engeland. Tessa zag dat Laura op haar afkwam.


  „Ik was je kwijt,” lachte deze opgelucht. „Ik was bang dat je met Martin was meegegaan, want die zag ik ook niet meer.”


  „Met Martin!” lachte Tessa. „Ik was eerlijk gezegd blij dat ik van hem verlost was. Wat een kletskous is dat, zeg! Verschrikkelijk!”


  Laura’s oog viel op Ted Rivers, die nu binnenkwam en weer gleed haar blik naar Tessa.


  „Nee,” zei ze toen droog. „Ik kan me voorstellen dat je niets meer aan Martin vindt als je onze knappe dokter hebt ontmoet.”


  „Knappe dokter?” herhaalde Tessa verbaasd. „Over wie heb je het eigenlijk?”


  „Over Ted natuurlijk,” plaagde Laura en ze zag dat Tessa een blos kreeg. „Of wil je beweren dat je niet met hem op het balkon stond?”


  „O Ted!” Tessa lachte. „Ja, ik heb even met hem gepraat, dat is alles.”


  „Dat is al heel wat,” vond Laura. „Meestal zoekt Ted het gezelschap van meisjes niet. Ik dacht zelfs dat hij een hekel aan ze had.”


  „Hoe kom je daar nu bij?” vroeg Tessa. „Zo kwam hij op mij anders helemaal niet over, hoor!”


  Nee, dacht Laura met een blik op Tessa’s glanzende haar. Als ik een man was, zou ik ook gecharmeerd zijn van zo’n leuk koppie. Maar ze zei niet wat ze dacht. Er kwamen wat zitplaatsen vrij en de meisjes gingen dankbaar zitten. Van staan werd je doodmoe.


  „Is Ted jouw dokter soms?” wilde Tessa weten.


  „Vind je hem aardig?” vroeg Laura.


  Tessa haalde haar schouders op. „Hoe weet ik dat nou? Ik heb nauwelijks een paar woorden met hem gesproken. Maar je beantwoordde mijn vraag niet.”


  „Nee, hij werkt samen met mijn huisdokter,” antwoordde Laura toen. „Als die met pensioen gaat, wordt hij de opvolger van dokter De Haan. Die arts heeft een praktijk hier vlak bij.”


  Verder werd er niet over Ted Rivers gesproken. Wel bemerkte Tessa dat zijn blik af en toe op haar bleef rusten, maar hij deed geen poging meer om met haar in contact te komen. Het feest was toch wel succesvol ondanks de drukte, maar Angelique had er dan ook van alles aan gedaan om het gezellig te maken.


  Ook Laura had door dat Ted af en toe naar Tessa zat te kijken. Het verbaasde haar, want hoewel Ted niet onsympathiek overkwam, had ze hem nog nooit met zoveel belangstelling naar een meisje zien kijken. Ted werkte nog niet zo lang met de huisarts in Amstelveen. Angelique kende hem al een paar jaar, want hij had samen met haar broer aan een universiteit in Amsterdam gestudeerd en zodoende kwam hij vaak bij familie Ramakers over de vloer. Angelique en haar broer beschouwden Ted algauw als een vijfde lid van de familie, omdat hij verder weinig mensen kende in Amsterdam. In zo’n grote stad kon je je aardig alleen voelen. Laura kende Ted alleen van Angeliques feestjes en verder van de bezoeken aan haar eigen huisarts. Maar dan leek hij een heel ander persoon, want Ted nam zijn beroep heel serieus op.


  Een paar keer was het alsof Ted nog iets tegen Tessa wilde zeggen, maar telkens scheen hij zich op het laatste moment te bedenken.


  Het was al laat toen de beide meisjes lopend naar huis toe gingen en opeens voelde Tessa het weer opkomen. Haar hoofd begon te bonzen, ze kreeg het beurtelings warm en koud en ze voelde zich misselijk.


  „Tess, wat is er? Voel je je niet goed?” vroeg Laura bezorgd aan haar.


  „Misselijk,” mompelde Tessa, die diep in- en uitademde. De frisse buitenlucht deed haar goed. „Ik voel me net zo als toen ik uit het vliegtuig kwam...”


  „Laten we dan maar gauw naar huis gaan,” bedong Laura vriendelijk. „Dan kun je gelijk naar bed.”


  Tessa vond alles best. Ze had zich nog nooit zo afschuwelijk gevoeld als op dat moment.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ’s Nachts werd Laura opgeschrikt door een gil van Tessa, die klaarblijkelijk een nachtmerrie had. Ook sloeg ze wild om zich heen alsof ze iemand van zich af wilde houden. Ondertussen brabbelde ze allemaal wartaal en Laura begreep dat ze ijlde. Ze gleed haar bed uit en legde haar hand op Tessa’s voorhoofd. Dit voelde gloeiend aan. Laura schrok ervan.


  „Tessa!” zei ze dringend tot haar vriendin. „Tess, wakker worden!” Ze schudde Tessa aan haar arm en deze kwam slaapdronken overeind.


  „Wat is er?” vroeg ze. „O wat voel ik me belabberd!”


  „Je was aan het ijlen en je bent zo warm,” legde Laura uit, die het lampje op haar nachtkastje aandeed. „Voor de zekerheid moeten we je temperatuur maar even opnemen. Ik ben er niets gerust op.”


  „Ik heb vreselijke dorst,” was het enige wat Tessa zei en ze maakte aanstalten om haar bed uit te komen.


  „Laat maar!” zei Laura snel. „Ik haal wel wat voor je. Blijf jij alsjeblieft onder de dekens. Hier heb je de thermometer. Stop hem eens onder je arm.”


  Tessa deed wat ze zei en intussen schonk Laura in het keukentje een glas sinaasappelsap voor Tessa in. Ze pakte ook het buisje met aspirines uit het medicijnkastje.


  Toen ze terugkwam, haalde Tessa net de thermometer te voorschijn.


  „Hoeveel koorts heb je?” wilde Laura weten.


  „Bijna veertig graden.” Tessa schrok er zelf van. „Denk je dat het griep is?”


  Laura keek bedenkelijk. „Ik vermoed van wel,” zei ze toen eerlijk. „Zal ik de dokter waarschuwen?”


  Tessa keek haar verbaasd aan. „Voor griep?” vroeg ze. „Wel nee, waarschijnlijk komt hij daar toch niet voor.”


  Mijn huisarts en Ted zeker wel, dacht Laura, maar ze zei: „Ik laat hem morgen even naar je kijken voor alle zekerheid. Je kunt nooit weten... wij zijn tenslotte geen dokters. Hier, drink dat glas leeg en neem een aspirine.” Ze overhandigde Tessa de sinaasappelsap, wat gretig werd opgedronken.


  „O wat heb ik het koud,” klappertandde Tessa toen.


  „Koud?” vroeg Laura. „Kind, het is hier hartstikke warm. Je bent echt ziek! Ga er nu maar onder, Tessa, en probeer nog wat te slapen.”


  


  De volgende ochtend had Tessa nog steeds hoge koorts en Laura aarzelde niet en belde dokter De Haan op. Hij beloofde langs te komen en hij zei niets over het feit dat Tessa geen patiënt van hem was.


  Het was echter niet dokter De Haan, maar Ted die kwam en Laura deed de deur voor hem open.


  „Hallo, hoe is het met de patiënte?” vroeg hij meteen, terwijl hij met zijn hand zijn verwaaide, donkere haardos in orde maakte.


  „Ze heeft hoge koorts,” antwoordde Laura en haar ogen keken bezorgd. „Ze sliep toen ik daarstraks ging kijken.”


  „Dat kan nooit kwaad,” vond Ted. „Afijn, ik zal even bij de jongedame gaan kijken.”


  Laura wees hem de weg en ging toen naar de keuken om koffie te zetten. Ted zou straks wel een kopje lusten, vermoedde ze.


  Ted stapte Laura’s slaapkamer binnen en zag het woelende meisje in het bed. Het smalle gezichtje was rood van de koorts en de blonde haren nat van de transpiratie.


  „Tessa!” zei hij zacht doch dringend. „Tessa, wakker worden, meisje! Ik ben er, Ted!”


  Met een schok werd Tessa wakker en ze keek Ted aan alsof ze hem niet herkende. Maar toen scheen ze zich plotseling iets te herinneren, want ze produceerde een glimlachje en zei: „Hallo!”


  Ted glimlachte ook en haalde ondertussen zijn stethoscoop te voorschijn. Hij onderzocht haar grondig en zijn diagnose was: een flinke griep.


  Ook Laura kwam de slaapkamer binnen. „Het is toch niets ernstigs?” informeerde ze met een bange blik in haar ogen.


  „Een flinke griep, al moet die niet over het hoofd gezien worden. Ik denk dat ze er wel minstens een week mee zoet is.”


  Hij had Engels gesproken en Tessa protesteerde zwak: „Maar ik moet morgenochtend vroeg de lucht weer in!”


  Ted wendde zich weer tot Tessa en zei streng: „Daar komt niets van in! Laura moet de luchtvaartmaatschappij voor wie je werkt maar opbellen en meedelen dat je door ziekte geveld bent en voorlopig minstens een week uit de roulatie zult zijn.”


  Tessa protesteerde niet langer, want ze zag wel aan Teds ondoorgrondelijke gezicht dat hij meende wat hij zei.


  „Hoe moet dat nou?” vroeg Laura gealarmeerd. „Ik moet maandag weer beginnen en dan ligt Tessa hier alleen. Of zal ik mijn moeder over laten komen?”


  „Hoe laat ben je ’s middags klaar?” informeerde Ted.


  Laura noemde de tijd en vertelde ook hoe laat ze ’s morgens begon.


  „Goed,” zei Ted daarop. „Aangezien Tessa hierop een uitzonderingsgeval is, zal ik proberen of ik twee keer per dag even langs kan wippen als ik visites maak. Deze week wil ik met die griep geen risico’s nemen.”


  „Als je dat zou willen doen!” riep Laura opgelucht. „Ik zou anders geen rustig uurtje meer hebben op school. Je bent een engel, Ted, ook al weet ik dat je zulke dingen niet graag hoort.”


  Hij lachte even. Ze kende hem beter dan hij gedacht had.


  „Ik geef je mijn reservesleutel dan wel,” ging Laura verder. „Want als Tessa iedere keer haar warme bed moet verlaten om jou binnen te laten, dat is ook geen doen.”


  „Prima,” antwoordde hij en hij stond op. „Houd je taai, meisje,” zei hij tegen Tessa en zijn blik stond teder. Maar Tessa zag het niet, want ze sliep alweer.


  „Als er wat is dan bel je maar gerust,” zei Ted tegen Laura. „Laat haar maar veel slapen en ze moet vooral onder de dekens blijven.”


  „Zal ik doen,” beloofde Laura. „En hoe zit dat met de kostenregeling? Ik bedoel, Tessa is geen patiënt van jullie...”


  Ted wuifde met zijn hand, terwijl hij staande zijn kopje koffie leegdronk. Hij was een druk bezet man en had nog meer patiënten om te bezoeken. „Aangezien Tessa stewardess is, zal ze wel de nodige papieren hebben die haar verzekeren tegen ongevallen en ziekten in het buitenland,” antwoordde hij. „Maak je daar nu maar niet bezorgd over.” Hij zette het kopje neer en vervolgde toen: „Zo, ik ga er weer als een haas vandoor, want het is verschrikkelijk druk vanmorgen. En je weet het, als er wat is...”


  „Dan bel ik,” lachte Laura. „Bedankt en tot ziens, Ted!”


  „En jij ook bedankt voor je koffie!” hoorde ze hem nog roepen voor hij de buitendeur achter zich dichttrok.


  Laura keek er peinzend naar. Ook al had Tessa zelf niet gezien hoe Ted naar haar keek, Laura had haar ogen niet in haar zak. Tess, je hebt een verovering gemaakt en je weet het waarschijnlijk zelf niet! dacht ze.


  


  ’s Middags trof Laura de nodige voorzorgsmaatregelen. Ze belde naar de luchtvaartmaatschappij om Tessa ziek te melden en ook naar haar schoonzus Peggy, om te vertellen dat Tessa de eerste week zeker niet thuis zou komen.


  „Ik kreeg geen gehoor bij Jessy, dus ik vermoed dat die niet thuis is,” legde Laura uit. „Maar ik denk dat jij het haar wel kunt zeggen.”


  „Ze is toch niet erg ziek?” informeerde Peggy bezorgd. Volgens haar bezat Tessa een ijzeren gestel, maar ook dat soort mensen werd weleens door griep overmand.


  „Nee, hoor,” stelde Laura haar gerust. „Ze heeft alleen een fikse griep en daar moet ze natuurlijk voor oppassen.”


  „Gelukkig,” zuchtte Peggy opgelucht. „Ik zal Jessy en mijn vader in elk geval op de hoogte stellen en doe Tess de groeten maar en wens haar beterschap van mij. Wil je dat doen?”


  „Wat dacht je!” lachte Laura. „En jij de groeten aan die broer van me.”


  „Doe ik,” beloofde Peggy. „Je moet maar gauw overkomen, dan kun je m’n paardenpension weer eens zien. Of heb je alle belangstelling voor paarden verloren nu je kleuterjuf bent?”


  „Nee, hoor,” antwoordde Laura. „Ik rijd nog geregeld paard. Maar ik beloof dat ik jullie snel weer eens op kom zoeken, goed? Tot ziens dan, Peg!”


  „Bye, bye,” hoorde ze Peggy nog zeggen alvorens ze ophing.


  


  Na een diepe slaap werd Tessa ’s middags wakker. Ze voelde zich wat beter dan die ochtend, maar had nog helemaal geen trek in iets.


  „Drink dan in elk geval wat,” raadde Laura haar aan. „Je moet toch wat naar binnen krijgen.”


  „Ik heb het idee dat als ik wat eet het er gelijk weer uit zal komen,” zuchtte Tessa, maar ze dronk toch wat van de vruchtensap die Laura haar voorzette. „Ik bezorg je alleen maar last, hè?”


  „Zeg, ben je mal?” antwoordde Laura hartelijk. „Tot en met zondagavond zal ik je achternalopen, hoor! De rest van de week laat ik dat aan Ted over.”


  „Ted?” Tessa keek ronduit verbaasd.


  „Ja, Ted,” verduidelijkte Laura. „Hij heeft mijn reservesleutel en komt volgende week een paar keer kijken als ik op school ben.”


  Tessa, die hiervan niets wist, zei nu: „Maar dat is toch helemaal niet nodig!”


  „Ted vond van wel,” zei Laura. „En orders van de dokter moet je opvolgen.” Ze knipoogde naar haar vriendin. „Ted heeft een oogje op je, volgens mij,” vertrouwde ze Tessa toen toe. „Ik heb hem zich nog nooit zo uit zien sloven voor een patiënte...”


  „Ach, het is je in je bol geslagen!” Tessa lachte hardop. Zij had niets bijzonders aan Ted bemerkt, maar ze had dan ook constant in een soort van sluimertoestand verkeerd vanmorgen. Ze kon zich niet eens meer herinneren dat hij was weggegaan.


  „Ik ga je weer verlaten.” Laura stond op. „Ted zei dat je veel moest slapen.”


  „Maar ik ben net wakker!” protesteerde Tessa. „Al is jouw bed wel comfortabel.”


  Laura had die morgen haar eigen bed voor Tessa verschoond en haar daarin laten liggen. Zolang Tessa ziek was, zou zij zelf op het veldbed slapen. Tessa had dat helemaal niet nodig gevonden, maar Laura was in dat soort dingen onverbiddelijk en uiteindelijk had Tessa zich er maar bij neergelegd.


  En zo gleed het weekend voorbij...


  


  Een beetje bezorgd maakte Laura zich maandagmorgen gereed om naar haar schooltje te gaan. „Het gaat toch echt wel?” informeerde ze voor de zoveelste keer. „Je bèlt als er wat is, hoor!”


  „Ja, dat doe ik.” Tessa grinnikte. „Ga nu maar, je bent al laat...” En uiteindelijk ging Laura dan toch maar weg.


  Tessa greep een van de tijdschriften die Laura naast haar bed had gelegd en bladerde er lusteloos in. Ze vond er weinig aan, want ze kon toch niet lezen wat erin stond. Ze besloot dus maar weer te gaan slapen, alsof ze dat de afgelopen dagen niet genoeg had gedaan!


  Tegen elf uur werd ze opgeschrikt door een geluid vanuit de hal en even later stak Ted zijn donkere hoofd om de deur.


  „Zo, Doornroosje,” plaagde hij. „Wakker?”


  Tessa grinnikte verlegen. „Nou, maar net,” zei ze eerlijk. „Ik heb nog nooit zoveel geslapen als de afgelopen dagen. Vreselijk!”


  „Niks vreselijk.” Ted zette zijn dokterstas naast het bed en ging ernaast zitten op een krukje. „Slapen is juist goed voor mensen die ziek zijn. Hoe voel je je vandaag?”


  Tessa haalde haar schouders op. „Beter dan de laatste keer toen je hier was, maar nog niet zo als het zijn moet.”


  „Dat is vrij normaal,” vond Ted, terwijl hij haar snel en vakkundig onderzocht. „Je blijft toch wel in je bed, hè?” vroeg hij toen streng.


  „Ja, dokter,” antwoordde Tessa braaf. „Nu je dat op zo’n toon tegen me zegt, durf ik er helemaal niet meer uit te komen.”


  „Je krijgt al praatjes en dat is meestal een goed teken,” antwoordde hij en hij voelde haar pols. „Mmm, redelijk,” mompelde hij. „Heb je nog ergens pijn?”


  „Nergens in het bijzonder,” was haar antwoord. „Ik voel me gammel, dat is alles.”


  „En meer dan genoeg,” was zijn conclusie. „Ik kom vanmiddag weer even naar je kijken.”


  „Ja,” zei Tessa toen. „Ik hoorde van Laura dat je dat elke dag wilt doen, maar dat vind ik toch helemaal niet nodig! Je zult het druk genoeg hebben en...” Ze stopte abrupt toen Ted zijn hand ophief om haar redevoering te stelpen.


  „Ik kom en daarmee uit,” zei hij. „Jij denkt misschien dat een zware griep een peulenschil is, maar ik heb er wel wat meer ervaring mee. En tenslotte lig je hier moederziel alleen...”


  „Laura komt straks thuis om te lunchen,” antwoordde Tessa tam. Als hij dan zo nodig wilde komen dan moest hij dat maar doen, dacht ze. Eigenlijk was het wel gezellig, want Ted sprak haar taal.


  „En na de lunch is ze weer verdwenen,” vulde Ted aan. „Je ziet dus dat jouw theorie niet opgaat. Of je het wilt of niet, vanmiddag zul je weer tegen mijn onweerstaanbare gelaat aan moeten kijken.” Hij stond op en pakte zijn tas. „Tot vanmiddag dan, dag, Tessa!”


  „Dag, Ted,” antwoordde Tessa wat verbouwereerd en even later hoorde ze de voordeur dichtslaan.


  Nou, Ted wist van wanten! Wat een voortvarend persoon! En wat had hij ook alweer gezegd: dat ze vanmiddag weer tegen zijn onweerstaanbare gezicht aan moest kijken? Nou, daar had ze niet in het minst iets op tegen. Ted mocht er zijn, vond ze en die malle Laura met haar praatjes zou er ook wel naast zitten. Ted zat heus niet op een bleek, ziek meisje te wachten met piekharen en waarschijnlijk een glimmende neus!


  Ze greep meteen naar de spiegel en constateerde dat dat laatste wel meeviel.


  Met een borstel bewerkte ze de korte haren. Die waren wel makkelijk nu ze ziek was. Een paar borstelslagen en het zat goed. Zuchtend gleed ze daarna weer onder de dekens...


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  De eerste dagen was Tessa nog flink ziek en interesseerden de bezoekjes van Ted aan haar, haar niet bovenmatig. Het enige wat ze wilde, was met rust gelaten worden en Ted bleef daarom ook nooit langer dan noodzakelijk. Maar na verloop van tijd voelde ze zich opeens stukken beter en ging ze zelfs uitkijken naar zijn komst. Ze zorgde er dan voor dat de koffie bruin stond en vaak bleef hij een kopje meedrinken. Ook had hij haar een paar Engelse boeken geleend, die van hem zelf waren. Het waren weliswaar Science fictionverhalen, iets waar Tessa niet zo van hield, maar ze kon het tenminste lezen en het vulde de dagen een beetje. Ze mocht van Ted onder geen beding al naar buiten, ook al zat ze nu het grootste gedeelte van de dag op. Gelukkig had Laura alles met de luchtvaartmaatschappij geregeld en werd ze af en toe vanuit Engeland gebeld door Peggy of haar vader en Jessy.


  Nu was het bijna elf uur. Meestal kwam Ted om en nabij die tijd even langswippen en Tessa had net koffie gezet. Ze had de kleine huiskamer wat opgeruimd, zodat Laura dat niet meer hoefde te doen. Zo voelde ze zich toch nog een beetje productief. Tessa verlangde ernaar om even naar buiten te mogen. Omdat ze een echt buitenmens was, viel dat gedwongen binnenzitten haar niet makkelijk. Ze wilde juist gaan kijken of de koffie klaar was toen ze hoorde bellen. Dat zou Ted zijn, vermoedde ze. Nu ze bijna de hele dag op was, had hij Laura haar sleutel teruggegeven en belde hij gewoon aan bij de voordeur.


  Het was Ted inderdaad en hij joeg Tessa bij de voordeur weg.


  „Het is vandaag veel te koud, pas op voor tocht,” legde hij uit. „Als je nu ook nog een verkoudheid oploopt dan kom je hier helemaal niet meer weg!”


  Tessa grinnikte en liep naar de keuken om koffie in te schenken. „Het bevalt me best in Nederland,” hoorde hij haar zeggen. „Alleen mis ik de buitenlucht.”


  Ze gingen in de huiskamer zitten met hun koffie.


  „Eind van de week mag je naar buiten,” beloofde Ted. „Maar pak je in vredesnaam goed in. Ik kon vanmorgen goed voelen dat het bijna winter is.”


  „Het was hier in huis ook kil,” zei Tessa. „Laura heeft de centrale verwarming lekker aangezet.”


  „Wil je maandag weer gaan werken?” informeerde Ted toen, terwijl hij haar aankeek met zijn donkere ogen.


  „Als jij er niets op tegen hebt...” antwoordde ze aarzelend.


  „Als je je fit genoeg voelt, zie ik geen enkel bezwaar,” zei hij, genietend van zijn koffie drinkend. „Je doet je werk met plezier, is het niet?”


  „O ja!” riep Tessa vol vuur. „Ik heb altijd al stewardess willen worden. En ik ben in die korte tijd al op veel verschillende plaatsen geweest.”


  „Ook in Amerika?” wilde Ted weten.


  „Ook ja,” antwoordde ze bevestigend. „Eén keer in New York. Ik hoop er nog eens heen te gaan voor een vakantie of zo. Het lijkt me een interessant land, hoewel ik er nooit zou willen wonen. Het is zo groot!”


  „Mijn idee!” lachte Ted. „Ik kom er ook graag als ik eens in de zoveel tijd mijn ouders ga bezoeken. Maar na een paar weken ben ik altijd weer blij dat ik mijn biezen kan pakken, dan heb ik het allemaal wel weer gezien voor een tijdje.”


  Nee, hoewel Ted in Amerika was geboren, had hij geen last van heimwee naar zijn geboorteland.


  „Ik bel vanmiddag meteen mijn baas op om te vertellen dat ik na het weekend weer present ben,” zei Tessa nu. „Wil je trouwens nog koffie of heb je geen tijd meer?”


  Voor jou altijd, dacht Ted. Ze zag er weer uit om te stelen. Maar hij zei: „Ja, graag, ik lust nog wel een kopje als je hebt. Ik heb het zowaar niet zo vreselijk druk vanochtend, dus kunnen er nog wel een paar minuutjes vanaf.”


  Het was eigenlijk helemaal niet meer nodig dat hij Tessa twee keer per dag opzocht, maar hij verlangde naar haar gezelschap en hij kon fijn met haar praten in zijn eigen taal, die hij altijd nog beter sprak dan het Nederlands, hoewel hem dit na al die jaren toch ook heel aardig afging, anders had hij hier ook zijn medicijnenstudie niet kunnen doen. Maar hij nóch Tessa hadden iets van de bezoekjes gezegd. Zou dat misschien komen omdat ze net zo naar hem uitkeek als hij naar haar? Ze zat natuurlijk wel de hele dag alleen en dan was je misschien zelfs geneigd om de melkboer om zijn hals te vallen. Maar desondanks had hij het idee dat Tessa hem ook wel mocht.


  Dit was op zich al iets nieuws voor Ted. Hij had het altijd te druk gehad om zich serieus met meisjes te bemoeien. Eerst was daar zijn medicijnenstudie geweest, die hem volledig in beslag had genomen en nu had hij zijn werk, waarvan zijn broer eens spottend had gezegd dat hij ermee getrouwd was. Maar sinds hij Tessa had ontmoet, had hij ontdekt dat er nog andere dingen in het leven bestonden dan werken en studeren.


  Toen Tessa dan ook weer met koffie binnenkwam, zei hij in een opwelling: „Ik wil je graag zondagavond ergens mee naar toe nemen als Laura daar geen bezwaar tegen heeft. Een soort afscheidsdiner.” Want, hoewel hij Tessa in de afgelopen dagen zeer was gaan waarderen, hij was nuchter genoeg om te realiseren dat hun vriendschap gewoon bij vriendschap zou blijven. Tessa had haar werk en vloog van het ene land naar het andere. Bovendien woonde ze ook nog eens in Engeland. Hij was hier in Holland aan zijn werk gebonden en in zo’n los-vaste verhouding zag hij geen brood. Het was bij hem alles of niets. Hun wegen zouden zich dus na zondag waarschijnlijk splitsen, maar toch wilde hij een aardige herinnering aan hun ontmoeting bewaren.


  „Wil je mee of had je andere plannen?” wilde hij weten.


  Tessa was eerst even verbaasd geweest over zijn uitnodiging. Ted wilde met haar uit? Och, waarom ook niet? Ze waren elkaar die week heel wat nader gekomen en het speet haar echt dat ze zondagavond afscheid van elkaar moesten nemen.


  „Ik ga graag met je mee,” zei ze zacht. „En ik hoop oprecht dat het geen afscheid voorgoed zal zijn.”


  Ze sprak de woorden uit waaraan hij juist zat te denken. Nee, misschien zouden ze elkaar nog weleens ontmoeten, hetzij bij Laura, hetzij op een feestje waarop ook hij was uitgenodigd.


  „Goed, dan kom ik je... eens kijken... om een uur of halfacht ophalen. Is dat goed? Ik heb geen weekenddienst dus hoef ik mijn „pieper” niet mee te nemen.”


  „Nee, want dat is zo vervelend als dat ding steeds gaat als we ergens zitten te dineren,” grinnikte Tessa. „Halfacht is mij goed en ik denk niet dat Laura het erg vindt. Misschien vindt ze het zelfs wel plezierig dat ze een avondje van me verlost is,” liet ze erop volgen.


  „Nou, dat geloof ik nu ook weer niet,” lachte Ted, opstaand uit zijn stoel. „Tot kijk dan maar weer, Tessa. Je ziet me wel weer eens verschijnen. Maar zondag reken ik in ieder geval op je stralende gezelschap.”


  „Of het stralend zal zijn, weet ik nog niet, maar ik zal mijn best doen,” zei ze lachend, terwijl ze hem uitliet.


  Toen hij weg was, liet ze zich op de bank vallen. Het zou haar hard vallen om afscheid van Ted te nemen, realiseerde ze zich. Ze was hem de laatste dagen ontzettend aardig gaan vinden. De laatste dagen? Dat maakte ze de kat maar wijs! Vanaf het begin had ze zich tot hem aangetrokken gevoeld, dat was de simpele waarheid. En dan ontmoet je eindelijk eens een man waarvan je denkt dat hij de moeite waard is, en dan kan het door diverse omstandigheden niets worden. Je zoekt ze wel uit, Tessa Downing! dacht ze spijtig. Voor haar geen Ted Rivers!


  Toen Laura ’s middags thuiskwam, vertelde Tessa dat ze door Ted was uitgenodigd. Laura reageerde niet eens zo heel erg verbaasd.


  „Ik zei je toch al dat hij wat in je zag?” lachte ze. „En nu weten we het zeker.”


  „We wonen toch te ver bij elkaar vandaan voor een vaste vriendschap,” was Tessa’s nuchtere conclusie. „En bovendien heb ik zulk onregelmatig werk dat ik hem waarschijnlijk na dit weekend nooit meer zal zien.”


  „Wie zal het zeggen?” vroeg Laura. „Het geluk ligt in een klein hoekje. Maar ik zou op dit moment alleen maar denken aan het uitje dat in het verschiet ligt en niet aan het afscheid.”


  Tessa grinnikte. „Hoe kan dat nou?” bracht ze naar voren. „Dat uitje betekent immers gelijk het afscheid? De dag daarop zit ik weer in de lucht.”


  Daar moest Laura haar gelijk in geven, daar had ze nog niet zo bij stilgestaan. Ze vond het jammer voor Tessa en Ted, die eventueel een heel aardig paar samen zouden hebben gevormd.


  


  De bewuste zondagavond was aangebroken. Laura had even tevoren het huis verlaten voor een bezoek aan Angelique en Tessa wachtte nu op Ted. Even voor halfacht arriveerde hij. Tessa had voor de gelegenheid een jurk van Laura moeten lenen, want toen ze Laura opzocht, had ze nooit kunnen denken dat haar bezoek van drie dagen weleens uit kon lopen tot meer dan een week. Gelukkig hadden de meisjes dezelfde maat zodat Tessa niet voor gek liep.


  „Je zou niet zeggen dat je vorige week nog zo ziek was,” lachte Ted, terwijl hij haar begroette. „Je ziet er werkelijk geweldig uit, of heb je er een hekel aan als ik zoiets tegen je zeg?”


  „Welk meisje zou er nu een hekel aan hebben als er zoiets tegen haar gezegd werd?” grinnikte Tessa. „Ik voel me in ieder geval stukken beter dan vorige week en dat is het belangrijkste.”


  „Vind ik ook,” vond Ted. „Zullen we dan maar?”


  Het restaurant waar hij haar heenbracht, was erg groot, maar in verschillende zalen ondergebracht. Het was erg landelijk gelegen en Tessa vond het erg mooi. Ze dineerden op hun gemak en praatten wat over algemene dingen, hoewel beiden aan het naderend afscheid van morgen dachten. Tessa bedacht dat het maar goed was dat ze Ted nog maar een week kende en niet langer, anders zou het afscheid nog moeilijker geweest zijn.


  En Ted dacht wat boos: dit meisje vind ik de moeite waard en dat is op zich al een wonder, waarom is het lot me dan zo wreed gezind door me haar morgen weer van me af te nemen?


  „Het eten was in een woord heerlijk,” klonk Tessa’s stem tegenover hem en hij schrok op uit zijn gepeins. Hij moest gewoon niet aan morgen denken, nu op dit moment was ze bij hem en moest hij van elke minuut genieten zolang dat nog kon.


  Ze tafelden nog lang na en Tessa vertelde over haar zus Peggy, die het paardenpension had.


  „We hadden niet verwacht dat ze daar na haar huwelijk mee door wilde gaan, maar ze heeft Dion, haar man, zo enthousiast gekregen dat die op het laatst ook niet anders wilde.”


  „Die zus van jou lijkt me een interessant persoontje,” merkte Ted op. „Is ze ouder dan jij?”


  Tessa knikte. „Ja,” antwoordde ze. „Drie jaar. Ik wilde...” Ze stopte opeens en Ted keek haar vragend aan.


  „Wat wilde je?” vroeg hij nieuwsgierig en Tessa bloosde.


  „Ik wilde dat je eens kennis met hen kon maken,” maakte ze toen haar zin af. „Maar dat zal vrees ik, wel nooit gebeuren...”


  Ted kneep even in haar slanke hand die op tafel lag en met het servet speelde. „Wie weet?” zei hij raadselachtig en zijn donkere ogen keken haar diep aan.


  „Je hoeft niets te beloven,” zei Tessa snel. „Het ontviel me ook eigenlijk. Ik had het niet willen zeggen.”


  Ted deed alsof hij verontwaardigd was. „Wil je me dan nooit meer zien?” vroeg hij haar.


  Ze antwoordde verlegen: „Ik zou liegen als ik dat ontkende, Ted, maar je weet net als ik dat we allebei ons eigen leven leiden.”


  Hij zuchtte. Natuurlijk had ze gelijk, maar hij wilde zich er niet zomaar zonder meer bij neerleggen. Ook hij wist heel goed dat alleen oppervlakkige vriendschap tussen hen niet mogelijk was, daartoe voelden ze zich beiden te veel tot elkaar aangetrokken.


  „Drink je koffie op,” veranderde Ted toen van onderwerp. „Dan kunnen we eens opstappen...”


  Op hun gemak wandelden ze naar de auto, ieder in gedachten verzonken.


  „Waar denk je aan?” vroeg Ted nieuwsgierig.


  „Zeg ik niet,” antwoordde ze.


  „Dan zal het wel aan mij zijn,” plaagde hij en zij kaatste terug: „Ik denk toevallig ook nog weleens aan iets anders!”


  „Foei, dat valt me van je tegen,” zei hij. Hij opende de portieren en Tessa liet zich op de koele bekleding zakken. Ted startte de auto en zette meteen de verwarming aan want het was aardig kil in de auto. Voor het flatgebouw zette hij de auto stil.


  „Kom je nog naar boven?” wilde Tessa weten, hoewel er licht brandde en Laura waarschijnlijk thuis zou zijn.


  Ted schudde zijn donkere hoofd. „Het lijkt me beter van niet,” antwoordde hij. „Hoe langer ik blijf des te minder zin krijg ik om je te laten gaan.”


  Tessa legde haar vinger op zijn lippen. „Ssst,” zei ze. „Niets meer zeggen.” Ze wilde uitstappen, maar Ted hield haar tegen. „Je kunt me zo toch niet achterlaten?” zei hij hees.


  Tessa wilde hem helemaal niet achterlaten! „Ik...” begon ze.


  „Zo,” klonk Teds stem toen hij Tessa pardoes een afscheidszoen op haar wang had gegeven. „En nu laat ik je gaan, al is het met tegenzin. Het beste, Tessa, en denk nog eens aan mij...”


  Hoe Tessa de auto uit was gekomen, wist ze later zelf niet meer, maar ineens stond ze voor Laura’s deur. Ze voelde zich verdrietig, te meer omdat ze wist dat Ted het ook zou zijn. Had ze hem maar nooit ontmoet, of liever, had ze hem maar in Engeland ontmoet!


  Laura was inderdaad al thuis en begroette haar opgewekt. „En, hoe hebben jullie het gehad?” informeerde ze belangstellend.


  „Heel leuk,” antwoordde Tessa tam, terwijl ze haar jas uitdeed en haar tasje neergooide op de bank.


  Laura keek haar vriendin oplettend aan. Ze had eerst gedacht dat de vriendschap alleen van Teds kant was afgekomen, maar nu leek Tessa het toch ook wel goed te pakken te hebben.


  „Kop op, meid,” probeerde ze haar vriendin moed in te spreken. „Je ontmoet hem vast nog wel een keer.”


  Tessa haalde haar schouders op. „Dat is voor mij niet genoeg,” antwoordde ze. „Dan zie ik hem net zo lief nooit weer...”



  Laura kon dat wel begrijpen en daarom ging ze er niet verder op in. Ze kon Tessa hier ook niet mee helpen, ze vond het alleen jammer dat het zo gelopen was.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Het was wel weer even wennen om met werken te beginnen, ondervond Tessa aan den lijve de daaropvolgende dag, maar na een tweetal vluchten was ze alweer helemaal gewend. En het was leuk te horen dat iedereen haar nieuwe kapsel erg goed vond staan.


  Tessa had Jessy opgebeld en haar verteld dat ze haar om acht uur van het vliegveld af kon komen halen. „Ik wil ook wel een taxi nemen, hoor,” had ze gezegd, maar dat had Jessy totaal niet nodig gevonden.


  „Ik kom je halen, ben je mal?” klonk haar vertrouwde stem door de hoorn. „Ben je echt weer helemaal de oude? Toen ik je vorige week aan de lijn had, klonk je helemaal down.”


  „Ik was ook een paar dagen flink ziek,” antwoordde Tessa, „maar dat is nu echt weer helemaal over, hoor!”


  Jessy bleek gerustgesteld. Doordat Tessa de enige van de drie Downingzusjes was die nog thuis woonde, werd er vaak meer op haar gelet dan werkelijk nodig was, maar het kwam Tessa voor als een gebaar van liefde. Tenslotte werd Jessy door de familie op handen gedragen en had ze er toch maar voor gezorgd dat hun vader weer gelukkig werd, nadat hij op toch nog vrij jonge leeftijd zijn eerste vrouw had verloren. Een tijdje was het toen erg ongeorganiseerd en ongezellig geweest bij de familie Downing. Tessa glimlachte als ze aan die tijd terugdacht. Jessy was toen nog gewoon huishoudster geweest en hoewel ze de wind er wel onder had gehad, liep het toch weleens uit de hand. Het was eigenlijk pas een beetje gaan veranderen toen Dion bij hen in huis was komen wonen. Dion Dorland, de Hollandse collega van hun vader en een jongeman met wie ze al direct allemaal op hadden kunnen schieten, vooral Peggy... Ja, Dion was voor Peggy gevallen en zij op haar beurt voor hem en nu woonden ze alweer enige tijd in een mooie, gerestaureerde boerderij vlak bij het ouderlijk huis.


  Naast die boerderij had Peggy het paardenpension, voor oude paarden en paarden, die niet meer voor hun taak geschikt waren. Alleen vrienden en bekenden wisten daarvan af en Peggy was niet iemand die het van de daken schreeuwde. Ze onderhield de paarden, meestal voor eigen rekening en daar had verder niemand wat mee te maken. Wel kon men donateur worden en goede gaven werden altijd op prijs gesteld. Buiten Peggy’s wil om was het toch alom bekend geworden toen enige tijd geleden er op zekere dag een veewagen halthield voor de deur van Peggy en Dion. Een al wat oudere man was daaruit gestapt en had aan Dion en Peggy gevraagd of het waar was dat zij een pension hadden voor oude paarden. Toen zij daarop bevestigend hadden geantwoord, had de man opgelucht een zucht geloosd en hen verteld dat hij onderdak zocht voor zijn bijna twintig jaar oude schimmel. Hij had al diverse adressen afgelopen, maar niemand was bereid het paard op te nemen en de man, die zich voorstelde als Johnson, wilde ten koste van alles voorkomen dat het trouwe dier zijn leven zou eindigen in het slachthuis. Hij reisde de wereld rond, wat hij precies deed, kwamen Peggy en Dion niet te weten. Ook wilde hij een ruime vergoeding betalen per maand als het paard naar behoren verzorgd werd. En geld was iets dat Peggy bijna altijd tekort kwam. Het paard, dat door Johnson gewoon Jerry werd genoemd, werd uit de veewagen geleid en Peggy was meteen weg van het dier. Ondanks zijn vrij hoge leeftijd hield hij zijn hoofd fier omhoog en als Johnson liefkozend tegen hem sprak, was het, alsof hij het kon verstaan.


  Zo deed Jerry zijn intrede op Peggy’s Paardenpension. Eerst was er niets aan de hand. Johnson hield zich aan zijn belofte en stuurde Peggy iedere maand een cheque voor de onkosten. Maar toen Peggy op een keer de wei in wilde lopen, waar Jerry ook liep, zag ze iets dat ze bijna niet kon geloven. Jerry stond op zijn achterbenen en danste! Daarna draaide hij rondjes en maakte een buiging, alsof hij een groot publiek dankte! Peggy wist niet wat ze zag! Jerry leek wel een circuspaard! Ze besloot dat ze het de volgende keer aan de heer Johnson zou vragen, als hij Jerry nog eens kwam opzoeken. Want dat hij dat zou doen, had hij haar beloofd. Maar het was niet alleen Peggy opgevallen dat Jerry nogal wat kunstjes vertoonde. Een oplettende journalist, die in de buurt vakantie hield, maar die zijn beroep niet was vergeten, zag het ook en hij onderwierp Jerry aan een nader onderzoek. Door het brandmerk dat Jerry had, kwam hij erachter dat Jerry het beroemde circuspaard Iwan moest zijn. Jarenlang was hij een van de grootste attracties geweest in Circus Bokowski. De journalist, zijn naam was Frank White, ging naar Peggy toe, vertelde wat hij had ontdekt en vroeg meteen haar toestemming om een verhaal over haar en het paardenpension te mogen schrijven, waar Iwan alias Jerry een belangrijke rol in zou spelen. Peggy was in eerste instantie nogal afstandelijk, want ze hield niet zo van publiciteit. Bovendien wilde ze weten of het werkelijk waar was dat Jerry eigenlijk Iwan heette en vroeger in het circus had gewerkt. Aangezien meneer Johnson geen vast adres had, moest ze wachten tot hij contact met haar op zou nemen, maar Peggy beloofde Frank dat ze hem zou bellen als dat gebeurde. En als Iwan inderdaad was wie hij was, dan mocht Frank zijn verhaal over Peggy’s Paardenpension op papier zetten voor zijn krant.


  Meneer Johnson, die anders wel eens per maand opbelde hoe het Jerry verging, belde nu een hele tijd niet. Het leek wel alsof hij wist dat alles was uitgekomen over Jerry/Iwan.


  Kort geleden stond hij opeens voor Peggy’s neus. Hij vertelde haar dat hij een paar weken in de buurt zou vertoeven en dat hij Jerry graag met wat bezoeken wilde vereren.


  „Vertelt u me eens,” begon Peggy. „Heeft Jerry soms in een circus gewerkt?”


  „Hoe weet jij dat?” vroeg meneer Johnson verbaasd.


  Lachend vertelde Peggy hem van de kunstjes die Jerry af en toe deed in de wei en ook vertelde ze hem over Frank White, die een verhaal wilde schrijven over het paardenpension.


  „Ik weet het eigenlijk niet...” peinsde meneer Johnson. „Ben je niet bang dat je hier een hele hoop mensen op bezoek krijgt die Iwan, want zo is Jerry’s ware naam, als een soort kermisattractie gaan zien? Want hij was echt een wereldberoemd paard. Ik heb jarenlang triomfen met hem gevierd.”


  „Ach,” antwoordde Peggy. „Zo’n vaart zal het echt niet lopen. Dion en ik wonen nogal afgelegen en als ik Frank verzoek om ons adres achterwege te laten, dan zal hij dat best doen. Maar door het verhaal kan ik misschien wat meer donateurs krijgen, want u begrijpt dat het pension handenvol geld kost.”


  „Laat jij Frank zijn verhaal maar schrijven,” zei meneer Johnson toen. „Want zo’n mooie kans mag ik je niet ontnemen. Je hebt gelijk, Peggy, ieder dubbeltje is meegenomen. En waarschijnlijk vindt Iwan al die publiciteit rondom zijn persoontje nog leuk ook. Hij blijft tenslotte een showpaard!”


  Frank kreeg dus zijn verhaal en Peggy kreeg inderdaad veel bezoek van mensen, die het beroemde circuspaard weleens in het echt wilden zien. Nu Peggy’s Paardenpension eenmaal in het nieuws gekomen was, meldden heel wal mensen zich als donateur. Daar was geen vast bedrag voor vastgesteld, zodat ook schoolkinderen eraan mee konden doen als ze dat wilden.


  Iwan verbleef nog een paar maanden in Peggy’s Paardenpension, toen kwam meneer Johnson hem halen. Hij ging met pensioen en had een huisje met een stukje weiland op de kop kunnen tikken, waar Iwan en hij rustig van hun oude dag wilden gaan genieten. Peggy zag Iwan met weemoed vertrekken, want hij was de vrolijke noot in het gezelschap van paarden geweest. Maar ze was blij voor meneer Johnson dat hij het paard nu bij zich kon houden en Iwan had er toch maar voor gezorgd dat ze iedere maand een vast bedrag aan giften tegemoet kon zien. Nee, ze zou Iwan nooit vergeten!


  Tessa glimlachte in zichzelf. Die Peg, helemaal gek was ze op haar paardenpension. En ondanks het feit dat Iwan nu niet meer bij haar in pension stond, bleef Peggy’s Paardenpension in het nieuws. Er kwamen nog regelmatig mensen kijken.


  Ze werd gestoord in haar gepeins door Linda James, haar collega. „Hoi, word jij opgehaald of kan ik je een lift geven?” vroeg ze Tessa.


  „Ik word zo meteen afgehaald, maar in ieder geval bedankt,” antwoordde Tessa, die erg gesteld was op Linda. Ze werkte het liefst met Linda samen.


  „Goed,” zei Linda toen. „Dan ga ik er maar vandoor. Tot morgen, Tess!”


  „Ja, tot morgen,” wenste Tessa en moest ineens aan Ted denken. Wat zou hij op dit moment doen? Misschien was hij wel bij een van zijn patiënten, dat zou niet eens zo vreemd zijn. Maar misschien dacht hij ook wel aan haar...


  Buiten toeterde een auto en door het raam van de plaats waar Tessa zat, zag ze dat het Jessy was. Tessa pakte haar koffertje en liep naar buiten waar ze hartelijk door Jessy werd omhelsd. Toen riep deze: „Wat heb je met je haar gedaan?”


  Tessa glimlachte. „Vind je het dan niet mooi?”


  Jessy bekeek het meisje nog eens goed en antwoordde toen: „Ik moet er wel even aan wennen, hoor, maar het misstaat je niet. Het is alleen de omschakeling van dat lange naar dat aardige korte wat je nu draagt... Ja, ik vind het je wel leuk staan. Ik ben benieuwd wat je vader er van zegt.”


  Nu schoot Tessa in de lach. „Met een beetje geluk ziet hij het niet eens,” grinnikte ze, zich haar verstrooide vader herinnerend.


  „Dat dàcht je,” zei Jessy, terwijl ze Tessa’s koffer achterin de auto deponeerde. „Hij is de laatste tijd niet meer zo verstrooid als hij vroeger was.”


  „Dank zij jou,” lachte Tessa en ze gleed naast Jessy in de auto, waar ze zo goed en kwaad als dat ging haar benen strekte. „Allemensen, wat ben ik moe,” zuchtte ze. „Het valt niet mee zo’n eerste dag...”


  „Morgenochtend heb je toch vrijaf?” vroeg Jessy toen, terwijl ze startte en wegreed.


  „Dat wel,” zei Tessa, terwijl ze haar schoenen uitdeed en haar pijnlijke voeten begon te masseren. „Maar je vergeet dat ik morgenavond pas laat weer terugkom. Ik denk pas tegen twaalven. Ik blijf dan wel in het hotel slapen.


  „Je moet eens aan een autootje denken,” vond Jessy. „Dat heb je met jouw werk eigenlijk wel nodig.”


  „Je hebt gelijk,” gaf Tessa toe. „Ik zal eens naar een leuke tweedehands uitkijken.”


  Eenmaal thuis werd Tessa begroet door de twee grote Duitse doggen die naar de namen Mick en Mack luisterden als ze daar zin in hadden. Tessa was blij weer thuis te zijn ondanks dat ze afscheid had moeten nemen van Ted. Ach, waarschijnlijk zou ze hem over een paar weken wel zo goed als vergeten zijn. Was het niet out of sight out of mind?


  Binnen wachtte meneer Downing zijn jongste dochter op. Hij was nog maar net thuis en had juist gegeten. „Ah, Tess, ik ben blij te zien dat je weer gezond bent,” begroette hij haar en Tessa wachtte gespannen af of hij iets zou zeggen van haar haar. Maar meneer Downing pakte de avondkrant en begon deze door te bladeren. Tessa wendde zich grijnzend tot Jessy alsof ze zeggen wilde: zie je nu wel?


  Jessy wendde zich nu tot haar man. „Zie je dan niets aan je dochter?” vroeg ze hem.


  „Wat zeg je?” Meneer Downing keek op van zijn krant.


  „Of je niets aan Tessa ziet,” herhaalde Jessy geduldig en meneer Downing keek Tessa lang aan.


  „Nog een beetje pips,” was zijn oordeel en Tessa schoot daverend in de lach. Haar vader zou nooit en te nimmer veranderen, hij bleef een verstrooide professor.


  „Haar haren!” wees Jessy nu en toen ging er een lichtje branden bij Tessa’s vader.


  „Heb je je haar laten knippen?” vroeg hij. „Maar ik dacht dat je dat al had gedaan...”


  „Dat was Marcia, pap,” glimlachte Tessa. „Maar ik ben blij dat je het eindelijk ziet.”


  Jessy vond het toen tijd worden voor koffie. Ze had de moed opgegeven. Haar man zou altijd wel vergeetachtig blijven, daar had ze zich maar bij neer te leggen. Tessa sliep die nacht als een os in haar eigen bed, al duurde het wel een tijdje voor ze eindelijk insliep. Haar gedachten werden beheerst door een jongeman, die Ted heette en ze dwong zichzelf niet meer aan zijn donkere ogen te denken die haar die laatste avond zo diep hadden aangekeken.


  „Denk liever aan morgen,” zei Tessa hardop tegen zichzelf. Want morgen ging ze haar zus Peggy opzoeken en natuurlijk de paarden die ze verzorgde. Uiteindelijk werden Tessa’s oogleden zo zwaar dat ze zich aan Morpheus’ armen overleverde...


  


  Tessa vertrok de volgende ochtend al vroeg naar Peggy, omdat ze om halfeen alweer op het vliegveld werd verwacht. Peggy ontving haar hartelijk. Ze was gekleed in een donkere rijbroek met daarop een trui van Shetlandwol. Ze had zojuist de paarden gevoederd. Het was te koud geworden om ze in de wei te laten.


  „Zo, dus jij bent ook weer in het land,” begroette Peggy haar jongere zus. Ze leken veel op elkaar alleen had Peggy haar haar erg lang.


  „Ik kon jullie gezelschap niet missen,” grapte Tessa, „en bovendien ben ik trots op een zusje dat met haar paardenpension dikwijls in de belangstelling staat,” en ze volgde Peggy naar binnen.


  Eenmaal gezeten in de gezellig ingerichte huiskamer vroeg Peggy: „Ik geloof dat Laura je onder handen heeft genomen of zie ik het verkeerd?” Ze doelde op Tessa’s kapsel.


  Tessa glimlachte. „Je ziet het goed,” antwoordde ze. „Hoe vind je het?”


  „Erg leuk,” zei Peggy eerlijk. „Ik zou de moed er niet voor gehad hebben.”


  „Het kostte mij ook ontzettend veel moeite,” bekende Tessa. „Maar ik was die eeuwige paardenstaart ineens zo vreselijk zat. Jij kunt je haar hier gewoon los blijven dragen, maar dat is met mijn werk onmogelijk.”


  „Als ik de stallen aan het uitmesten ben dan heb ik ook zo’n onmogelijke paardenstaart, hoor,” lachte Peggy. „Maar Dion vindt mijn haar zo mooi en daarom laat ik het maar zo. Ik vind het ook niet zo hinderlijk.”


  Ze praatten een tijdje over Dion, de paarden en toen vroeg Peggy: „Je bent zo stilletjes... Je bent toch wel echt beter?”


  „Natuurlijk,” antwoordde Tessa meteen. Zij en Peggy hadden altijd op vertrouwelijke voet met elkaar gestaan en ineens vertelde Tessa haar over Ted.


  „Wat jammer voor je,” vond Peggy gemeend toen haar zusje was uitverteld. „Maar ik zou maar niet te lang treuren. Zulke dingen gebeuren nu eenmaal en aan één kant mag je blij zijn dat je hem maar pas kende voordat jullie uit elkaar gingen.”


  Tessa haalde hulpeloos haar schouders op. „Ook in een korte tijd kun je een hoop voor iemand gaan voelen,” zei ze. „En Ted is bij mij niet zomaar een voorbijgaand verliefdheidje, het zit dieper.”


  „Dat is dan voor het eerst,” constateerde Peggy nuchter. „Jij moest nooit wat van mannen weten.”


  „Omdat de mannen die ik ontmoette me niet aantrokken,” verdedigde Tessa zich. „Maar ik ben heus geen mannenhaatster, als je dat soms dacht.”


  Peggy schoot daarop in de lach. „Dat heb je mij nooit horen beweren,” gaf ze meteen toe. „Maar Marcia en ik vonden je altijd zo kieskeurig. Je hebt in de loop der tijd toch wel wat aardige vriendjes gehad, dacht ik zo.”


  „Daar zeg je het zelf, vriendjes,” zei Tessa. „Ted kan ik met geen mogelijkheid een „vriendje” noemen. Ik denk dat hij van Dions leeftijd is en hij is pas afgestudeerd als dokter.”


  „Zó,” zei Peggy langgerekt. „Mejuffrouw zoekt ze wel uit, hè? Een dokter nog wel.”


  „Hij was de dokter die me behandelde toen ik ziek was,” vertelde Tessa en ineens begreep Peggy alles.


  „Vandaar,” zei ze. „Tja, Tess, ik vind het hartstikke akelig voor je, maar het feit blijft dat hij onbereikbaar voor je is.”


  Dat moest Tessa beamen maar ze was blij dat ze Peggy deelgenoot had gemaakt van haar probleem.


  „Kom op,” zei Peggy toen en ze trok haar zusje aan haar hand omhoog. „Laten we een rit gaan maken. Pandora en Romeo wachten vol ongeduld op ons!”


  „Een heel goed idee!” lachte Tessa. Ja, ze wilde eens lekker uitwaaien en waar lukte dat beter dan hoog te paard?


  Onderweg vroeg Peggy belangstellend hoe Laura het maakte.


  „Prima, hoor,” antwoordde Tessa. „Ze heeft een hele leuke flat.”


  „Geen vriend?” wilde Peggy weten. Ze hoorde daar haar schoonzusje tenminste nooit iets over zeggen.


  Tessa haalde haar schouders op. „Niets vasts,” zei ze. „Laura vindt dat ze daar nog tijd genoeg voor heeft...” O was ze Laura maar! dacht Tessa jaloers. Want had Laura Ted niet in haar buurt? Als ze wilde, kon ze hem elke dag zien. Het was oneerlijk verdeeld, dacht ze opstandig. Hier was ze nou, terug in Engeland en ze dacht aan niemand anders dan Ted.


  „Denk ergens anders aan, Tess,” klonk Peggy’s stem naast haar en Tessa kreeg een kleur als vuur. Peggy had altijd ook alles door.


  „Ik kan er niets aan doen...” bekende ze kleintjes. „Ik had niet gedacht dat ik hem zo zou missen. Idioot eigenlijk, vind je ook niet? We kenden elkaar nauwelijks!”


  Peggy grinnikte. „Meid, ik kende Dion ook amper één week en toen was ik al in stilte weg van hem,” vertelde ze haar zus toen. „Alleen dacht ik in het begin dat hij wel iets in Marcia zag, die is ook zo knap.”


  „Ze zat in die tijd dan ook uren voor de spiegel te prutsen,” wist Tessa nog. „Dan kan iedereen er geweldig uitzien. Dion heeft nooit meer dan normale belangstelling voor Marcia getoond.”


  „Door mijn verliefde ogen gezien deed hij dat wèl,” antwoordde Peggy. „Ik weet dus wat het is om hopeloos verliefd te zijn, Tessa.”


  Tessa hield haar paard wat in. „Ik had hem zo graag aan je voorgesteld,” zei ze. „Want ik had het idee dat jullie veel met elkaar overeen hadden.”


  „Ik met een dòkter?” riep Peggy.


  „Nee, zijn beroep daar gelaten natuurlijk,” grijnsde Tessa. „Zeg, zullen we het laatste stuk in galop rijden? Ik begin het een beetje koud te krijgen!”


  „Vooruit dan maar,” stemde Peggy toe. „Vort, Pandora!”


  


  Er verstreken een paar weken. Het huishouden bij de Downings stond op zijn kop, want die middag zouden zus Marcia met man en baby voor drie weken overkomen. Jessy en Tessa, die een paar dagen vrij had, hielden grote schoonmaak.


  „Ik ben toch zo benieuwd hoe het kleintje eruitziet!” zei Jessy maar steeds. „Je vader ook. Hij heeft het er steeds over.”


  „Het is ook jullie eerste kleinkind,” lachte Tessa, en ze trok het rode sjaaltje wat verder over haar haren. „En daar mogen jullie best een beetje trots op zijn.”


  „Ja, gek eigenlijk,” peinsde Jessy hardop. „Sharon is natuurlijk ook mijn kleinkind! Daar had ik nog helemaal niet over nagedacht. Ik ben dus al oma!” Ze trok een heel trots gezicht en Tessa rolde om van het lachen om het potsierlijke gelaat van haar stiefmoeder.


  „Oma Jessy,” hikte Tessa. „Ik wed dat dat de eerste woorden zijn die het kind moet leren!”


  „Voorlopig is het kind pas twee maanden oud,” weerlegde Jessy. „Dus van praten zal niet al te veel komen, vrees ik. Zou Marcia de baby op de kamer willen?”


  „Dat denk ik haast wel,” antwoordde Tessa. „Ze zal ’s nachts wel gevoerd moeten worden en ik denk ook wel dat Marcia liever heeft dat Sharon bij hen slaapt. Je zei net zelf dat ze pas twee maanden oud was.”


  Ze verschoonden samen het beddengoed in de logeerkamer, die vroeger Marcia’s kamer was geweest. Daarna dronken ze thee in de woonkamer.


  „Hoelang hebben we Marcia en Jon nu al niet gezien?” vroeg Tessa. „Ik denk algauw een maand of vier.”


  „Als het niet langer is,” zei Jessy. „De tijd gaat zo ontzettend hard.”


  Tegen drieën werd er buiten getoeterd en gedrieën renden de Downings naar de bruine huurwagen, waaruit een stralende Marcia duikelde in haar vaders armen.


  „Pap, Jess... en Tessa!” riep ze in een adem. „Wat ben ik blij dat ik jullie weer zie! O ik ben zo blij weer eens thuis te zijn!”


  Jon, Marcia’s echtgenoot, volgde wat kalmer en hij begroette zijn schoonvader en -moeder met een ferme handdruk en Tessa met een tikje tegen haar wang.


  „Je wordt met de dag knapper,” complimenteerde hij haar. „Dat haar staat je ook prima.”


  „Hoor onze fotograaf,” lachte Marcia. „Kun je het weer niet laten, Jonnie? Straks vraagt hij je nog om fotomodel te worden, Tess!”


  „Mij niet gezien!” wuifde Tessa. „Het bevalt me uitstekend als stewardess en dat modellenvak kan me gestolen worden!”


  „Toch zou je een prima model zijn,” vond Jon. Je weet het, als je ooit nog eens werkeloos raakt...”


  „Dan zal ik er over nadenken,” beloofde Tessa plechtig.


  Een kreetje vanuit de wagen verstoorde hun gesprek.


  „O lieve help, Sháron!” riep Jessy. „En wc waren net zo benieuwd naar haar! We hebben haar per slot van rekening alleen nog maar op foto’s gezien.”


  Jon liep terug naar de auto en tilde zijn dochtertje uit de reiswieg.


  Het daarop volgende kwartier werd het kindje uitvoerig bewonderd en bekeken.


  „Wat een hummel,” zei Tessa teder en ze streelde de blonde haartjes. „Wat klein allemaal, hè? Moet je die vingertjes zien...”


  „Een schatje hè?” lachte Jon. „Net haar vader!”


  „Ja, ja,” mompelde Marcia. Ze wendde zich tot haar vader. „Hoe vind jij je kleindochter, pap? Kan ze ermee door?”


  Meneer Downing was zichtbaar geroerd. „Het is een schatje,” zei hij toen. „Sharon, lach eens tegen opa!”


  „Dan te weten dat pap het in het begin vreselijk vond om opa te worden,” giechelde Tessa. „Moet je hem nu zien!”


  „Zo zie je maar,” vond Jessy. „Niets is veranderlijker dan een mens. Gaan jullie nu mee naar binnen? Het wordt hier veel te koud voor de kleine meid. Ik heb een paar verse houtblokken op het vuur gegooid, dus is het binnen heerlijk behaaglijk.”


  Later op de dag voegden ook Peggy en Dion zich bij het gezelschap.


  Marcia vloog haar zus en zwager om de hals. „Wat heb ik jullie een tijd niet gezien!” riep ze uit. „O jongens, wat ben ik blij dat ik weer in good old England ben!”


  Jon lachte fijntjes. „Zou je hen nu het nieuws niet vertellen?” vroeg hij Marcia. „Ik weet dat je brandt van verlangen om het te kunnen zeggen.”


  „Nieuws?” vroeg Tessa fronsend. „Wat voor nieuws?”


  „We komen weer in Engeland wonen!” Marcia jubelde bijna.


  „Ja? Wat geweldig!” riep Jessy enthousiast. Ze was er nooit zo voor geweest dat Marcia en Jon in Zweden waren gaan wonen, zo ver van hen af.


  „Marcia heeft me over kunnen halen.” Jon grinnikte. „Maar ik geef toe dat ik zelf ook erg aan Engeland verknocht ben, hoewel Zweden natuurlijk altijd mijn vaderland blijft. Jullie zien ons binnenkort dus meer dan goed voor je is.”


  „Leuk juist,” vond Peggy, die met de kleine Sharon in de weer was. „Dan zien we wat meer van Sharon, niet pukkie?”


  De baby kraaide wat onverstaanbaars en langs haar neus weg vroeg Marcia aan haar jongere zus: „Niets voor jou, zo’n kleintje?”


  Peggy keek ernstig op. „Nee,” antwoordde ze toen. „Voorlopig niet. Ik wil later best kinderen, maar op het moment heb ik het nog veel te druk met mijn paardenpension, dat nog steeds veel belangstelling heeft.”


  „Gelijk heb je, hoor, Peg,” viel Tessa haar bij.


  Het werd heel laat die avond en ook Peggy en Dion besloten te blijven slapen. Het huis was toch groot genoeg.


  „Hè, het was weer eens ouderwets gezellig,” genoot Peggy, toen ze op punt stonden naar bed te gaan. „Zo weer bij elkaar met z’n allen. Vind je ook niet, Dion?”


  Dion knikte beamend. „Het doet me aan vroeger denken,” antwoordde hij. „Toen ik hier voor het eerst bij jullie in huis was en ik verliefd werd op een blond meisje met hele lange haren...”


  Peggy stak haar tong uit.


  Dion greep haar arm en trok haar naar zich toe. „Ja, steek die tong maar uit,” lachte hij. „Toch houd ik nog steeds evenveel van je!” Hij kuste het puntje van haar neus.


  „Ach, ik mag jou ook wel,” grinnikte Peggy. „Laat me nu los, Dion, want ik geloof dat er een van de badkamers is vrijgekomen!”


  „Tot je dienst,” salueerde Dion. „Ik volg binnen enkele minuten.”


  Een halfuurtje later was het stil in het huis...


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Het was een zomerse zondagochtend en al vroeg had Tessa Romeo bij Peggy opgehaald voor een rit. Ze genoot van de uitgestrekte velden die voor haar lagen en het paard genoot niet minder.


  Morgen had ze bijna de gehele week dienst, dus van rijden zou niet veel komen, vandaar dat Tessa het er vandaag eens extra van nam.


  Terwijl ze zo voortreed, hoorde ze achter zich andere paardenhoeven. Tessa blikte over haar schouder en zag een ruiter in volle vaart naderen.


  „Hallo, Tessa!” schalde een stem door het nog niet ontwaakte bos. „Ik zag je rijden... Vind je het goed als ik een eindje met je op rijd?” Het was Philip Thornwood, de zoon van de buurman van de Downings. Philip was een knappe jongeman, maar ondanks zijn presentabele uiterlijk en de status die pa-lief genoot, mocht Tessa hem niet zo erg. Vroeger had hij achter Peggy aangelopen, maar toen deze met Dion was getrouwd, had Philip zijn interesses verlegd naar Tessa.


  „Dag, Phil,” antwoordde Tessa lauw, terwijl ze met lede ogen aanzag dat Philip zijn bruine hengst naast haar paard liet lopen. „Wat ben je vroeg vanochtend.”


  Philip keek verongelijkt. Hij wist wel dat Tessa niet zo’n hoge dunk van hem had, maar dat ze dat zo openlijk liet blijken dat had hij niet verwacht.


  „Wat zeg je dat hatelijk,” zei hij daarom. „Waarom zou ik niet vroeg opstaan? Het is toch een uitzonderlijk mooie dag?”


  „Alsof dat voor jou wat uitmaakt,” schamperde Tessa. „Je vertelde me onlangs zelf dat je het liefst op je bed bleef liggen tot een uur of elf.”


  Philip lachte hardop. „Daar krijg ik de laatste tijd geen kans meer voor,” antwoordde hij. „Mijn vader staat erop dat ik Fury elke ochtend afrijd. Heeft Peggy daar geen tijd voor? Vroeger deed ze dat toch ook voor mijn vader?”


  „Peg heeft het druk genoeg,” beet Tessa hem toe. Ze wenste dat Philip een andere weg nam. Veel zin had ze niet meer in haar ochtendrit met Philips onzinnige geklets.


  „Ach ja, het brave, getrouwde vrouwtje,” spotte Philip. „Wat ze in die lange Hollander ziet? Ik begrijp het niet, hoor!”


  „Ik wel,” zei Tessa, die nu wel kwaad begon te worden. „Dion is een fantastische vent en allesbehalve lui!”


  Ze voelde Philips hand plotseling op de hare en zijn stem klonk heel dichtbij toen hij zei: „Dat was een regelrechte steek onder water, hè, juffrouw Tessa Downing? Ik weet heus wel dat jij en je familie op me neerkijken! Maar jullie zijn niets meer dan ik, onthou dat goed!” Hij gaf zijn paard de sporen en het beest sprong vooruit.


  Tessa hield Romeo in en trilde over heel haar lichaam. Philip had haar niets gedaan, maar zijn stem had haar genoeg verteld. Ze was bang van hem en het ergste was... hij wist het!


  Ze keerde haar paard en reed terug naar de boerderij.


  Peggy was inmiddels ook opgestaan en had zojuist haar paarden gevoederd. Ze zag Tessa aankomen met een gezicht als een donderwolk.


  „Ook een goeie morgen,” lachte Peggy. „Heb je niet prettig gereden? Je kijkt alsof je je gruwelijk hebt geërgerd aan iets of iemand.”


  Tessa sprong van Romeo’s rug af. „Dat kan wel kloppen,” antwoordde ze op Peggy’s vraag. „Philip Thornwood kwam me achterop gereden en we hadden een verschil van mening, dat is alles.”


  Peggy trok een veelzeggend gezicht. Ook zij kende Philip nogal goed en ze had wel een idee hoe het gesprek tussen hem en haar zusje verlopen moest zijn. „Werd hij vervelend?” wilde ze weten. „Ik weet daar alles van.”


  „Vervelend is het woord niet,” zei Tessa. Ze liepen samen naar de stal en verzorgden het paard.


  „We hadden het over Dion en Philip zei dat hij niet snapte wat jij in hem zag. Nou, toen werd ik een beetje kwaad en van het een kwam het ander. Hij is kwaad weggereden en ik had de bibbers.”


  „De bibbers?” vroeg Peggy verbaasd. „Waarom in vredesnaam? Hij bedreigde je toch zeker niet?”


  Tessa schudde haar hoofd. „Nee, maar het klonk wel zo,” antwoordde ze. „Ik mag hem niet en dat weet hij. Alleen kan hij het idee niet uitstaan.”


  Peggy lachte. „Laat hem links liggen,” adviseerde ze haar zus. „Ondanks dat Philip om de week een ander naast zich in zijn sportwagen heeft zitten, is hij er nooit in geslaagd een vriendschap langer dan een paar weken vol te houden. Daarna hadden die meisjes meestal al wel door hoe zijn karakter was.”


  „Gelukkig zie ik hem voorlopig niet,” zei Tessa en samen met Peggy liep ze de stal uit.


  Dion verwelkomde hen met verse koffie en warme broodjes.


  „Heerlijk!” genoot Tessa, terwijl ze tevreden in een broodje hapte. „Dat was echt waar ik behoefte aan had!”


  „Alles goed met Marcia, Jon en het kind?” vroeg Peggy toen. „Ze komen vanavond op bezoek.”


  „O alles is prima,” antwoordde Tessa meteen. „En Sharon is zo’n schatje! Ze huilt bijna nooit.”


  „Mooi zo,” vond Dion en hij trok een gezicht. „Want ik weet nooit wat ik moet doen als zo’n wurm begint te kermen.”


  „Je doet net alsof je er zelf een stuk of zes hebt!” hikte Tessa.


  „Wat niet is, kan nog komen.” Dion knipoogde naar Peggy en deze lachte terug.


  Na het lichte ontbijt stond Tessa op. „Zo, ik ga maar weer,” zei ze.


  „Ben je komen lopen?” informeerde Dion, maar Tessa schudde haar hoofd.


  „Ik heb Jessy’s wagentje,” vertelde ze. „Volgende week gaan pap en ik kijken naar een klein tweedehands autootje voor mij. Dat is toch wel makkelijk met die onregelmatige diensten.”


  „Je hebt nog gelijk ook,” vond Dion. „Het is nog een aardig eindje rijden vanaf het vliegveld.”


  „Nou, tot ziens dan,” groette Tessa.


  „Amuseer je volgende week,” wenste Peggy.


  „Poe, ik zie alleen de luchthavens,” lachte Tessa. „Maar liever dat dan van negen tot vijf achter een grijs bureau. Tot ziens, mensen!”


  Dion en Peggy keken hoe ze zich opvouwde in Jessy’s kleine autootje en even later het hek uitreed.


  „Tess had het aan de stok met Philip,” wendde Peggy zich toen tot Dion.


  „Die Thornwood?” Dions gezicht betrok. Hij was nog niet vergeten dat hij destijds had geprobeerd om Peggy voor zich te winnen, wat hem uiteindelijk toch niet was gelukt omdat Dion op de proppen was gekomen.


  „Dezelfde,” antwoordde Peggy. „Het wordt tijd dat hij eens trouwt. Dat zou voor een hoop meisjes uit de omgeving een verademing betekenen.”


  „Welk meisje begint daar nu aan?” vroeg Dion. „Philipje houdt alleen maar van zichzelf en de centen van zijn rijke pa. Dat die man alles tolereert wat zijn zoon uitvoert dat snap ik niet.”


  „Meneer Thornwood is al op leeftijd,” verdedigde Peggy Philips vader. „En hij heeft geen overwicht op Philip... Vroeger dacht ik dat het kwam omdat hij, net als wij, zo vroeg zijn moeder had verloren... Maar van ons is toch ook nog wel iets redelijks terechtgekomen of niet?” Ze keek naar Dion op.


  „Ik heb niets te klagen,” glimlachte deze en hij sloeg zijn armen om haar schouders. „Philip is nu toch oud en wijs genoeg om in te zien dat het hoog tijd wordt dat hij iets zinnigs met zijn leven gaat doen.”


  „Ik maak me er niet druk om,” zei Peggy schouderophalend. „Als hij Tessa maar met rust laat!”


  


  Er verstreken een paar drukke weken. Marcia en Jon hadden een mooi huis weten te bemachtigen in Kensington, een van de buitenwijken van Londen. Er moest nog veel aan het huis gebeuren, maar dat deerde hen niet. Jon wilde er een studio aan laten bouwen en zoiets stampte je natuurlijk niet zo een, twee, drie uit de grond. Maar nu waren ze weer naar Zweden vertrokken en was het weer rustig in het huis van de Downings.


  „Ik mis de drukte wel, hoor,” vond Jessy, terwijl zij en Tessa aan het ontbijt zaten. Meneer Downing was al naar zijn werk vertrokken. „Ik begon net weer aan de regelmaat te wennen.”


  „Ach, over een paar weken zijn ze voorgoed terug,” troostte Tessa. „Dan kun je ze weer vaak genoeg zien. Ze stond op. „Ik ga ervandoor,” kondigde ze aan. „Ik heb Peg beloofd dat ik haar een bezoek zou brengen.”


  „O ja,” zei Jessy. „Je bent vandaag vrij, niet? Nou, amuseer je. Wil je die halve appeltaart voor Peggy en Dion meenemen? Dat had ik haar beloofd en je weet hoe dol ze daar zijn op mijn zelfgebakken appeltaarten.”


  „Doe ik,” beloofde Tessa en ze schoot haar jasje aan. Het was mooi weer en het begon al warmer te worden. Tessa liep naar het autootje wat ze sinds een paar weken had. Ze was er erg blij mee. Het enige nadeel was, dat ze het wagentje niet meer missen kon. Het was zo gemakkelijk! Maar goed, ze hoopte dat het karretje nog een paar jaar mee zou gaan.


  Peggy begroette haar zus enthousiast, wat voornamelijk kwam door de appeltaart die Tessa meebracht.


  „Die gaan we meteen opeten,” kondigde ze aan. „Jij ook een stuk?”


  „Allicht!” lachte Tessa, die zich op de comfortabele bank liet ploffen. „Een groot stuk graag!”


  „Ik zou maar aan mijn lijn denken,” grinnikte Peggy.


  Tessa lachte mee. Nee, om haar lijn hoefde ze zich nog niet bezorgd te maken!


  „Jessy is niet voor niets zo dik,” giechelde ze. „Als ik zo kon bakken en koken als zij dan was ik binnen de kortste keren zo rond als een tonnetje.”


  „Voorlopig maken we ons daar helemaal niet druk over,” vond Peggy, terwijl ze binnenkwam met twee schotels waarop een flink stuk taart lag.


  „Kind, dat krijg ik nooit op!” schaterde Tessa. „Ik hoef de rest van de dag niets meer te eten!”


  „Nou,” antwoordde Peggy nuchter. „Dat is dan toch makkelijk? Kom, eet op, het lukt je best.”


  Onder het verorberen van de appeltaart, die overigens uitstekend smaakte, kwam de komende vakantie ter sprake.


  „Heb jij nog plannen?” informeerde Peggy, maar Tessa schudde haar hoofd.


  „Ik denk dat ik maar rustig thuisblijf dit jaar,” antwoordde ze. „Ik heb hier toch ook van alles bij de hand, dus waarom zou ik zo’n dure vakantiereis gaan maken? Ik wilde eerst met Linda gaan, dat collegaatje van me, weet je nog? Maar die had al andere plannen gemaakt, dus ging het niet door. Nee, ik blijf thuis.”


  „Ik vroeg het namelijk...” ging Peggy verder. „Omdat Dion en ik graag weer eens naar Holland wilden om Dions ouders op te zoeken. Ze zijn de laatste keer hier geweest, dus is het onze beurt nu. Bovendien wilden we ook nog twee weken gaan trekken door Devon.” Ze stopte even en keek haar zus vragend aan. „Zou jij die drie weken dan op de boerderij kunnen komen? Ik zit namelijk met mijn paarden.”


  „Maar natuurlijk!” antwoordde Tessa meteen. „Dat vind ik nog leuk ook.”


  „Fijn,” zei Peggy dankbaar. „Zie je, ik kan natuurlijk wel iemand anders krijgen die voor de paarden wil zorgen, maar jij weet precies hoe de aard is van elk paard wat hier staat. Dat is toch anders en ik zou heel wat rustiger op vakantie gaan als ik wist dat ik mijn oudjes in bekwame handen heb achtergelaten.”


  „Nou, dat is dus geregeld,” vond Tessa. „Ik kom die weken wel hier bivakkeren. Misschien voelt Laura er wel voor om ook haar vakantie hier te houden. Ze heeft altijd vakantie genoeg bij het onderwijs.”


  „Ja, zeg!” riep Peggy. „Dat is een prima idee! Met z’n tweeën is het altijd veel leuker en jullie kunnen dan samen nog eens uitstapjes gaan maken en zo. Ik denk wel dat Laura ervoor te porren is.”


  „Ik ga haar vanavond meteen schrijven!” nam Tessa zich voor.


  Dat deed Tessa inderdaad en aan het eind van de week kreeg ze een enthousiast telefoontje van Laura.


  „Ik kom, hoor!” riep ze. „Wat een geweldig idee van jou!”


  „Het was Peggy die het voorstelde,” antwoordde Tessa bescheiden. „Maar hardstikke leuk dat je komt. Had je dan geen plannen?”


  „Dat wel,” zei Laura. „Ik ga met Angelique twee weken naar Oostenrijk, maar je weet dat ik een aardig lange zomervakantie heb op school, dus kom ik daarna gewoon die drie weken naar jou toe. Ik kom dan met de boot, want dan kan ik mijn auto meenemen. Dat vind ik toch wel prettiger. Welke weken worden het dan?”


  Tessa gaf het haar door en Laura noteerde het in haar agenda.


  „Nou, dat is dan geregeld,” vond ze toen. „We bellen of schrijven elkaar nog wel, Tess!”


  „Okido,” lachte Tessa. „Tot ziens.”


  Ze had niet naar Ted gevraagd en Laura was er gelukkig ook niet over begonnen. Tessa zuchtte. Het was nu al maanden geleden, maar toch dacht ze nog bijna elke dag aan hem.


  Maar eens zal het toch wel overgaan, dacht ze optimistisch.
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  Sinds een week vloog Tessa weer op de lijn Londen-Amsterdam. Het beviel haar eerlijk gezegd beter dan de hele week heen en terug naar allerlei verschillende vakantieoorden. Vandaag was het haar laatste vlucht, want morgen ging haar vakantie in.


  „Wat een bofferd ben je toch,” vond Linda, terwijl ze samen de voorraden in de pantry controleerden. „Je laatste reis!”


  „Heerlijk!” lachte Tessa, die zich erg op de komst van Laura verheugde. „Na al die drukke weken ben ik wel toe aan rust.”


  Linda klopte haar bemoedigend op de rug. „Ik zou nog medelijden met je krijgen,” grinnikte ze. „Je blijft toch thuis dit jaar?”


  „Ik krijg een vriendin over uit Holland,” vertelde Tessa. „En dan verblijven we samen in de boerderij van mijn zus Peggy, die dan met vakantie gaat.”


  „Zóóó...” zei Linda langgerekt. „Dat is niet gek, zeg!”


  Tessa wierp een blik naar buiten en zag de passagiers naderen door de slurf.


  Linda zag het ook en nam haar plaats in bij de deur, om de mensen te begroeten en eventueel naar hun plaats te begeleiden.


  Schiphol was toch best een mooi vliegveld, vond ze. En je hoefde ook niet bij zo’n tochtige deur te staan wachten, dank zij de instapslurf.


  Tess ging ondertussen verder met haar werk in de pantry, want dat vergde altijd nog een hoop aandacht. Heerlijk, als ze straks op Heathrow landden dan was ze vrij!


  Nadat Linda en zij de demonstratie van de zuurstofmaskers en de zwemvesten achter de rug hadden, begonnen ze de lunch te verzorgen. Linda liep met haar karretje helemaal naar de staart van het vliegtuig en begon daar met het eten uit te delen en Tessa begon vooraan. Het vliegtuig was niet helemaal vol. Er zaten veel zakenmensen en enkele vakantiegangers in.


  Opeens hoorde Tessa luid en duidelijk een bekende stem die zei: „Zeg, Tessa, ken je me niet meer?”


  Tessa liet bijna het blad met eten uit haar handen vallen. „Ted!” Ze riep het bijna en haar ogen straalden ineens. „Wat doe jij nu hier?”


  Ted, want die was het inderdaad, lachte. „Ik ga een paar weken naar mijn broer Paul,” vertelde hij. „Ik had je toch verteld dat hij in Londen woonde?”


  „O ja, ja,” antwoordde Tessa, die nog steeds niet kon geloven dat Ted zich bij hen in het toestel bevond. „Ik kom zo nog even bij je terug,” zei ze toen. „Even het eten verder uitdelen.”


  „Goed,” antwoordde Ted. „Ik reken erop.”


  Dat hij nu juist Tessa weer moest ontmoeten! dacht hij. Wat kon het toch raar lopen in de wereld. Hij had gehoopt dat hij haar in de afgelopen maanden wel zou gaan vergeten, maar het tegendeel was waar geweest. En nu hij haar opnieuw had gezien... Ted zuchtte. Hij stond voor een moeilijke keuze. Hij wilde in zijn hart niets liever dan weer eens uitgaan met het meisje dat nog steeds zo’n grote plaats in zijn hart innam, maar of dat verstandig zou zijn? Misschien had ze zelfs inmiddels wel een vriend. Aan die mogelijkheid had hij nog niet eens gedacht. Het idee alleen al maakte hem vreselijk jaloers. Doe niet zo mal, hield hij zichzelf voor. Tessa mag doen en laten wat ze zelf wil! Opeens stond ze weer voor hem. Het uniform en dito mutsje stonden haar goed. Het blonde haar wipte speels onder het kapje vandaan.


  „Ik kan het nog niet geloven,” zei Tessa zacht, zodat de andere passagiers niet konden horen wat ze zei.


  „Ik heb de afgelopen maanden nog vaak aan je gedacht, Tessa,” bekende Ted.


  Tessa glimlachte een beetje weemoedig. „Ik ook aan jou,” gaf ze eerlijk toe. „Wat ongeloofwaardig eigenlijk, hè?”


  „Waarom?” vroeg hij meteen. „Je weet zelf wel dat het direct klikte tussen ons.”


  „Ja, helaas wel,” antwoordde ze triest. „Toen ik eenmaal weer thuis was, wenste ik dat ik je nooit had ontmoet.”


  „Ik weet wat je voelde, want ik dacht precies hetzelfde,” zei Ted. „Luister, ik weet dat je verder moet met je werk, maar kunnen we elkaar niet nog eens ontmoeten? Ik ben nu toch in Engeland...”


  Zijn ogen keken haar smekend aan en bijna was Tessa door de knieën gegaan, want wilde zij dat ook niet dolgraag? Toch zei ze zacht maar dringend: „Ik geloof niet dat dat zo verstandig zou zijn, Ted... Het kostte me de vorige keer al zo’n moeite om afscheid van je te moeten nemen. Als dat nu weer gebeurde, zou ik me doodongelukkig voelen. Kun je dat een beetje begrijpen?”


  Ted knikte. Natuurlijk begreep hij het, maar hij voelde zich er niet minder down door. „Dus...” begon hij aarzelend. „Je antwoord is nee?”


  Tessa plukte wat nerveus aan een knoop van haar uniform. „Het lijkt me beter van niet,” antwoordde ze toen, maar haar ogen stonden triest.


  Linda riep haar en Tessa excuseerde zich bij Ted. „Ik moet weer aan het werk,” zei ze tot hem. „En als ik je niet meer mocht spreken, dan wens ik je een prettige vakantie bij je broer toe.”


  „Tot ziens, Tessa... meisje...” was het enige wat Ted zei, voordat Tessa zich naar voren haastte om Linda bij te staan.


  „Wat stond jij te smoezen met die knappe vent?” vroeg deze meteen. „Ik zag het wel, hoor!”


  Tessa produceerde een glimlachje. „Ik kende hem,” legde ze uit. „Vandaar dat ik even een praatje met hem maakte.”


  „Ja, ja,” knipoogde Linda met een veelbetekenende blik. „Zo zie je maar weer, stille wateren hebben diepe gronden...”


  Tessa ging er verder niet op in. Ze wilde alleen zijn met haar gedachten. Waarom, o waarom moest ze Ted nu weer ontmoeten? Ze was net begonnen er een beetje overheen te komen ook al dacht ze dan nog vaak aan hem. En nu was hij straks in Engeland, op een steenworp afstand van haar!


  


  Laura was een dag eerder vertrokken naar Engeland dan ze oorspronkelijk van plan was geweest. Zo zag ze tenminste haar broer en Peggy nog voordat deze met vakantie zouden gaan. Laura was met de boot gekomen, maar was blij dat ze weer vaste grond onder haar voeten voelde.


  Langs de weg haalde ze haar landkaart te voorschijn. Tessa had haar precies uitgelegd hoe ze moest rijden, dus verwachtte Laura geen problemen. Fluitend, ook mede door het mooie weer, vervolgde Laura haar weg. Zonder dat ze ook maar een keer verkeerd had gereden, vond Laura tenslotte de juiste weg die naar de boerderij van Peggy en Dion moest leiden. Opeens remde ze af, want rechts van haar zag Laura een automobilist worstelen met zijn auto. Waarschijnlijk was de man of vrouw uit de bocht geraakt en vandaar de modderige berm ingeschoten. De wielen bleven nu in de modder steken en zonder hulp zou de auto er niet uitkomen, zag Laura meteen. Hulpvaardig als ze nu eenmaal was, besloot Laura uit te stappen om te vragen of ze kon helpen.


  Ze liep op de blauwe sportwagen af en tikte bescheiden op een zijruitje. Dit ging prompt naar beneden en Laura ontwaarde een knap mannengezicht met verward blond haar, dat nogal geagiteerd keek.


  „Goeiemiddag,” begon Laura. „Ik zag u worstelen met uw auto. Kan ik misschien ergens mee helpen?”


  Philip Thornwood, want die was het, staarde aangenaam verrast naar het gezicht van het aantrekkelijke, donkerblonde meisje.


  „Nou, als u me aan wilt trekken, dan graag!” accepteerde hij meteen haar aanbod. „Want zo kom ik er van mijn levensdagen niet meer uit.” Hij morrelde aan het portier en even later stond hij tegenover Laura.


  „Philip is mijn naam,” stelde hij zich voor. „En de uwe?”


  „Laura,” antwoordde ze en schudde zijn uitgestoken hand. Hij was nog knapper dan ze zich voorgesteld had, constateerde Laura. Lang en blond, precies haar type!


  „Ik heb een sleepkabel in mijn auto liggen,” zei Philip toen. „Als jij je wagen dan voor de mijne wilt zetten, dan zou ik je zeer dankbaar zijn.”


  Laura deed wat hij vroeg en Philip bevestigde de sleepkabel achter haar auto en aan die van hem.


  „Zo, die zit,” wendde hij zich toen tot Laura. „Ik toeter wel wanneer je op kunt trekken, oké?”


  Laura knikte en wachtte tot Philip weer achter het stuur van zijn auto was gekropen.


  Zonder moeite trok ze de wagen nu op de kant. Philip sprong meteen uit zijn auto en ontdeed Laura’s auto van de kabel.


  Laura draaide haar auto inmiddels weer.


  „Zeg, vreselijk bedankt voor je hulp.” Philips blonde hoofd verscheen voor haar open raampje. „Woon je hier in de buurt of zo? Ik heb je nog nooit gezien.”


  Laura glimlachte. „Dat kan wel kloppen,” antwoordde ze. „Want ik kom uit Holland. Ik kom een paar weken logeren bij familie.”


  „Uit Holland?” Philip dacht even na. „Zeg, je bent toch geen familie van Dion en Peggy?” vroeg hij dan.


  Laura keek hem verbaasd aan. „Ja zeker,” zei ze toen. „Dion is mijn broer! Maar ken je Peggy en Dion dan?”


  Philip besloot wijselijk niets te zeggen over de gewapende vrede die er tussen de Downings en hem heerste. „Ja, ik ken ze wel,” antwoordde hij achteloos. „Misschien zien we elkaar dan nog weleens. Ik hoop het.” Tot zijn verbazing hoopte hij het echt. Die Laura leek hem de moeite waard.


  „Nou, dan zullen we maar zeggen: tot ziens,” lachte Laura. „Dag, Philip!”


  „Ja, tot ziens en nogmaals bedankt.” Philip keek haar autootje na tot het uit het gezicht was verdwenen.


  Dus die lange Hollander waar Peggy mee getrouwd was, bezat nog een beeldschone zus? dacht hij. Zeer interessant...


  


  Op het vliegveld Heathrow nam Tessa met tegenzin afscheid van Ted.


  „Toch zeg ik tot ziens tegen je,” sprak Ted ernstig, terwijl hij Tessa’s smalle hand nog steeds vasthield. „Adieu klinkt zo vreselijk definitief.”


  „Ik vind het ook een vervelend woord,” gaf Tessa toe. „Ik... ach, wat sta ik te kletsen!” Ze haalde diep adem en zag vanuit haar ooghoek Linda voorbijkomen die zeer betekenisvol keek. „Ik wil helemaal geen afscheid van je nemen!” barstte Tessa bijna in snikken uit. „En dat weet je net zo goed als ik.”


  Ted, die. Tessa’s hand even tevoren had losgelaten greep deze nu weer.


  „Je weet dat ik er precies zo over denk,” antwoordde hij. „Geef me je adres alsjeblieft, Tessa!”


  Tessa aarzelde even. Toen grabbelde ze in haar tas naar pen en papier en schreef haar adres voor hem op. „Alsjeblieft,” zei ze toen. „Als je niet komt dan begrijp ik dat heus wel...”


  „Dat geloof je toch zelf niet, hè?” glimlachte hij en plotseling boog hij zich voorover en kuste haar lippen.


  „Ik ga nu maar.” Verlegen glipte Tessa uit zijn armen. „Want volgens mij is dat je broer die daar naar je staat te zwaaien. Hij lijkt tenminste erg veel op je!”


  „Verroest, je hebt nog gelijk ook,” schrok Ted. „Wie weet hoe lang hij daar al staat. Tot kijk, Tessa. Ik zal de komende dagen nog veel aan je denken.”


  „Dag, Ted,” klonk het zacht en toen draaide Tessa zich resoluut om.


  Ted werd inmiddels enthousiast begroet door zijn jongere broer Paul. „Fijn dat je er eindelijk bent,” zei hij. „En wat was dat voor onderonsje met dat knappe stewardessje? Ik zag het wel...”


  Beide broers liepen naar de uitgang.


  „Ik kende haar,” antwoordde Ted vaag.


  „Ja, dat zal wel,” mompelde Paul. „Maar ik vond jou nooit het type dat meisjes omhelsde in een overvolle gelegenheid.”


  Ted lachte daarom. „Dit is ook een heel speciaal meisje,” vertrouwde hij zijn broer toe. „Maar dat vertel ik je wel als we thuis zijn!”


  „Daar hou ik je aan, amigo,” grijnsde Paul. „Kom, June wacht vol smart op je in de auto!”


  


  Peggy stond net theewater op de schenken toen ze een auto het erf op hoorde rijden. De koffers stonden al gepakt en Dion en zij zouden de volgende ochtend in alle vroegte vertrekken.


  Ze hoorde een autoportier dichtslaan en keek toen nieuwsgierig door het keukenraam naar buiten. Nee, maar, dat was toch... Peggy liet de theepot voor wat deze was en rende door de keukendeur naar buiten om zich in de armen van haar schoonzusje te storten.


  „Laura!” riep ze blij. „Wat leuk dat je er nu al bent! Tessa had ons verteld dat je morgen pas kwam!”


  „Hai, Peg!” Laura was niet minder blij om Peggy te zien. „Ja, ik zou ook eigenlijk morgen pas komen, maar ik heb me op het laatste nippertje bedacht, omdat ik jullie anders mis zou lopen. Dus besloot ik een dag eerder weg te gaan. En hier ben ik dan!”


  „Kom gauw binnen,” bedong Peggy. „Je boft, want ik stond net thee te zetten. Dion zet straks je koffer wel binnen.”


  Laura voelde zich meteen thuis in de boerderij die Peggy en Dion zo gezellig hadden ingericht. „Wat wonen jullie hier toch heerlijk,” genoot ze. „Ik ben blij dat ik er drie weken van kan genieten.”


  „Ik zou hier niet meer weg willen,” bekende Peggy, terwijl ze thee inschonk voor Laura en haarzelf. „Tessa zei al meteen: zou Laura geen zin hebben om een paar weken over te komen?”


  „Zoiets hoefde ze me geen twee keer voor te stellen,” lachte Laura. „Die zomervakanties op school duren tegenwoordig zo vreselijk lang! Op het laatst ga je je echt wel lopen vervelen. Maar deze weken zijn een uitkomst. Ik had er eerlijk gezegd meer zin in dan die twee weken Oostenrijk, hoewel Angelique en ik het daar best naar ons zin hadden.”


  „Had je mooi weer?” informeerde Peggy. „Want Dion en ik zijn vorig jaar naar Karinthië geweest en we hebben toch een regen gehad! Niet normaal gewoon.”


  „Nee, wij hadden prachtig weer,” vertelde Laura. „Maar we waren met zo’n busreis meegegaan en elke dag hadden we wel een excursie. Ik was toch wel moe toen we thuiskwamen, maar we hebben een hoop gezien. Maar nu ga ik eerst eens lekker uitrusten in jullie stulp.”


  „Ik hoop het voor je,” lachte Peggy. „Want zo te horen zit Tessa vol plannetjes. Een dagje Londen, een paar flinke paardrijritten en nog veel meer.”


  „O maar dat vind ik zelf ook leuk,” antwoordde Laura. „Dat binnen zitten gaat na een paar dagen wel vervelen.”


  Ze kletsten nog wat over Marcia en Jon en hun baby tot Laura vroeg: „Zeg, ken jij ene Philip?”


  Peggy fronste haar wenkbrauwen. „Ik ken er wel een paar,” antwoordde ze toen. „Weet je geen achternaam?”


  Laura schudde haar hoofd. „Nee,” sprak ze toen. „Alleen weet ik dat hij een lichtblauwe sportwagen bezit.”


  „O díe Philip!” Peggy trok een gezicht en dat verwonderde Laura enigszins. Philip had haar namelijk erg sympathiek geleken, maar het scheen dat Peggy daar anders over dacht.


  „Je bedoelt waarschijnlijk Philip Thornwood,” zei Peggy nu. „Die woont met zijn vader op Thornwood Grange, dat landgoed naast het huis van mijn vader en Jessy... Een naar mannetje... Maar hoe ken jij die dan?” vroeg ze toen verbaasd.


  Laura sloeg haar benen over elkaar. „Toen ik naar jullie toereed, stond hij in de berm geparkeerd,” vertelde ze. „Zeker geslipt.”


  „Zal best,” Peggy haalde haar schouders op. „Want Philip rijdt als een wilde. Hij zal wel uit de bocht gevlogen zijn. Heb je hem geholpen?”


  Laura knikte. „Ik kon hem moeilijk aan zijn lot overlaten, want hij kreeg zijn wagen met geen mogelijkheid alleen uit de modder. En hij leek me best aardig...”


  Peggy keek haar schoonzusje opmerkzaam aan. Laura was toch niet verliefd geworden op Philip Thornwood? dacht ze bevreesd. „Laura, luister,” begon ze. „Laat je alsjeblieft niet inpalmen door mooie woorden en leuke sportwagens. Philip is een grote nietsnut, die er een sport van maakt om aan de lopende band meisjes te versieren. Ik weet dat het klinkt als roddel, maar Tessa en ik hebben het zelf ervaren. Blijf uit zijn buurt, Laura!”


  Laura stak haar kin naar voren. „Misschien valt het allemaal wel mee,” antwoordde ze. „Hij leek me echt wel geschikt...”


  Peggy zuchtte. „Dat is nu juist de grote fout die meisjes maken,” zei ze tegen Laura. „Als Philip wil, kan hij reuze aardig en charmant zijn. Maar in werkelijkheid is hij lui en verwend. Hij hoort zijn steentje bij te dragen op het landgoed van zijn vader, wat hij later zal erven, want hij is de enige zoon. Maar het enige wat hij doet, is rondjakkeren in die sportwagen van hem en meisjes het hoofd op hol brengen.”


  „Het klinkt alsof iedereen een hekel aan hem heeft,” vond Laura.


  „Een hekel hebben is een groot woord,” zei Peggy. „Ik heb je alleen maar willen waarschuwen. Ik zou het vervelend vinden als jij straks naar Holland terugging met een gebroken hart.”


  Laura schoot in de lach. „Wat een uitdrukking!” grinnikte ze. „Waarschijnlijk zie ik hem toch niet meer.”


  „Daar zal ik maar niet al te veel op rekenen,” antwoordde Peggy. „Weet hij wie je bent?”


  „Ja, dat heb ik hem gezegd,” was het antwoord.


  „Nou, dan kun je erop rekenen dat hij hier best een keer „toevallig” langs zal komen. Je bent dus gewaarschuwd.”


  „Ik zal het in mijn oren knopen,” lachte Laura.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Tessa parkeerde haar auto naast die van Jessy en haar vader en stapte uit. Ze voelde zich moe en had grote behoefte aan een verkwikkend bad. Heerlijk, nu heb ik vrij! dacht ze. Ze was benieuwd hoe laat Laura morgen zou komen, waarschijnlijk zou het tegen de middag zijn.


  Jessy begroette haar in de keuken. „Je ziet er moe uit,” constateerde ze. „Maar gelukkig gaat je vakantie morgen in.”


  „Ja, gelukkig wel,” antwoordde Tessa, terwijl ze zich vermoeid in een stoel liet vallen. „O mijn benen, ze vallen er haast af!”


  „Dat zou niet best zijn,” lachte Jessy. „Heb je trek in een glaasje fris?”


  „Ja, lekker,” antwoordde Tessa. „Waar is pap? Ik zag zijn wagen buiten staan.”


  „Dat klopt, hij is even bij meneer Thornwood op bezoek gegaan. Die schijnt ziek te zijn.”


  „De kolonel ziek?” vroeg Tessa verbaasd. „Maar die heeft een ijzeren gestel!”


  „Het schijnt dat hij een verkoudheid heeft verwaarloosd en dat hij nu een lichte vorm van longontsteking heeft opgelopen,” antwoordde Jessy. „De arme man werkt ook veel te hard. Het valt niet mee om zo’n groot landgoed als de Grange te besturen.”


  „Hij moest Philip eens wat meer achter zijn broek zitten!” viel Tessa uit.


  „Dat is niet aan ons om daar over te oordelen,” sprak Jessy wijs. „Misschien dat Philip door de ziekte van zijn vader nu wel gaat inzien dat hij niet door kan gaan met lanterfanten.”


  „Mmm,” vond Tessa schamper. „Ik ben zeer benieuwd!” De telefoon ging. Jessy, die er het dichtste bij zat, nam hem op.


  „Peg? Ja, ze is net thuis... Ik zal haar even geven, ja. Voor jou,” wendde ze zich tot Tessa. „Peggy.”


  „Hoi, Peg!” riep Tessa. „Wat? Nu al? Maar ze zou toch morgen pas komen? O vandaar! Ja, ze heeft groot gelijk... Oké, dan zien jullie me vanavond wel met koffer en al verschijnen, goed? Tot straks dan...”


  Jessy keek Tessa nieuwsgierig aan toen deze de telefoon had neergelegd.


  „Laura is er al,” kondigde Tessa aan. „Ze is een dag eerder gekomen omdat ze Peggy en Dion nog wilde zien voordat die op vakantie gingen.”


  „Zo, leuk! Dan ga je zeker gelijk naar ze toe?” wilde Jessy weten.


  „Vanavond pas,” antwoordde Tessa. „Ik ga straks heel uitgebreid douchen, dan een eind wandelen met Mick en Mack en dan zie ik wel weer. Je kunt dus ge woon met eten op me rekenen, Jess.”


  Tessa deed inderdaad wat ze zich had voorgenomen en toen ze na de wandeling met de honden weer thuiskwam, trof ze daar ook haar vader weer aan.


  „Hoe is het met meneer Thornwood?” vroeg ze hem meteen. „Jessy vertelde me dat hij ziek was.”


  Meneer Downing keek ernstig. „Volgens mij is hij aardig ziek,” zei hij met een frons tussen zijn wenkbrauwen. „Ik ken hem nu al jaren, maar hij heeft er nog nooit zo slecht uitgezien.”


  „Hij wordt toch wel weer beter?” vroeg Tessa angstig, die meneer Thornwood, in tegenstelling tot zijn zoon Philip, altijd erg graag had gemogen.


  „Laten we het hopen, kindje,” antwoordde haar vader. „Thornwood is al op leeftijd, daar moet je ook rekening mee houden. Maar laten we hopen dat hij beter wordt want als Philip voor Thornwood Grange moet gaan zorgen dan voorzie ik grote moeilijkheden.”


  „Philip!” Tessa spuugde het woord bijna uit. „Meneer Thornwood heeft hem nu toch zeker wel aan het werk gezet?”


  Meneer Downing knikte. „Ja, dat heeft hij,” antwoordde hij. „Het schijnt dat hij aardig is geschrokken van de plotselinge ziekte van zijn vader.”


  „Wel een beetje laat,” merkte Tessa zuurzoet op.


  „Val hem niet te hard, Tess,” sprak meneer Downing vergoelijkend. „Philip is een product van zijn opvoeding en bovendien vreselijk verwend als enige zoon van een landeigenaar. Hij hoefde maar met zijn vingers te knippen of het gebeurde zoals hij dat wilde. Nu zal hij zichzelf moeten bewijzen en ik ben benieuwd hoe hij het redt.”


  „We zullen zien.” Tessa had het er niet zo op. Philip had zich nooit intensief met het wel en wee van Thornwood Grange bemoeid. Hij vond het maar al te gemakkelijk om de karweitjes die er te doen waren aan personeel over te laten.


  „Het eten is klaar!” klonk Jessy’s stem vanuit de keuken. „Komen jullie?”


  


  Het werd een reuze gezellige avond bij Peggy en Dion thuis, al maakten ze het niet te laat omdat Peggy en Dion de volgende ochtend al heel vroeg wilden vertrekken. Peggy en Dion waren ontzettend blij dat de meisjes op Peggy’s Paardenpension wilden passen.


  Voordat ze naar bed gingen, had Peggy nog een klein onderonsje met Tessa in de keuken.


  „Ja, wat is er?” vroeg Tessa verbaasd. „Ik had de hele avond al het idee dat je wat op je hart had.”


  „Heb ik ook,” antwoordde Peggy bezorgd en ze vertelde over de ontmoeting die Laura met Philip had gehad.


  „Dus zul je een beetje op haar letten?” drong Peggy aan. „Want Laura scheen nogal gecharmeerd van hem.”


  „Laura is geen klein kind meer,” antwoordde Tessa. „Als Philip haar inderdaad komt bezoeken en ze wil met hem uit dan kan ik daar toch echt niets aan veranderen.”


  „Misschien is ze zelf zo slim om niet op zijn avances in te gaan,” zei Peggy. „Ik gun Laura waarachtig wel wat beters dan zo’n nietsnut.”


  „Misschien heeft hij weinig tijd om te komen,” zei Tessa nu. „Want meneer Thornwood ligt ziek. Philip moet dus voor de verandering eens zelf zijn handen uit de mouwen gaan steken.”


  „Is de kolonel ziek?” vroeg Peggy verschrikt. „Wat heeft hij dan? Iets ernstigs?”


  Tessa vertelde het haar.


  „Ik hoop dat hij snel weer opknapt,” verzuchtte Peggy. „Het is zo’n lieve man.”


  „Dat hopen we allemaal,” antwoordde Tessa. „Ik zal er van de week wel een keertje langsgaan om te informeren hoe het met hem gaat.”


  „Dat zal hij wel op prijs stellen,” wist Peggy. „Wens hem dan ook het allerbeste van Dion en mij, wil je? Niet vergeten, hoor!”


  „Zoiets vergeet ik niet,” zei Tessa. „Maar wat dacht je ervan als we ons bed eens opzochten? Anders is het weer laat.”


  „Je hebt volkomen gelijk,” lachte Peggy. „Ingerukt mars!”


  Later in bed dacht Tessa nog na over haar tweede ontmoeting met Ted. Ze had hierover niets tegen Peggy gezegd, omdat ze niet verwachtte dat Ted haar daadwerkelijk zou komen opzoeken. Maar hoe graag wilde ze dat hij het deed! Ze vond het heerlijk te weten dat hij in de buurt was.


  Ga slapen! Ze dwong zichzelf niet meer aan Ted te denken en na verloop van tijd vielen haar ogen dicht en dacht ze inderdaad nergens meer aan.


  Toen Laura en Tessa de volgende ochtend opstonden, waren Peggy en Dion al lang en breed vertrokken.


  „En ik had ze nog wel uit willen zwaaien,” sputterde Laura.


  „Ja,” antwoordde Tessa vriendelijk. „Dan had je een paar uur eerder op moeten staan, luilak!”


  Ze ontbeten uitgebreid, met gebakken eieren en warme toost met marmelade.


  „Jess vroeg of we straks nog even bij haar langs kwamen,” zei Tessa toen tot haar vriendin. „Ze wilde je graag weer eens zien.”


  „Was ik toch al van plan,” antwoordde Laura en ze stak een stuk toost in haar mond. „Mmm, heerlijk die marmelade,” sprak ze toen genietend. „Het klinkt misschien idioot, maar ze smaakt hier lekkerder dan de marmelade die we in Holland hebben.”


  „Kan best kloppen,” grinnikte Tessa. „Want Peg maakt het zelf en daar kan zelfs de duurste marmelade niet tegen op.”


  „Help me herinneren dat ik haar vraag of ze me een paar potjes meegeeft voor thuis,” vroeg Laura.


  Eenmaal aangekleed stortten ze zich op het voeren van de paarden en het uitmesten van de stallen


  „Die schat van een Flint heeft ze nog steeds!” Liefdevol aaide Laura het blinde paardje over zijn neus


  Tessa lachte. „Hij is dan ook nog erg jong,” antwoord de ze. „Dus Flint gaat nog wel een aantal jaartjes mee ondanks het feit dat hij blind is.”


  „Mischief en Molly leven niet meer, hè?” vroeg Laura toen en Tessa schudde ontkennend haar hoofd.


  „Nee, die zijn echt van ouderdom overleden,” vertelde ze. „Peggy was er natuurlijk goed kapot van. Maar in de plaats van Molly en Mischief heeft ze alweer drie andere paarden.”


  „Tja, het is een komen en gaan bij zulke oude beestjes,” begreep Laura.


  „Het was leuk dat die journalist dat verhaal over Peg en haar pension in de krant zette, vond je ook niet?” vroeg Laura toen. „Je hebt het me destijds nog opgestuurd.”


  „Ja, dat was inderdaad een leuk verhaal,” antwoordde Tessa. „En dank zij Iwan het circuspaard heeft Peggy het weer wat ruimer gekregen. Haar hobby is een erg dure. Het is jammer dat je Iwan nooit hebt gezien, hij was een schat en zo intelligent!”


  „Inderdaad jammer,” beaamde Laura. „Maar je hebt me er genoeg over geschreven en die foto die je van hem opstuurde was ook heel mooi. Je zou daarop niet zeggen dat Iwan al twintig jaar is.”


  Tessa grinnikte. „Hij leek ook helemaal nog geen twintig,” antwoordde ze. „En hij had nog energie voor tien!”


  Hun eerste dag samen vloog eenvoudigweg voorbij. Nadat ze Jessy hadden opgezocht, kregen de meisjes zin in een koele duik en aangezien er een klein zwembad naast het huis lag, was dat geen enkel probleem.


  „Wat heerlijk, hè, zo’n eigen zwembadje!” Laura’s donkerblonde hoofd kwam proestend boven water.


  „Zeker,” beaamde ook Tessa. „Je kunt me hier dan ook vaak vinden, hoor. Vooral als ik van een lange vermoeiende reis terugkom, is het heerlijk om even een duik te nemen.”


  „Zullen we morgen gaan paardrijden?” vroeg Laura toen. Ze hees zich op de kant en begon haar haar te bewerken met de al klaarliggende badhanddoek.


  „Als het droog blijft, mij best,” stemde Tessa toe die er ook uit kwam.


  Pas tegen de avond gingen ze terug naar de boerderij, omdat Jessy erop had gestaan dat ze het avondeten bij haar nuttigden en meneer Downing Laura ook wel weer eens wilde zien.


  „Jess is een echte kloek,” sprak Laura teder, terwijl de beide meisjes voor het open haardvuur zaten met een mok chocolademelk in hun handen.


  „Ze is een schat,” vond ook Tessa. „We hebben geboft toen ze bij ons in huis kwam al maakten we haar het leven vaak zuur.”


  „Dat viel nu ook wel weer mee,” grinnikte Laura en ze dronk genietend van haar chocolademelk. „Volgens Dion waren jullie in het begin een beetje wild.”


  „Een béétje?” Tessa lachte nu hardop. „Kind, het was me toch een ongeorganiseerd huishouden! Ik snap niet dat Jessy niet gillend wegrende. Ze moet af en toe wel gedacht hebben, waar ben ik aan begonnen.”


  „Ze hield gewoon van jullie,” sprak Laura eenvoudig. „Zeg, heb jij eigenlijk ooit nog weleens wat van Ted gehoord, nadat je bij mij bent geweest?” veranderde ze toen van onderwerp.


  Een zachte blos gleed over Tessa’s gezichtje.


  „Ja dus,” was Laura’s conclusie. „Vertel op, kind!”


  „Ted is hier, in Engeland,” vertelde Tessa toen, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


  „Hier?” vroeg Laura stomverbaasd. „En ik heb hem van de week nog gezien!”


  „Dat kan ook wel,” knikte Tessa. „Hij zat namelijk gisteren bij toeval in het vliegtuig waarop ik toevallig dienst had. Hij heeft een broer in Londen wonen en die ging hij bezoeken.”


  „En, zei hij nog wat?” Laura keek haar vriendin nieuwsgierig aan.


  „Ach...” Verstrooid porde Tessa in het vuur. „Hij wilde nog een keer met me uit en in eerste instantie weigerde ik dat... Maar toen we in de ontvangsthal afscheid van elkaar moesten nemen, vond ik het zo’n afschuwelijke gedachte dat ik hem niet meer zou zien, vooral nu hij in Engeland was, dat ik hem mijn adres heb gegeven. Maar ik denk niet dat hij langs zal komen...”


  Laura lachte. „Nou, dan ken je Ted nog niet,” zei ze. „Wedden dat hij langskomt?”


  „We zullen zien,” antwoordde Tessa. „Maar wat hoorde ik trouwens van Peg? Had jij een ontmoeting met ons aller Philipje?”


  Laura’s aardige gezichtje betrok meteen. „Als jij nu ook nog eens begint met goedbedoelde raadgevingen dan ga ik gillen,” ging ze meteen tot de aanval over.


  „Meid, waarom zou ik?” vroeg Tessa eerlijk verbaasd. „Ik neem aan dat Peggy je al verteld heeft wat ze over Philip kwijt wilde. Het lijkt me dus onnodig om dat te herhalen.”


  „En toch vond ik hem aardig,” hield Laura koppig vol. „Wat jullie ook van hem denken.”


  Tessa haalde berustend haar schouders op. „Dat moet je zelf weten, hoor,” antwoordde ze kalm. „Als je maar later niet zegt dat we je niet op tijd gewaarschuwd hebben.”


  Laura ging wat verzitten. „Laten we het verder niet over Philip hebben,” verzocht ze toen. „Misschien zijn jullie goedbedoelde raadgevingen helemaal overbodig en zie ik hem nooit meer. Het is trouwens al laat. Als we morgen een ochtendrit willen gaan maken dan mogen we weleens naar bed gaan.”


  „Goed idee,” geeuwde Tessa.


  


  ’s Ochtends maakten de meisjes een hele lange buitenrit waarbij Pandora en Romeo, de paarden van Peggy en Dion, flink hun benen konden strekken. Laura genoot met volle teugen. Thuis ging ze weliswaar eens in de zoveel tijd naar de manege om te rijden, er ging toch niets boven een rit in de vrije natuur.


  „Wat heerlijk is het toch om buiten te wonen,” zei ze met tintelende ogen tegen Tessa. „Jullie boffen toch maar. Als ik een man vond die me zo’n omgeving als die van jullie aanbood, dan trouwde ik direct met hem!”


  Tessa lachte. „Ja, jij zit daar maar tussen die grijze betonmassa,” leefde ze met haar vriendin mee.


  „Ik zou er nooit aan kunnen wennen, daarvoor ben ik te veel een buitenmens.”


  „Ik woon ook veel liever buiten dan op een flatje,” antwoordde Laura. „Maar een mens moet toch ook werken voor de kost en banen op het platteland liggen nu niet bepaald voor het opscheppen.”


  „Daar heb jij weer gelijk in,” moest Tessa toegeven. „Kijk eens, daar gaat een konijntje!”


  Na de lunch thuis zei Tessa verontschuldigend: „Vind je het erg als ik je een uurtje verlaat? Ik moet nog bij onze zieke buurman op bezoek, je weet wel, de vader van Philip.”


  „Ga gerust je gang,” zei Laura meteen. „Dat wij samen vakantie vieren, wil nog niet zeggen dat we als klitten aan elkaar moeten hangen! Ik ga mijn auto wel wassen, dat was thuis al hard nodig.”


  Dat was dus geregeld. Onder luid getoeter vertrok Tessa naar Thornwood Grange.


  Fluitend haalde Laura een grote emmer uit de stallen en tien minuten later was ze druk bezig om haar auto te wassen, onder het genot van muziek die uit een kleine transistor naast haar kwam.


  Terwijl ze daar zo bezig was, meezingend met de laatste tophits, stopte de lage, blauwe wagen van Philip Thornwood naast haar.


  „Zo, hard aan het werk?” vroeg hij vrolijk, terwijl hij zijn blonde hoofd uit het raampje stak.


  Laura staakte meteen haar zingen. „O ben jij het,” zei ze op haar hoede. „Goeiemiddag.”


  Philip stapte uit en floot toen. „Je mag die van mij ook eens doen,” lachte hij. „Je doet het prima.”


  „Dank je,” antwoordde Laura wat kort. „Je wast je eigen auto maar.”


  Philip fronste verbaasd zijn wenkbrauwen. Had hij wat verkeerds gezegd soms? „Zeg, wat doe jij kortaf ineens,” merkte hij op. „Heeft Peggy soms over me gekletst?”


  Laura’s ogen fonkelden. „Wat ze zei zal ongetwijfeld een kern van waarheid bevatten,” viel ze uit. „Of niet soms?”


  Philip trok zich wat terug. De afgelopen dagen had hij flink zijn handen uit de mouwen gestoken op Thornwood Grange en was hij er ook achtergekomen dat het leven niet alleen bestond uit pleziertjes en geld uitgeven. Waarschijnlijk had Peggy haar schoonzusje voor hem gewaarschuwd en nu hij erover nadacht, kon hij begrijpen waarom ze dat gedaan had. Hij had zich de laatste jaren nu niet bepaald geliefd gemaakt in de omtrek


  „Oké, oké, ik snap het al,” zei hij, terwijl hij terugliep naar zijn auto. „Peg heeft je gewaarschuwd voor de grote, boze wolf. Ik zal wel verdwijnen.”


  Maar dat wilde Laura nu ook weer niet. „Had ze dan ongelijk?” vroeg ze zachtjes. „Want ik wilde eerst niet geloven dat je een nietsnut was en een Don Juan.”


  Philip glimlachte pijnlijk. Dat kreeg je er nu van! dacht hij met zelfkennis. Hij had zichzelf wel in de nesten gewerkt. Geen wonder dat Laura hem liever zag gaan dan komen.


  „Ze had wel gelijk,” antwoordde hij toen eerlijk. „En je zult me wel niet geloven als ik je zeg dat ik er in de laatste paar dagen wel achter ben gekomen wat een nietsnut ik in feite was. Adios, Laura!”


  Laura zag hem het erf afscheuren, het grind vloog hoog op. Ze liet haar spons zakken en keek de verdwijnende auto na. Ze voelde een niet te definiëren gevoel van medelijden met Philip, die alles kon krijgen wat hij wilde, maar er desondanks niet gelukkig uitzag. Laura besloot niets van Philips bezoek tegen Tessa te zeggen, dat voorkwam lastige vragen.


  Maar dat was makkelijker gezegd dan gedaan, vooral toen Tessa terugkwam van de Grange met allerlei verhalen over Philip en zijn vader.


  „De oude kolonel is nog wel zwak, maar volgens hem steekt Philip aardig de handen uit zijn mouwen op het landgoed,” vertelde ze Laura. „Dat valt me honderd procent van hem mee. Waarschijnlijk is hij toch wel geschrokken van de plotselinge ziekte van zijn vader.”


  „Ja, dan gaan meestal de ogen van een mens pas open,” antwoordde Laura peinzend. Telkens weer zag ze Philips gezicht voor zich, dat er gekwetst en ook eenzaam had uitgezien. Ze wilde dat ze wat opbeurends tegen hem had kunnen zeggen voordat hij zo overhaast de aftocht blies als een ongewenst persoon. Waarschijnlijk dacht hij ook dat hij dat was, dacht Laura. Hij en de Downings bleken nu niet bepaald elkaars boezemvrienden, daar was ze ondertussen wel achtergekomen.


  „Dus het gaat verder wel met Philips vader?” vroeg ze Tessa.


  „Hij zal voorlopig nog wel op bed moeten blijven, maar er is geen direct levensgevaar meer,” antwoordde deze. „Je moet eens een keertje met me meegaan. Ik weet zeker dat je meneer Thornwood erg aardig zal vinden en hij ziet op zijn beurt dan ook eens een ander gezicht.”


  „Mij best,” vond Laura, die wel benieuwd was hoe Thornwood Grange er van binnen uit zou zien.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Het was een bloedhete middag. Tessa en Laura hadden de ligstoelen te voorschijn gehaald en die op het erf gezet. In hun bikini lagen ze nu lui te zonnen.


  „Zo warm is het in geen tijden geweest,” merkte Laura op. „Heerlijk gewoon!”


  „Inderdaad,” vond ook Tessa met haar ogen dicht. Ze dacht aan Ted. Er was nu een week voorbij gegaan sinds hun laatste ontmoeting en nog steeds had hij niets van zich laten horen. Het stelde haar een beetje teleur.


  „Wil je wat drinken?” klonk Laura’s stem naast haar.


  Tessa opende haar ogen. „Graag, limonade als het kan.”


  „Komt voor elkaar.” Laura verdween naar binnen.


  Tessa sloot haar ogen weer en peinsde verder. Ze hoorde voetstappen naderen.


  „Zet die limonade maar op de grond,” zei ze, zonder haar ogen te openen.


  „Wat een welkom,” klonk Teds stem droog en Tessa veerde op.


  „Ted!” riep ze. „Ik heb helemaal geen auto gehoord of zo!” Ze stond meteen op en Ted trok haar naar zich toe.


  „Krijg ik geen zoen?” vroeg hij toen plagend en ze voldeed graag aan zijn verzoek.


  Daarna ging hij in Laura’s stoel zitten en legde uit: „Ik heb mijn wagen een eind verder geparkeerd om je te verrassen. Ik was eerst naar jouw eigen huis gegaan, maar je moeder vertelde me dat je hier logeerde en dat Laura er ook was. Klopt dat?”


  „Ja,” knikte Tessa, terwijl haar hart blij klopte. „Mijn zus Peggy en haar man zijn op vakantie en wij passen die weken op het hele spul. En het was niet mijn moeder die je gesproken hebt, maar Jessy.”


  „Wie is Jessy dan wel?” vroeg Ted geamuseerd.


  „Mijn stiefmoeder, hoewel ik dat een vreselijk woord vind,” antwoordde ze. „Jess is een schat. Ze was vroeger onze huishoudster en is later met mijn vader getrouwd. Mijn eigen moeder is al heel lang dood.”


  Ze hoorden een gerucht achter zich en Laura’s stem klonk: „Nee maar, Ted! Lang niet gezien!”


  Ted stond meteen op. „Dag, Laura,” begroette hij haar. „Ik was maar zo brutaal om in jouw stoel te gaan zitten.”


  „Blijf rustig zitten,” wuifde Laura meteen zijn woorden weg. „Ik haal wel even een andere.”


  Tessa stond ook op. „Wil je ook wat drinken?” vroeg ze aan Ted.


  „Graag,” zei hij. „Ik lust wel een pilsje als je dat hebt. Tjonge, wat is het warm!”


  Een paar tellen later zaten ze met z’n drieën achter een koud glas en Tessa zei: „We kunnen straks best even gaan zwemmen.”


  „Zwemmen?” Ted keek haar verbaasd aan. „Waar wil je dat dan doen? Ik heb hier in de omtrek geen zwembad kunnen ontdekken.”


  „Ach,” zei Laura op luchtige toon. „Bij Tess thuis hebben ze een zwembad naast het huis, gewoon...”


  „Zo!” lachte Ted. „Dat is niet mis. Maar ik heb geen zwembroek bij me.”


  „O geen nood,” lachte Laura nu. „Ik weet zeker dat Dion hier een zwembroek heeft achtergelaten. Jullie hebben ongeveer wel dezelfde maat, denk ik. Ik zal straks eens in de kast gaan spitten.”


  „Dat probleem is dus opgelost,” grinnikte Tessa. „Of heb je geen zin?”


  „Natuurlijk!” sprak Ted verontwaardigd. „Vooral nu. Je valt haast flauw van de hitte.”


  Terwijl Laura op zoek ging naar een zwembroek voor Ted, vroeg Tessa: „Heb je de auto van je broer geleend?”


  Ted schudde zijn donkere hoofd. „Nee, het karretje is van mijn schoonzus June,” antwoordde hij. „En zij verwacht binnenkort een baby, dus had Paul liever niet dat ze nog achter het stuur kroop.” Toen veranderde hij ineens van onderwerp. „Zou Laura het erg vinden als ik je vanavond ontvoerde?” vroeg hij. „Ik zag een paar gezellige restaurantjes in Croydon... Heb je zin?”


  „Altijd!” antwoordde Tessa spontaan. „En ik weet zeker dat Laura er niets op tegen zal hebben.”


  „Dat heeft ze dan ook niet,” hoorden ze Laura achter zich zeggen. Ze zwaaide triomfantelijk met een donkerblauwe zwembroek.


  „Zullen we nu dan maar gaan?” vroeg Tessa. „Anders is het de moeite misschien niet meer.”


  Ze kleedden zich snel aan en Ted haalde de auto op.


  Onderweg naar Jessy vroeg Tessa aan Laura: „Je vindt het toch echt niet vervelend dat ik vanavond met Ted op stap ga? Als je het eng vindt om alleen in de boerderij te zijn, dan moet je het zeggen, hoor!”


  Laura lachte hardop. „Kind, je vergeet dat ik in mijn flat ook alleen zit. Bovendien vertelde Peggy me dat ze ’s avonds vaak genoeg alleen is als Dion eens moet overwerken, waarom zou ik het dan niet durven? Ik doe alle deuren wel goed op slot om jou gerust te stellen.”


  „Dan is het goed,” antwoordde Tessa. „Anders kun je altijd nog naar mijn vader en Jessy gaan, dan ben je niet alleen.”


  „Het lijkt wel alsof jij het erger vindt dat ik een avondje alleen zit dan ikzelf doe,” grinnikte Laura. „Een avondje televisie is ook wel weer eens leuk.”


  Ze hadden een plezierige middag en Tessa keek geamuseerd toe hoe Jessy haar best deed om het Ted naar zijn zin te maken. Ze mocht hem blijkbaar op het eerste gezicht.


  Later op de middag dronken ze iets fris op het terras en Tessa vroeg Ted: „Moet je vanavond nog terug naar Londen?”


  „Dat zal wel te laat worden,” antwoordde hij. „Ik zoek wel een bed-and-breakfast op in Croydon.”


  „Onzin,” sprak Jessy nu gedecideerd. „Je kunt natuurlijk hier blijven overnachten, bedden genoeg, nietwaar, Tessa? Misschien dat jullie morgen ook nog wel plannen hebben.”


  Ted keek aarzelend naar Tessa. Deze lachte hem stralend toe. „Ik zou Jessy’s aanbod maar aannemen,” grinnikte ze. „Dan weet je tenminste zeker dat er goed voor je wordt gezorgd!”


  „Als ik u niet lastigval...” begon Ted, maar Jessy wuifde zijn eventuele bezwaren meteen weg.


  „Ben je mal, jongen!” zei ze. „Het is hier altijd al een komen en gaan van jongelui geweest en nu je in Engeland bent, moet je van die tijd profiteren ook!” Dus nam Ted de uitnodiging met beide handen aan.


  Toen zei Tessa opeens: „Dat is waar ook, ik had meneer Thornwood nog beloofd dat wij samen even langs zouden komen, Laura... Vind je het erg om een uurtje alleen met Jessy te zijn, Ted?”


  Ted knipoogde naar Jessy. „In het geheel niet,” antwoordde hij.


  Tessa plukte een groot veldboeket, omdat ze wist dat de kolonel dol was op dat soort bloemen. Laura en zij gingen lopend naar de Grange, het was nauwelijks tien minuten.


  „Wat een gebouw, hè?” merkte Laura geïmponeerd op toen ze Thornwood Grange genaderd waren en over de kleine brug liepen die hen naar het huis leidde.


  „Zeker,” gaf Tessa toe. „Het is een prachtig landgoed.”


  Eenmaal binnen maakte Laura kennis met meneer Thornwood, een robuuste man met een krijgshaftige, witte snor. Ondanks het feit dat hij in bed lag, zag Laura wel dat hij een grote, stevige man moest zijn.


  „Dus u bent een vriendin van onze kleine Tessa!” begroette hij haar. „Welkom, meisje. Ik ben verheugd weer eens een ander gezicht te zien dan die kenau van een verpleegster van wie ik bijna niets mag!”


  „Foei toch!” bestrafte Tessa de oude man, maar haar ogen twinkelden. De verpleegster was inderdaad nogal bemoeizuchtig en meneer Thornwood, die zich sinds de vroege dood van zijn echtgenote door geen enkele vrouw meer de les liet lezen, kon dat van een vreemde helemaal niet verdragen.


  „Ze zorgt toch maar voor u,” zei Tessa. „En over een paar weken bent u weer zo gezond als een vis.”


  „Ik hoop het, kindje, ik hoop het van harte!” zuchtte Philips vader vermoeid.


  Ze bleven nog even praten, toen zag Tessa dat hij moe werd en zei haastig: „We moeten er eens vandoor. Ik kom u snel weer opzoeken.”


  „Dat vind ik aardig van je,” antwoordde meneer Thornwood. „Ik hoop dat ik jullie niet verveeld heb met mijn gezeur.”


  „Helemaal niet!” lachte Laura nu. „Ik weet wat het is om ziek in bed te liggen! Werkelijk afschuwelijk!”


  Ze namen hartelijk afscheid en liepen door de lange gang naar de eikenhouten buitendeur. In het voorbijgaan kwamen ze Philip nog tegen die kort tegen hen knikte en daarop doorliep. Tessa sloeg geen aandacht op hem en voor de zoveelste keer vroeg ze haar vriendin of ze het niet erg vond om die avond alleen thuis te blijven.


  „Als je zo doorgaat, maak je dat ik het wèl erg ga vinden,” lachte Laura. „Verheug jij je nu maar fijn op je avondje uit, ik kruip met een zak chips voor de televisie.”


  En zo gebeurde het. Klokslag acht uur haalde Ted Tessa op en vertrokken ze naar Croydon. Laura zette de televisie aan. Er was een komisch toneelstuk op met echte droge Engelse humor en Laura had tranen in haar ogen van het lachen. Toen ging de bel en de lach verdween van haar gezicht. Wie kon dat zijn in deze uithoek? vroeg ze zich af. Laura was niet snel ergens bang voor, maar nu voelde ze zich allesbehalve op haar gemak. Doen alsof ze niet thuis was, kon ook niet, want overal brandde licht en bovendien kon men haar van buitenaf voor de televisie zien zitten. Maar open deed ze beslist niet.


  In de keuken greep ze naar Peggy’s deegroller en daarmee liep ze door het halletje naar de voordeur.


  „Wie is daar?” vroeg ze in het Engels.


  „Ik ben het, Philip,” klonk een bekende stem.


  Wel, die was weliswaar bekend, maar zijn reputatie was niet al te best, volgens Tessa en Peggy dan.


  „Wat kom je doen?” vroeg ze daarom.


  „Ik wil met je praten,” antwoordde hij. „Doe open, Laura, ik weet dat je alleen thuis bent, dat hoorde ik jullie vanmiddag tegen elkaar zeggen.”


  „Kan wat je me te zeggen hebt niet tot morgen wachten?” vroeg ze nu.


  „Laura, vertrouw je me soms niet?” vroeg Philip.


  Laura zuchtte. Als ze nu zei dat ze hem niet vertrouwde, zou hij zich omdraaien en wegrijden en dat wilde ze nu ook weer niet.


  „Ik... goed, ik maak de deur open,” zwichtte ze toen.


  Philip stapte naar binnen en ontdekte de deegroller in haar hand. Toen zag hij opeens de humoristische zijde van de situatie in en begon hardop te lachen. Laura kon niet anders dan meelachen, want het was inderdaad een zot gezicht, zoals zij daar met die deegroller in haar hand stond.


  Toen ze uitgelachen waren, zei Philip tegen haar: „Leg dat ding maar weg, die heb je echt niet nodig, dat beloof ik je.”


  „Ik wist toch niet wie er voor de deur stond,” verdedigde ze zichzelf.


  „Mij vertrouwde je anders ook niet zo erg,” antwoordde hij gevat en een kleur vloog naar haar wangen.


  Toch deed ze wat hij zei en bracht de deegroller weer waar hij hoorde.


  „Wil je wat drinken?” vroeg ze toen, terwijl ze de televisie afzette.


  „Geef maar iets fris, ik moet nog rijden,” antwoordde Philip.


  Toen ze tegenover hem zat, zei hij: „Ik kwam hier omdat ik wist dat je vanavond alleen was, Laura. Ik... ik vond dat we eens moesten praten.”


  „O ja?” Laura hield haar hoofd schuin. „Jij was trouwens degene die de vorige keer de benen nam!”


  Philip zuchtte. „Weet ik, en ik had er achteraf wel spijt van,” zei hij. „Zie je, ik had de pee in dat Peggy het nodig had gevonden jou over mij in te lichten,” ging hij toen verder.


  Laura keek verbaasd. „Je zei anders zelf dat het waar was wat ze me verteld had,” antwoordde ze.


  Philip boog zijn hoofd. „Het was ook waar,” gaf hij toe. „Maar Peggy kon niet weten dat ik toen al van plan was mijn leven te beteren of je het geloven wilt of niet. Je bent vanmiddag zelf bij mijn vader geweest, dus je hebt met eigen ogen kunnen zien hoe zijn conditie is...” Hij stopte even om met nerveuze vingers een sigaret op te steken, nadat hij er Laura ook een had aangeboden.


  „Toen mijn vader plotseling ziek werd, zijn mijn ogen opengegaan,” ging Philip toen verder. „Wel een beetje laat, zul je zeggen, maar beter laat dan nooit. Ik besefte plotseling dat ik een verantwoordelijke taak op me moest nemen en dat ik genoeg rondgedold had...” Laura interrumpeerde hem niet. Ze luisterde zonder iets te zeggen naar wat hij haar nog meer te vertellen had. „Het is waar dat ik verwend ben...” zei Philip. „Ik was het enige kind van een landeigenaar, mijn moeder stierf toen ik vier jaar was en ik wond mijn kinderjuffrouwen om mijn vinger. Ik kon alles krijgen wat ik wilde en de omgeving vond het vreemd dat ik opgroeide tot een onuitstaanbaar kereltje... Zo zou ik gebleven zijn als twee dingen mij de ogen niet hadden geopend. Allereerst was er de ziekte van mijn vader en ten tweede maakte de ontmoeting met jou nogal een diepe indruk op me... Nee, kijk maar niet zo ongelovig!”


  „Waarom zou ik geloven wat je zegt?” vroeg Laura. „Ik ken je nauwelijks. Misschien zeg je zulke dingen wel tegen ieder meisje.”


  „Als je dat zou denken dan zou ik dat begrijpen,” antwoordde Philip. „Maar je denkt het niet... Of heb ik ongelijk? Ik wil graag een eerlijk antwoord van je. Heb ik ongelijk?”


  Laura keek in zijn nu ernstig kijkende blauwe ogen. „Nee, je hebt gelijk,” bekende ze. „Toen ik jou voor het eerst ontmoette en dus nog van niets wist, vond ik je aardig, ik weet niet waarom... Ik zag iets in je blik wat me aantrok... eenzaamheid misschien? Maar toen hoorde ik van Peggy en Tessa, die overigens nooit kwaadspreken over iemand, hoe je in werkelijkheid was en dat schokte me omdat ik dat totaal niet van je verwacht had. Daarom was ik ook zo kortaf die middag dat jij hier langskwam. Het spijt me. Ik probeerde je te benaderen zonder vooroordeel, maar het lukte me niet.”


  Philip strekte zijn lange benen. „Wel,” zei hij opgelucht. „Ik ben blij dat ik je dit tenminste heb laten weten.” Hij keek op zijn horloge. „Ga je nog even met me mee naar de Grange? Het is nog vroeg en het huis is zo stil nu vader de hele dag op bed ligt.”


  Hij zag Laura’s aarzeling.


  „Ik beloof je dat ik niet zal jakkeren,” verzekerde hij haar.


  Over Laura’s gezicht gleed een glimlachje. „Vooruit dan maar,” gaf ze toen toe. „Maar ik schrijf voor de zekerheid wel even een briefje voor Tess.”
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  „Ik heb heerlijk gegeten!” zuchtte Tessa tevreden tegen Ted.


  „Ik ook,” beaamde hij. „Ik heb er vaak genoeg aan gedacht hoe het zou zijn als wij elkaar weer zouden ontmoeten, Tessa.” Hij keek haar diep in de ogen.


  Ze keek plotseling triest. „Maar het blijven toevallige ontmoetingen,” zei ze zacht.


  „Je kunt nooit weten,” antwoordde Ted geheimzinnig. Hij had diverse plannen uit te werken en als alles verliep zoals hij dat wilde dan zat de kans erin dat hij Tessa niet op hoefde te geven. Maar zolang er nog niets zeker was, durfde hij haar nog niet blij te maken.


  „Laten we dansen,” stelde hij toen voor. „Ik wil je in mijn armen houden, mijn mooie, blonde Tessa!”


  Dansen met Ted was heerlijk, dacht Tessa dromerig. Ze hield van hem! Maar zou ze ooit de kans krijgen hem dat te vertellen? Of was hij dan alweer uit haar leven gestapt? Ze wist het niet...


  „Geniet, Tess...” klonk zijn stem zachtjes boven haar hoofd. „Niet piekeren over morgen, dat doe ik ook niet. Geniet van de avond...”


  Hij had gelijk, dacht ze. Ze moest genieten van de momenten dat ze in zijn gezelschap kon doorbrengen. Met piekeren bereikte ze immers niets?


  Laura beleefde een heel plezierige avond op Thornwood Grange. Philip bezat de nieuwste platen en had tevens uitstekende geluidsapparatuur, zodat het luisteren naar de muziek een complete belevenis was. Ze praatten over zijn jeugd. Langzaamaan kreeg Laura een beeld van het eenzame jongetje Philip, dat alles mocht en toch ongelukkig was. Geen wonder dat hij langzamerhand onuitstaanbaar was geworden voor zijn omgeving! Ze wilde zo graag dat ze hem kon helpen, maar over twee weken zat ze weer in Holland.


  „Waar denk je aan?” vroeg hij plotseling, terwijl hij met een haarlok speelde die over zijn voorhoofd was gevallen.


  „O niets bijzonders,” lachte ze. „Het is alleen de hoogste tijd om op te stappen. Ik wil liever vóór Tessa thuis zijn.”


  „Je wilt het zeker niet vertellen dat je hier bent geweest,” begreep hij.


  Doch Laura schudde ontkennend haar hoofd. „Waarom niet?” vroeg ze wat fel. „Ik schaam me er niet voor, hoor! Maar ik wil Tessa het een en ander duidelijk maken, zodat ze het beter begrijpt.”


  „Dan zal ik je naar huis brengen,” bood Philip meteen aan.


  Onderweg naar de boerderij vroeg hij: „Peggy en Dion zijn op vakantie, is het niet? Dat vertelde Jessy me tenminste.”


  „Jessy? Kom je daar dan weleens?” vroeg Laura verbaasd.


  Philip knikte. „Ik ga weleens een kopje koffie bij haar drinken als ik heb paardgereden,” vertelde hij haar. „Dat Peggy en Tessa nu een hekel aan me hebben, wil nog niet zeggen dat Jessy dat ook heeft.”


  „Peggy en Tessa hebben helemaal geen hekel aan je,” weerstreefde Laura. „Ze hebben een hekel aan je manier van leven, niet aan jou.”


  „Laten we het maar niet over Peggy en Tessa hebben,” verzocht Philip. „Want dan worden we het toch nooit eens. Ik denk niet dat ze ooit willen geloven dat ik echt mijn best doe om te veranderen.”


  „Dat zullen ze vanzelf wel merken,” antwoordde Laura. „En misschien dat jullie dan zelfs vrienden worden.”


  Philip haalde zijn schouders op. Daarin geloofde hij nog niet zo erg. Hij was altijd al jaloers geweest op de eenheid die de Downings vormden. Naar zo’n prettig gezin met broers of zussen had hij als kind altijd al gehunkerd. Het was de jaloezie geweest, die maakte dat hij Peggy en haar zus tegen zich in het harnas joeg. Wat had hij er nu niet voor over om de tijd terug te draaien!


  De blauwe auto reed het erf van de boerderij op. Gelukkig waren Tessa en Ted nog niet terug, zag Laura opgelucht.


  „Zo,” zei Philip naast haar. „Heb ik je niet keurig voor de deur afgeleverd?”


  „Zonder te jakkeren,” vulde ze lachend aan. „Heus, je leert het nog weleens...”


  „Ik zou niet graag een ongeluk veroorzaken met jou naast me,” sprak hij gemeend. „Daar ben je me te kostbaar voor, Laura...”


  „Ik...” Laura wist niet wat ze moest zeggen. „Bedankt voor de fijne avond, Philip.”


  „Zie ik je nog eens?” vroeg hij. „Ik ben gauw jarig, maar je zult wel geen zin hebben om te komen. Nu mijn vader ziek ligt, kan ik geen uitbundig feest geven en de meeste van mijn vrienden hebben het daarom al laten afweten.”


  „Mooie vrienden zijn dat dan!” viel Laura uit. „Wanneer ben je precies jarig?”


  Hij noemde de datum.


  „Ik kom in ieder geval,” zei ze toen gedecideerd. „En misschien krijg ik Tessa wel zover dat ze me vergezelt.”


  Philip lachte. „Daar zou ik maar niet op rekenen,” antwoordde hij. „Ik wil ook niet dat Tessa en jij ruzie krijgen om mij, Laura. Tenslotte ben je grotendeels voor haar uit Holland overgekomen.”


  „Ik ga om met wie ik zelf wil,” antwoordde Laura koppig. Ze voelde plotseling de neiging bij zich opkomen hem te troosten, hem te laten weten dat ze zich wel degelijk tot hem aangetrokken voelde, wat hij in zijn verleden ook gedaan had.


  Ze boog zich naar hem over en kuste hem vluchtig op zijn lippen.


  „Je kunt nu beter naar binnengaan, Laura,” zei hij hees. „Want ik zou het liefst de hele nacht zo met je blijven zitten. Ik hoor nog van je?”


  „Dat heb ik beloofd,” zei ze. „Slaap lekker, Philip!”


  „Dank zij jou zal ik dat zeker doen!” antwoordde hij. „Wel te rusten, lief Hollands meisje!”


  Diep in gedachten opende Laura de buitendeur en hoorde nog net dat Philip zachtjes toeterde voordat hij het erf afreed.


  Eenmaal binnen in de beslotenheid van de gezellige woonkamer, zette Laura haar gedachten op een rijtje. Wat was ze begonnen? Sprak Philip de waarheid toen hij haar verteld had dat hij echt wilde veranderen, of had hij dat alleen gezegd om haar vertrouwen te winnen? Ze wist het niet, ze wist het werkelijk niet. Ze kende hem nog te kort om dat zeker te weten en dan die antipathie die Tessa en Peggy tegen hem koesterden dat sprak toch ook een woordje mee. Tessa en Peggy waren toch geen meisjes die snel iemand niet mochten, maar tegen Philip vormden ze één gesloten front... En ik... dacht ze met zelfspot. Ik ben zo dom om verliefd op hem te worden... Want dat ze dat was, wist ze zeker!


  Tessa en Ted hadden nog lang na zitten tafelen en het was eigenlijk nog te laat om ergens anders heen te gaan. Geen van beiden vond dat trouwens erg. Ze hadden fijn zitten praten en Ted had Tessa gevraagd of ze een dag naar Londen wilde komen omdat hij haar kennis wilde laten maken met June en Paul.


  „En Laura dan?” vroeg Tessa.


  „Die neem je toch gewoon mee?” Ted vond dat geen enkel punt. „Misschien kunnen jullie dan gelijk wat winkelen. Ik denk dat Laura dat ook wel leuk zal vinden.”


  Zo werd het afgesproken en ze besloten maar op te stappen. Buiten was het zacht en een volle maan prijkte hoog aan de hemel.


  „Wat romantisch,” lachte Tessa.


  Ook Ted grinnikte. „Zeg dat wel, de maan heeft het wel goed uitgekozen vanavond, vind je ook niet?” Hij opende het portier van Junes wagentje voor haar en Tessa stapte in.


  Vlak bij de boerderij gekomen, ging hij wat zachter rijden en hij parkeerde de auto een eindje van het huis af.


  „Anders maken we Laura misschien wakker,” zei hij met twinkelende ogen, maar hij bedoelde feitelijk: ik heb geen behoefte aan pottenkijkers.


  Toen de auto goed en wel stilstond, wendde Ted zich tot Tessa.


  „Ga je morgenochtend een lange wandeling met me maken voordat ik weer naar Londen vertrek?” vroeg hij haar. „Het is hier zo’n prachtige omgeving en ik wil hier graag ronddolen, samen met jou...”


  „Ja, dat lijkt me fijn...” antwoordde Tessa verlegen. „Is een uur of negen goed?”


  „Dat is uitstekend,” vond hij en sloeg zijn arm om haar heen. „Tessa, Tessa...” fluisterde hij in haar haren. „Wat heb je toch met me gedaan?”


  „Hetzelfde als jij met mij doet...” antwoordde ze zacht.


  Het duurde een hele tijd voordat Ted en Tessa afscheidnamen. „Ik heb helemaal geen zin om je nu al te laten gaan, maar ik heb geen keus,” zei Ted spijtig. „Het zal lang duren voordat het morgenochtend negen uur is.”


  „Ik vrees het ook.” Tessa keek hem plagend aan. Ze hield zo ontzettend veel van Ted! Ze hoopte dat ze hem dat durfde te zeggen, maar ze deed het niet. „Ik ga,” sprak ze toen, nog steeds op gedempte toon. „Tot morgen, Ted!”


  Hij kuste haar nog een keer snel op haar lippen en liet haar toen gaan.


  „Ja, tot morgen en ik sta prompt negen uur hier voor de deur, dus zorg dat je klaar bent!”


  „Reken maar!” lachte ze en stapte de wagen uit.


  Binnen trof Tessa Laura nog aan. Ze was weliswaar al in haar nachtgewaad, maar ze zat rustig een tijdschrift te lezen.


  „Gunst, meid, ik dacht dat jij allang je bed was ingedoken,” merkte Tessa op.


  „Verkeerd gedacht,” antwoordde Laura. Ze was expres opgebleven omdat ze nog met Tessa over Philip wilde praten. „Was het leuk met Ted?”


  Tessa zuchtte. „Heel fijn,” antwoordde ze. „Ik houd van Ted, Laura, maar ik durf het hem niet te zeggen!”


  Laura schudde haar hoofd. „Kind, maar waarom niet?”


  Tessa haalde haar schouders op, stak een sigaret op en zakte naast Laura neer op de bank. „Omdat ik bang ben dat hij straks weer uit mijn leven verdwijnt,” zei ze toen somber.


  „Als jullie werkelijk van elkaar houden dan moet er een oplossing te vinden zijn,” vond Laura. „Ik zou me nog maar nergens druk over maken. Ik denk niet dat Ted nu nog een eind aan jullie vriendschap wil maken, daarvoor zijn jullie al in een te ver gevorderd stadium van verliefdheid.” Ze lachte aanstekelijk en ook Tessa wist een glimlach te voorschijn te toveren.


  „Welnu,” ging ze verder. „Hoe heb jij het gehad vanavond? Je eenzaamheid met de televisie gedeeld?”


  Laura haalde diep adem. Nu moest ze het vertellen, „Eh...” begon ze. „Nee, dat niet bepaald.”


  „Niet?” Tessa fronste haar wenkbrauwen. „Ben je toch nog langs mijn vader en Jessy gegaan dan?”


  Laura schudde haar hoofd. „Philip kwam langs,” zei ze toen in één adem. „En ik heb de avond met hem op de Grange doorgebracht!”


  Tessa staarde haar vriendin aan alsof ze ter plekke niet goed wijs was geworden. „Je hebt wat?” riep ze. „De brutaliteit van die knul! Hoe durft hij hier langs te komen! Hij heeft vast gehoord dat jij vanavond alleen thuis was toen wij vanmiddag zijn vader opzochten.”


  „Had hij ook,” antwoordde Laura op kalme toon. „En dat gaf hij ook volmondig toe. Ik vond het vanavond heel fijn en hij heeft niet met zijn auto gejakkerd en hij werd ook niet vervelend. Hij zegt dat hij zijn leven heeft gebeterd, Tess.”


  Tessa sloeg tegen haar voorhoofd. „En dat geloof jij? Laura, ik ken Philip nu al jaren! Die verandert nooit!”


  „En ik mag hem graag,” hield Laura vol.


  „Je bent verliefd op hem.” Tessa constateerde het als een vaststaand feit. „Ja?”


  „Het heeft geen zin daar omheen te draaien,” bekende Laura. „Het antwoord is ja.”


  „Lieve help...” Tessa zuchtte eens. „Heb je weer met hem afgesproken?”


  „Hij is woensdag jarig,” vertelde Laura. „En hij vroeg of we kwamen.”


  „Op een van zijn lawaaierige feestjes zeker,” zei Tessa schamper. „Nee, dank je wel. Ze maken zoveel kabaal dat je het in de wijde omtrek horen kunt.”


  Laura schudde haar hoofd. „Hij geeft dit jaar geen party,” verduidelijkte ze haar vriendin. „Omdat zijn vader ziek is. Zijn meeste vrienden hebben het daarom af laten weten. Kun je nagaan wat een mooie vrienden dat zijn. Ik heb gezegd dat ik in ieder geval kom en of jij mee wilt gaan, moet je zelf weten.”


  „Ik kan niet,” antwoordde Tessa naar waarheid en ze vertelde Laura wat Ted en zij hadden afgesproken vanavond.


  „Nou, dat is dan opgelost,” vond Laura. „Jij gaat woensdag naar Ted, dan ga ik naar Philip.”


  Tessa probeerde nog voor de laatste keer haar vriendin op andere gedachten te brengen. „Doe nou verstandig,” pleitte ze. „Als je straks weer terug in Holland bent dan zit je met de gebakken peren en dan lacht Philip in zijn vuistje!”


  „Dat is het risico dat ik neem,” antwoordde Laura rustig. „Heus, Tess, je hoeft je niet bezorgd te maken over wat ik doe, ik wil dit zelf. Ik wil erachter komen of Philip werkelijk zo’n nietsnut is als jij en Peg beweren en als dat zo blijkt te zijn dan is het mijn probleem. Ik weet dat jullie me van tevoren gewaarschuwd hebben en dat apprecieer ik ook, dus je hoeft echt niet bang te zijn dat ik jullie later ook maar iets zal verwijten. Maar nu ga ik naar bed, want ik ben doodop.”


  Ze verdween inderdaad naar boven, Tessa alleen met haar gedachten achterlatend.


  Die Philip! dacht deze knarsetandend. Als hij Laura ongelukkig maakte dan zou hij eens zien wat voor tegenstandster hij uiteindelijk aan Tessa had!
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  Het was de bewuste woensdag. Laura had Tessa naar het station gebracht vanwaar ze de trein naar Londen zou nemen. Ted zou haar daar opwachten en haar ’s avonds met zijn auto weer naar huis brengen.


  Nadat ze Tessa had uitgezwaaid, reed Laura naar Croydon en parkeerde haar auto. Ze wilde een verjaardagscadeau voor Philip kopen, maar had er geen flauw idee van wat ze zo’n rijke jongeman moest geven. En ze kende hem nog tekort om hem iets duurs te geven.


  Laura slenterde op haar gemak een grote boekhandel in en dacht erover na om een boekenbon of zoiets te kopen. Maar dat vond ze bij nader inzien zo’n weinigzeggend cadeau dat ze daar vanaf zag.


  Een boek dan misschien? Ze liep langs de uitgestalde boeken, maar wist niet waar hij van hield. Misschien had hij zelfs wel een hekel aan lezen!


  Ze had een klein in bruin leer gebonden boekje in haar hand en sloeg het open. Er stonden gedichten in, niet van die bloemzoete dingen, maar echte levensgedichten, uit het leven gegrepen. Laura vertaalde er voor zichzelf een in het Hollands en vond het gedicht zo sprekend dat ze meteen wist wat ze voor Philip moest kopen.


  De vriendelijke verkoopster pakte het mooi voor haar in en plakte er zelfs nog een zijden bloem op.


  Tevreden stapte Laura even later de winkel weer uit.


  Philip had haar gisteren nog gebeld om te vragen of ze nog van plan was om te komen. Laura had hem verteld dat Tessa de hele dag naar Ted in Londen ging en Philip had meteen gevraagd of ze dan al ’s middags naar de Grange wilde komen.


  „Mijn vader vroeg ook al naar je,” liet hij haar weten. „Je kunt dan ’s avonds met ons dineren als je dat op prijs stelt.”


  Ze had die uitnodiging graag geaccepteerd, want Tessa bleef bij de familie Rivers eten en zou pas daarna terugkomen naar de boerderij.


  Onderweg naar haar auto kocht Laura nog een bloemetje voor meneer Thornwood en reed daarop terug naar huis.


  Thuisgekomen schreef ze in de gedichtenbundel met sierlijke letters: Heel hartelijk gefeliciteerd met de eerste verjaardag van je nieuwe leven. Je vriendin Laura uit Holland. De datum zette ze erboven.


  Laura las het geschrevene nog eens over en klapte het bundeltje toen weer dicht. Zorgvuldig pakte ze het daarna opnieuw in zonder het papier daarbij te beschadigen.


  Ze keek op haar horloge. Ja, ze kon nu wel gaan. Als ze ging lopen naar Thornwood Grange, was ze daar mooi op tijd.


  Het was heerlijk wandelweer. Laura genoot van het landschap. Nog ruim een week en ze was weer terug in Amstelveen. Ze rilde, want ze moest er niet aan denken. Elke keer als ze een paar dagen overkwam naar de Downings had ze er weer een hekel aan om te vertrekken. Haar flat was leuk en gezellig, maar het bleef een betonblok en veel groen was er ook al niet in de omgeving.


  Niet klagen, hield ze zichzelf voor. Er waren duizenden mensen die er alles voor over zouden hebben om zo’n flat als de hare te mogen bewonen. Zo slecht had ze het nog niet!


  Op Thornwood Grange werd ze begroet door Mrs. Fields, die er het huishouden regelde. Haar wat strenge gelaat klaarde op toen ze Laura opmerkte.


  „Mr. Philip is er nog niet,” vertelde ze Laura. „Maar hij kan elk moment komen. De oude heer Thornwood heeft al naar u gevraagd.”


  „Dan ga ik hem eerst bezoeken,” glimlachte Laura. „Ligt hij nog in bed?”


  Mrs. Fields schudde haar hoofd. „Ter ere van Mr. Philips verjaardag ligt hij vandaag op de bank.” Ze liet haar stem dalen. „Bij de gratie van de zuster,” liet ze er met een knipoogje op volgen en Laura lachte.


  Meneer Thornwood begroette haar als een dochter en was erg blij met haar bloemen. „Nu ik niet meer in mijn tuin kan lopen, zijn ze me dubbel dierbaar,” zei hij. „Ga zitten, kind, dan vraag ik Hazel of ze thee wil brengen. Ik hoop dat je het niet erg vindt dat je je tijd met een oude man moet doorbrengen totdat Philip komt,” liet hij erop volgen.


  „O nee,” zei Laura meteen. Ze vond meneer Thornwood sympathiek en allesbehalve saai. Hij kon boeiend over vroeger vertellen en dat interesseerde Laura wel.


  „Ja, Philip wilde nog even bij een van de paarden gaan kijken, die een wond aan een van zijn benen had opgelopen bij een rit,” legde meneer Thornwood uit, terwijl Mrs. Fields binnenkwam met de thee.


  „Mr. Philip komt eraan,” zei ze met een knipoogje naar Laura.


  Dit is nu echt een meisje waarvan ik graag zou willen dat het wat werd tussen Philip en haar, dacht Mrs. Fields, terwijl ze met het lege dienblad weer wegliep. Een rustig en bescheiden meisje, niet overmatig opgemaakt en zonder kapsones.


  Heel wat meisjes hadden hier de revue gepasseerd, maar ze waren net zo snel weer gegaan als ze gekomen waren. Mrs. Fields wist dat het ook grotendeels aan Philip had gelegen. Hij was verwend en wilde graag zijn zin doordrijven. Daar hielden de meisjes niet van. Maar de laatste tijd was Philip in zijn voordeel veranderd en nu had hij het ook nog vol gemeende genegenheid over dit meisje gehad... Philip was zijn wilde haren aan het verliezen, dacht Mrs. Fields. En het werd weleens tijd ook!


  Philip kwam de kamer binnen en Laura stond op om hem te feliciteren.


  „Sorry, dat ik afwezig was,” excuseerde hij zich. „Maar ik had je niet zo snel verwacht.”


  „Ik ben komen lopen,” legde Laura uit. „En ik was er eerder dan ik verwacht had.” Ze overhandigde hem het gedichtenbundeltje.


  Philip opende het pakje en, alsof hij verwacht had dat ze er iets in had geschreven, sloeg hij de eerste bladzijde open en gleden zijn ogen over de regels die Laura er in geschreven had.


  Toen richtte Philip zijn ogen op Laura. „Dank je, Laura,” zei hij zacht. „Als ik er eens moeite mee heb dan zal ik aan je woorden denken...”


  Ze hadden een plezierige middag tot de zuster meneer Thornwood kwam halen om te rusten.


  „Het is al veel te druk voor u geweest,” wees ze de oude man terecht en Laura ving zijn knipoogje op.


  Toen meneer Thornwood naar zijn slaapkamer was gebracht, vroeg Philip: „Heb je zin in een rit?”


  „Altijd,” antwoordde ze. „Als je een paar rijlaarzen voor me te leen hebt?”


  „Er liggen vast nog wel een paar bruikbare laarzen in de stallen,” veronderstelde Philip. „En mocht dat niet het geval zijn dan rijden we gewoon even langs de boerderij om jouw laarzen op te halen.”


  Maar dat bleek niet nodig. De laarzen die Laura aankreeg, waren weliswaar oud, maar ze zaten haar goed.


  „Kies maar een mooi paard uit,” bood Philip aan. „Er staan er genoeg!”


  Laura keek haar ogen uit. De meeste paarden waren volbloeds, maar het was een witte hengst die haar aandacht trok.


  „Wil je op hem?” vroeg Philip ongelovig met iets van ontzag in zijn ogen.


  „Waarom niet?” pareerde ze en haar ogen daagden de zijne uit. „Of jij moet hem willen?”


  „Nee, dank je,” zei hij haastig. „Darling en ik zijn niet zulke beste maatjes met elkaar.”


  „Darling?” schaterde Laura met oog op de grote, witte hengst. „Heet dat paard Darling?”


  Philip haalde gelaten zijn schouders op. „Ik kan het ook niet helpen,” antwoordde hij. „Zo heeft zijn vorige eigenaar hem genoemd. Hij had hem beter Devil kunnen noemen, dat was beter op zijn plaats geweest.”


  „Ik neem Darling,” besloot Laura.


  „Ik heb je gewaarschuwd,” sprak Philip en hij gaf de stalknecht opdracht twee paarden te zadelen.


  Toen Darling uit zijn box werd gehaald, vond Laura hem toch wel erg groot en dreigend, maar ze kon nu niet meer terug. Ze wist dat ze goed reed dus waagde ze het er maar op.


  De stalknecht hield Darling bij zijn hoofdstel vast, terwijl Laura in het zadel klom. Philip stapte op zijn eigen bruine paard.


  „Wat lijk je klein op dat beest,” lachte hij haar toe. „Durf je het echt aan?”


  „Natuurlijk,” antwoordde ze vol bravoure.


  „Oké, daar gaan we dan!” Philip zette zijn paard aan tot spoed en Darling volgde vanzelf, Laura hoefde nauwelijks iets te doen.


  In het begin vond ze het nog een beetje griezelig om op het grote, witte paard te rijden, maar langzaamaan wende ze eraan en vond ze het heerlijk.


  „Je rijdt prima,” complimenteerde Philip haar en hij keek haar met openlijke bewondering aan. Laura verbaasde hem iedere keer weer. Hij had nog nooit een meisje als zij ontmoet en als hij eraan dacht dat ze de volgende week weer moest vertrekken dan klemde hij zijn kaken op elkaar. Hij wilde niet dat ze zou gaan! Voor haar was hij bereid zijn leven te veranderen, maar zonder haar hulp zou het drie, misschien vier weken goed gaan en dan zou hij weer in het oude patroon vervallen. Philip keek verbeten. Waarom moest Laura dan ook in Holland wonen! Het was oneerlijk. Na een halfuur besloten ze te gaan rusten. Ze bonden hun paarden vast aan een hek en Laura zakte neer op de zachte mosgrond.


  „Poe,” zuchtte ze. „Ik ben doodop! Dat paard is sterk! Ik heb al mijn kracht nodig om hem in toom te houden.”


  Philip kwam naast haar zitten. „Je berijdt hem beter dan ik ooit iemand anders heb zien doen,” deelde hij haar mee. „Zelfs de stalknecht is een beetje bang van hem.”


  „Dat voelt een paard direct,” wist Laura. „Ik was daarnet wel een beetje geïmponeerd door zijn grootte, maar bang was ik niet.”


  „Je bent niet gauw bang, is het wel?” Hij keek haar aan.


  „Nee,” antwoordde Laura toen. „Anders grijp ik wel naar een deegroller of iets anders wat hard is...”


  Ze schoten samen in de lach en Philip zei toen ineens: „Móét je volgende week naar huis of kun je nog wat langer blijven? De school begint toch nog niet?”


  Laura staarde in het niets. Ze had er ook al over nagedacht, maar er nog met niemand over gesproken.


  „Ik... ze zullen me vragen waarom ik nog wil blijven...” zei ze.


  Philip speelde met een grassprietje. „Natuurlijk zullen ze dat vragen,” begreep hij. „En wat zeg jij dan?”


  „De waarheid,” antwoordde Laura met een zwakke blos.


  „En die is?” Philips stem klonk gespannen.


  Laura haalde diep adem en gooide er toen uit: „Ik zal ze zeggen dat ik nog wat langer wil blijven omdat ik verliefd op je ben geworden...”


  Het bleef even stil. Toen zei Philip, en zijn stem klonk wat gesmoord: „O Laura, je weet niet wat je zegt... Je... je bent veel te goed voor mij!”


  „Toe, Phil, zeg zulke dingen niet!” smeekte ze. „Wat kan mij je verleden schelen? Dat is toch geweest! Ik vind je prima zoals je bent, geloof me alsjeblieft...”


  „Je weet niet wat je zegt,” herhaalde hij weer en hij stond op. Laura stond ook op en kwam hem achterop.


  „Je kunt het geloven of niet,” klonk haar stem „Maar ik houd van je, Philip Thornwood. Geloof je me nou?”


  Philip draaide zich met een ruk om. „Meen je dat?” vroeg hij ongelovig. „Meen je dat werkelijk?” Hij greep haar bij de schouders.


  „Ik meen het heus,” zei ze zachtjes...


  


  Intussen amuseerde Tessa zich geweldig bij de broer en schoonzus van Ted. June was maar drie jaar ouder dan Tessa en die twee konden het al vanaf het begin goed met elkaar vinden.


  „Jij bent het eerste meisje dat Ted aan ons voorstelt,” had June Tessa toevertrouwd toen ze samen wat lekkere hapjes aan het klaarmaken waren in de keuken. „Hij moet het dus wel serieus met je menen, Tessa.”


  Ze zag Tessa’s gezichtje meteen betrekken.


  „Wat is er?” vroeg June verschrikt. „Zei ik iets verkeerds?”


  Snel veegde Tessa een eenzame traan, die langs haar wang was gegleden, weg.


  „Ik houd van Ted, June,” bekende ze toen openhartig. „Maar we moeten straks weer afscheid van elkaar nemen omdat Ted in Holland woont.”


  „Zal ik je een geheimpje verklappen?” vroeg June toen geheimzinnig. „Ik weet dat Ted met Paul heeft gesproken over een over te nemen huisartsenpraktijk hier in Londen... Nee, juich nu niet te vroeg! Ik mocht jou vooral niets vertellen omdat Ted niet zeker weet of het wel door kan gaan. Want eigenlijk zou hij de praktijk van dokter De Haan overnemen. Begrijp je nu ook waarom Ted in Engeland wil komen wonen?”


  „Misschien doet hij het wel om dichter bij jullie te wonen,” opperde Tessa, plotseling pessimistisch, maar June veegde deze veronderstelling meteen van tafel.


  „Dan had hij dat jaren geleden al gedaan, want toen kwam hier op de rij een huis vrij. Paul schreef Ted toen of hij er niets voor voelde om daar te komen wonen, maar Ted antwoordde dat hij het prima naar zijn zin had in Nederland. Nee, Tess, als Ted nu in Engeland komt wonen dan doet-ie dat voor jou!”


  „Denk je dat echt?” vroeg Tessa aarzelend.


  „Zeker weten!” antwoordde June op resolute toon. „En ik weet wel dat ik het hartstikke leuk zou vinden! Maar denk eraan, je weet van niets, hoor! Anders krijg ik het met Paul aan de stok!”


  „Ik zal niets zeggen,” beloofde Tessa. „O June, ik hoop toch zo dat het doorgaat!”


  „Nou, anders ik wel,” antwoordde June. „Paul en Ted gaan van de week nog langs de bewuste dokter. Het schijnt dat de man met pensioen gaat, maar behalve Ted waren er nog meer gegadigden, dus het zal erom spannen. Maar Ted is er de man niet naar die iets snel opgeeft. Als dit hem niet lukt dan gaat hij toch op zoek naar iets anders.”


  Junes woorden hadden Tessa min of meer gerustgesteld. Ted wilde haar dus niet, net zo min als zij dat wilde, missen! Ze voelde zich opeens heel blij om het hart worden.


  Even na zeven uur ’s avonds bracht Ted Tessa naar huis terug. Voor de boerderij namen ze afscheid van elkaar. Ted wilde niet meer binnenkomen, omdat hij de laatste minuten met Tessa niet wilde delen met een ander.


  „Dat wordt dus weer een voorlopig afscheid, Tessa,” begon Ted met een zucht. „Ik kan je niet vertellen hoe afschuwelijk ik het vind.”


  „Ik kan me een beetje voorstellen hoe je je moet voelen,” antwoordde Tessa. Ze staarde nietsziend uit het autoraam. Afscheid nemen, wat een gruwelijke hekel had ze eraan.


  „We zien elkaar zeker voorlopig niet?” vroeg ze timide. Ted nam haar in zijn armen. Hij wilde haar nog eenmaal omarmen, voordat hij straks eenzaam en alleen naar Londen terug zou rijden.


  „Ik hoop dat het niet al te lang zal duren,” zei hij zacht. „Ik blijf contact met je houden, Tess, en wat ik beloof dat doe ik. Ik zal je schrijven of bellen, je ziet het wel. En wanneer we elkaar weer zullen zien? Ik kan daar op het moment geen antwoord op geven omdat ik het echt niet weet. Maar een ding wilde ik je nog zeggen voordat ik straks ga... Ik houd van je, en wel heel veel!”


  „O Ted!” Nu kwamen toch de tranen en Tessa liet ze maar lopen. „Ik houd ook zoveel van jou en daarom doet het zo’n pijn om afscheid te nemen!”


  „Ik dacht dat je dat nooit zou zeggen,” antwoordde Ted in een poging om een grapje te maken. Hij kuste het betraande naar hem opgeheven gezichtje.


  Later wist Tessa niet meer hoe ze de auto was uitgekomen. Door een mist van tranen had ze Ted nagezwaaid tot hij niet meer dan een stip was.


  De boerderij was verlaten. Laura was nog niet terug van de Grange dus, dacht Tessa.


  Met koud water bette ze haar gezicht.


  Laura kwam wat later op de avond thuis. Tessa zag dat ze uit Philips wagen stapte en zag ook hoe Philip naar haar vriendin keek. Nee, het was niet een van zijn beruchte veroveraarsblikken, dacht ze toen met eerlijke verbazing. Philip keek naar Laura zoals Ted zojuist naar haar had gekeken.


  Ze zag dat Philip weer aanstalten maakte om in te stappen en in een opwelling tikte Tessa op de ruit en wenkte hen.


  „Zou ze mij ook bedoelen?” vroeg Philip buiten verbaasd aan Laura.


  „Zo te zien wel,” grinnikte die. „Ga je mee naar binnen?”


  Philip aarzelde, maar weer zag hij Tessa’s wenkende hand, dus stapte hij weer uit zijn auto en ging samen met Laura de boerderij binnen.


  De begroeting tussen Tessa en Philip was weliswaar een beetje behoedzaam, maar toen zei Tessa openlijk: „Ik wilde niet van Laura aannemen dat je werkelijk veranderd was, Philip. Ik verklaarde haar ronduit voor gek. Ik heb er spijt van, want ik begin nu in te zien dat zelfs jij in staat bent van iemand te houden.” Ze stak hem haar hand toe en Philip drukte deze stevig.


  „Ik neem het je helemaal niet kwalijk dat je zo over me dacht, Tessa, want je had gelijk,” zei Philip toen. „Ook ik had niet gedacht dat ik ooit eens zoveel om een meisje zou gaan geven, dat ik mijn lieve, luie leventje aan de wilgen zou hangen. Wel, het is toch gebeurd en ik houd oprecht van Laura.”


  „Ik geloof je,” antwoordde Tessa simpel. „Daar zullen we dus maar wat op drinken, vinden jullie ook niet?”


  „Goed idee.” Laura voelde zich warm van binnen, omdat Tessa en Philip hun vijandige houding ten opzichte van elkaar eindelijk hadden laten varen. Ze volgde Tessa naar de keuken.


  „Het was zeker erg moeilijk, hè, om afscheid van Ted te nemen?” vroeg ze meelevend aan haar vriendin. „Ik zag het wel aan je.”


  „Ik voelde me daarstraks vreselijk belabberd, ja,” gaf Tessa toe. „Maar Ted heeft beloofd me gauw te bellen of schrijven.” En plotseling vertelde ze Laura ook wat June haar had toevertrouwd.


  „Dat zou inderdaad een geweldige uitkomst voor jullie zijn!” riep Laura uit. „Nu maar hopen dat het doorgaat! Ik hoop het zo voor jullie, Tess!”


  „Ik ook,” zei Tessa zacht. „Maar ik ben het gelukkigst met de wetenschap dat Ted van me houdt, dat heeft hij me straks gezegd. En jij?” vroeg ze toen aan Laura. „Wat gaan Philip en jij straks doen? Want in feite zitten jullie in hetzelfde schuitje.”


  „Ik blijf nog een week of twee langer dan in eerste instantie mijn bedoeling was,” vertrouwde Laura haar toe. „Dan moet ik weer terug, want dan begint de school weer. Ik wil zo snel mogelijk hier komen wonen, Tess. Al moet ik de eerste tijd bij Peg de stallen komen uitmesten, dat kan me niets schelen. Ik wil bij Phil zijn. Ik wil ook niet overhaast trouwen, dus kunnen we elkaar eerst wat beter leren kennen. Trouwen kan altijd nog.”


  „Je wilt je baan opgeven?” vroeg Tessa.


  Laura knikte. „Ja, dat moet in dit geval wel.” Ze zuchtte. „Pap en mam zullen wel zeggen: allebei onze kinderen naar Engeland!”


  Tessa grinnikte. „Misschien komen ze hier zelf ook nog weleens wonen.”


  „Wie weet,” lachte Laura. „Maar ik ga weer naar Philip toe, die hebben we eenzaam aan zijn lot overgelaten.”


  „Ga maar gauw,” grijnsde Tessa. „Want het is „al” vijf minuten geleden dat je hem voor het laatst zag!”


  Lachend liep Laura de keuken uit.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Tessa en Laura zaten bij Jessy aan de keukentafel met een mok koffie in hun handen. Beide meisjes leken mijlenver weg met hun gedachten.


  „Nou, jullie zijn ook de gezelligheid zelve,” mopperde Jessy, die graag een kletspraatje maakte. „Wat is er met jullie in vredesnaam aan de hand?”


  Tessa keek op. Ze had de laatste tien minuten diepzinnig in haar lege mok zitten staren en ontwaakte nu uit een soort droomtoestand. „Neem het ons maar niet kwalijk, Jess,” verontschuldigde ze zich. „We zijn verliefd, dat is alles.”


  „Verliefd?” echode Jessy. „Ja, dat Ted en jij elkaar niet onverschillig laten, kon een kind zien, maar Laura? Op wie is die dan verliefd?”


  „Op Philip,” antwoordde Laura toen.


  Jessy keek zo mogelijk nog verbaasder. „Philip?” vroeg ze. „Je bedoelt toch zeker niet Philip Thornwood toevallig?”


  „Toevallig bedoelt ze die wèl!” lachte Tessa om haar verbazing.


  „Ken jij die dan, Laura?” Jessy keek Laura aan.


  „En hoe!” antwoordde Laura blozend. „We houden van elkaar, Jess, en ik ga Peggy en mijn broer overhalen of ze me nog twee weken om zich heen kunnen velen.”


  „Ik snap er geen klap van!” Jessy keek de meisjes beurtelings aan.


  „Geeft ook niet.” Tessa klopte haar op haar arm. „Laura en Philip hebben elkaar toevallig ontmoet en toen was het boem! Als je begrijpt wat ik bedoel.”


  „Hoor eens, in jullie ogen mag ik dan misschien oud lijken, maar dat begrijp ik zelfs nog wel,” antwoordde Jessy gevat. „Alleen dat het Philip is...”


  „Ik wilde er eerst ook niet aan,” bekende Tessa. „Maar Laura bleef volhouden dat Philip echt was veranderd in zijn voordeel en later kwam ik er zelf achter dat het inderdaad zo was.”


  „Ik heb ook al van diverse mensen in de buurt gehoord dat Philip zijn leven verbeterd heeft,” zei Jessy toen. „Maar ik wilde het niet geloven. Hoewel ik altijd al gezegd heb dat de jongen in zijn hart heel anders was. Zijn vader heeft hem alleen vreselijk verwend. Wel, Laura,” wendde ze zich tot het meisje. „Ik hoop dat Phil en jij er wat van maken. Hij zal jouw steun in het begin hard nodig hebben!”


  Laura knikte. „Dat weet ik,” antwoordde ze. „Dat is ook een van de redenen waarom ik besloten heb mijn vakantie met twee weken te verlengen. Door mijn werk kan dat gemakkelijk, want in augustus begint de school pas weer. Philip is nu op de goede weg en ik wil graag dat hij meteen doorzet en niet straks het bijltje erbij neergooit, zodra zijn vader weer op de been is.”


  Nu Jessy op de hoogte was van alles praatten ze er vrijelijk over.


  „Peg zal opkijken,” grinnikte Tessa. „O ik zie haar gezicht al als je haar vertelt dat Philip en jij het eens zijn geworden. Ze zal het, denk ik, in eerste instantie niet willen geloven!”


  „Ze zal gauw genoeg merken dat ik het wel degelijk meen!” lachte Laura.


  Peggy’s gezicht was inderdaad het bestuderen waard toen ze het hele verhaal van a tot z te horen kreeg bij haar thuiskomst, maar ze was gauw aan het idee gewend. Dion had in het begin wel wat sceptisch tegenover de plannen van zijn zusje gestaan, maar naarmate Philip meer bij hen over de vloer kwam en zij ook een keer uitgenodigd waren op de Grange, liet hij zijn wantrouwende houding varen en accepteerde hij Philip als aanstaande zwager.


  Laura had het druk met het regelen van diverse dingen. Allereerst had ze een lange brief naar haar ouders gestuurd om hen vast van het nodige op de hoogte te stellen en ook om te vertellen dat ze haar vakantie met twee weken had verlengd. Haar vader en moeder hadden er natuurlijk op gerekend dat ze haar binnenkort weer eens konden verwachten, dus was die brief noodzakelijk. Om alles per telefoon uit te leggen, zou een te kostbare geschiedenis worden.


  Daarna had ze Angelique opgebeld om te vragen of die het erg vond om nog twee weken langer voor haar planten en post te zorgen.


  „Kom je dan nog niet terug?” had Angelique verbaasd gevraagd.


  „Nee, ik heb het hier veel te veel naar mijn zin!” had Laura lachend geantwoord.


  „Aha!” Angeliques stem klonk veelbetekenend. „Heb ik het goed als ik raad dat er een man in het spel is?”


  „Je mag nooit meer raden!” grinnikte Laura. „Ik schrijf je nog wel uitvoerig, Angie, want ik ga nu neerleggen anders krijgt mijn broer een knots van een telefoonrekening te betalen.”


  „Oké, enne... veel geluk, hè?” wenste Angelique haar nog toe, voordat ze het gesprek beëindigde.


  Het enige wat Laura en Philip nog te doen stond, was het inlichten van Philips vader. Philip was Laura af komen halen bij Peggy en Dion om samen met haar naar de Grange te gaan om het te vertellen.


  „Zou jouw vader me niet te gewoontjes vinden?” vroeg Laura wat angstig aan Philip, terwijl hij de blauwe wagen voor het grote huis parkeerde.


  Philip zette de motor af en greep haar hand, waaraan de ring die ze die ochtend samen hadden gekocht, glinsterde. „Lieve Laura, hij zal van plezier niet weten wat hij moet zeggen!” stelde hij haar gerust. „Hij zei me laatst nog dat hij je zo’n aardig, bescheiden meisje vond. Wat wil je nog meer. Nee, hoor, over de reactie van mijn vader hoef je je echt niet bezorgd te maken.”


  Het bleek later dat Philip gelijk had.


  Met zijn arm om Laura heen bereikte Philip het terras, waar zijn vader onder een parasol zat te lezen.


  Toen meneer Thornwood voetstappen hoorde naderen, keek hij op van zijn boek. „Zo,” zijn stem klonk geamuseerd. „Hebben jullie dan eindelijk besloten om het mij ook te vertellen?” Zijn grijze ogen twinkelden en de witte snor trilde.


  Philip keek zijn vader met grote verwondering aan. „Hoe...?” begon hij waarop meneer Thornwood bulderend begon te lachen.


  „Jullie dachten zeker: die oude, zieke man heeft toch niets door, hè?” lachte hij hartelijk. „Kinderen, iedereen hier in huis vroeg zich inmiddels af wanneer jullie ervoor uit durfden te komen. Laura, meisje, ik kan me geen betere schoondochter en geen betere vrouw voor mijn zoon voorstellen dan jij! Van harte gelukgewenst jullie twee!”


  Laura’s angst bleek dus geheel ongegrond en opgelucht legde ze haar hand in de grote hand van Philips vader. „Ik weet niet wat ik moet zeggen,” stamelde ze. „Ik... we dachten...”


  „Dat we hier allemaal met onze ogen dicht liepen,” vulde meneer Thornwood aan. „Nou, jongedame, dan ken je Hazel nog niet goed. Die had het al meteen door.”


  „Hazel?” herhaalde Laura en ze trok vragend haar wenkbrauwen op.


  „Mrs. Fields,” verduidelijkte Philip. „Ik had kunnen weten dat ze erachter zou komen.”


  „Voor Hazel blijft niets geheim,” sprak meneer Thornwood. „Kom, gaan jullie toch eens zitten. Házel!” riep hij toen met stemverheffing. En toen Mrs. Fields kwam aangesneld, ging hij verder: „Haal een fles champagne, Hazel, de beste die we hebben. We hebben wat te vieren!”


  


  Peggy en Dion hadden meneer Downing en Jessy op visite. Laura was, zoals zoveel avonden, naar de Grange vertrokken en zou later door Philip worden thuisgebracht.


  „Het kan raar lopen,” mompelde Peggy. „Wie had ooit gedacht dat Philip mijn zwager zou worden?”


  „En de mijne,” vulde Dion aan. „Ik kon hem in het begin echt niet uitstaan.”


  „Philip is niet zo kwaad,” zei Jessy voor de zoveelste keer. „Ik heb altijd al gezegd dat hij zich alleen maar zo gedroeg om zich een houding te geven.”


  „Thornwood is zeer met Laura ingenomen,” vertelde meneer Downing, die onlangs nog bij zijn oude vriend en tevens buurman op bezoek was geweest. „Hij zei me dat hij het grotendeels aan Laura te danken had dat Philip zo in zijn voordeel veranderd is. Philip heeft voor het eerst van zijn leven een doel... Laura. Ik ben blij dat die jongen toch nog op zijn pootjes terecht is gekomen. Ik moet toegeven dat ik er af en toe best een hard hoofd in had.”


  „Wij allemaal,” zei Peggy. „Maar tegenwoordig kunnen we best met elkaar opschieten. Dat is weleens anders geweest. Misschien hadden we ons als buren vroeger wel wat meer met Philip moeten bemoeien, maar hij werd zo snel vervelend.”


  „Dat is nu verleden tijd,” vond Jessy. „Ik ben echt blij voor die twee en ik gun ze hun geluk. Jouw ouders daarentegen, Dion, zullen het wel niet zo prettig vinden dat Laura hier wil komen wonen.”


  „Dat valt geloof ik nogal mee,” glimlachte Dion. „Ik had ze toevallig gisteren nog aan de telefoon, want mijn moeder kennende wilde ze natuurlijk van mij horen wat Philip voor jongen was en zo. Nee, Peg, je hoeft niet zo naar me te kijken, ik heb alleen zijn goeie hoedanigheden opgesomd. Dat andere doet er nu niet meer toe. In ieder geval waren ze gerustgesteld. Ze hopen snel kennis met hem te kunnen maken, dat wel.”


  „Dat kan ik me voorstellen,” lachte Jessy. „Ik was ook blij dat Tessa me aan Ted voorstelde.”


  „Jammer genoeg hebben Dion en ik hem misgelopen,” vond Peggy spijtig. „Maar volgens Laura is hij erg knap. Is dat waar, Jes?”


  „Durf je op het oordeel van een oude vrouw af te gaan?” plaagde Jessy.


  „Gerust,” grinnikte Peggy.


  „Hij mag er inderdaad zijn,” antwoordde Jessy toen. „En hij is heel rustig, echt iets voor Tessa. Ik hoop dat ze snel iets van hem hoort, want hij beloofde haar te bellen en schrijven, maar tot op heden heeft hij dat niet gedaan. Tessa loopt al dagen met een gezicht als een onweerswolk.”


  „Zou ik ook doen,” nam Peggy het voor haar afwezige zus op. Ze keek daarbij zeer betekenisvol naar Dion...


  Tessa zat thuis in haar eentje aan de tafel een kruiswoordpuzzel op te lossen. Het lukte niet bijster goed, want ze was er met haar gedachten niet bij. Sinds anderhalve week was ze weer aan het werk, maar het leek alsof ze het niet meer zo leuk vond als voorheen. Linda had haar ook al meer dan eens onderzoekend aangekeken en gevraagd wat er aan de hand was, maar Tessa had dan haar schouders opgehaald en gezegd dat het waarschijnlijk kwam omdat ze zich moeilijk weer kon aanpassen na haar vakantie.


  De waarheid was natuurlijk dat ze nog steeds niets van Ted had gehoord, hij had zelfs nog niet eens gebeld. Had June er dan toch naast gezeten? Hield hij niet van haar?


  Tessa zuchtte en liep naar de koelkast om zich een glas koude limonade in te schenken.


  Een auto reed de parkeerplaats voor het huis op. Het zouden haar vader en Jessy wel zijn, dacht Tessa ongeïnteresseerd, die terugkwamen van hun bezoek aan Peggy en Dion. Hoewel, het was pas halftien, wel erg vroeg om al naar huis te komen.


  Tessa keek uit het keukenraam, maar omdat het zo donker was en ze het licht in de keuken aanhad, kon ze niet zien wie er dan wel aankwam. Dat het verwarde, donkere hoofd van Ted ineens voor haar neus opdook, had ze nooit verwacht. Tessa staarde hem aan alsof hij een spookverschijning was.


  „Je mond staat open,” lachte Ted en toen lag ze in zijn armen.


  „Ted, wat heerlijk dat je er bent!” zuchtte Tessa gelukkig. „Ik begon al te denken dat je me vergeten was.”


  De kus die op deze woorden volgde, bewees wel degelijk dat dit niet het geval was.


  „Foei, foei, wat denk je allemaal niet van mij,” sprak Ted bestraffend. „Ik heb het alleen ontzettend druk gehad, vandaar dat ik niet geschreven heb. Is er niemand thuis?” vroeg hij toen.


  „Nee.” Tessa schudde haar hoofd. „Ze zitten allemaal bij Peggy en Dion. O Ted, laten we straks ook gaan, dan kan ik je eindelijk aan mijn zus en zwager voorstellen. Trouwens, Laura is er ook nog.”


  „Laura? Hoe komt dat zo?” wilde Ted weten en Tessa vertelde hem alles haarfijn.


  „Zo, zo, wat leuk,” zei Ted toen, nadat Tessa was uitverteld. „Dan blijft ze zeker hier?”


  „Ze moet straks natuurlijk wel weer naar Holland om allerlei dingen te regelen zoals haar ontslag en het opzeggen van haar flat,” vertelde Tessa. „En ze heeft haar ouders vanzelfsprekend wel het nodige uit te leggen. Maar ze komt zo snel als maar enigszins mogelijk is weer terug naar Engeland.”


  „Ik heb mijn flat met ingang van de volgende maand opgezegd,” verklapte Ted toen. „En June heeft me vanmiddag opgebiecht dat ze jou had verteld dat ik bezig was om een huisartsenpraktijk in Londen over te nemen, is dat zo?”


  „Ja,” bekende Tessa. „Maar ik mocht tegen jou niet zeggen dat zij het verklapt had. Is het dan doorgegaan, Ted?” Haar ogen begonnen te stralen.


  „Niet de praktijk waar ik in eerste instantie mee bezig was,” antwoordde Ted. „Die bleek bij nader inzien toch niet wat ik zocht. Maar ik heb wel iets gevonden wat me wèl wat lijkt en daar kan ik over twee maanden al van start. De praktijk die ik in Amstelveen eerst over zou nemen van dokter De Haan heeft hij inmiddels al overgedaan aan een jongen met wie ik heb gestudeerd, toevallig, hè?” Hij kuste haar teder. „Ben je een beetje blij, Tessa? Ik in elk geval wel!”


  Tessa kon het nog niet geloven. Ted kwam hier wonen! „Je had me nergens gelukkiger mee kunnen maken,” zei ze zacht met haar armen om zijn hals. „O Ted, wat heerlijk dat je hierheen komt. Ik heb je zo ontzettend gemist!”


  „Ik jou niet minder,” zei hij innig. „Ik heb, heel voorbarig, aan mijn ouders geschreven dat ze, wanneer ze de volgende keer overkomen voor een vakantie, worden voorgesteld aan hun nieuwe schoondochter...” Ted keek Tessa ernstig aan. „Dit is dus een aanzoek, Tessa, en zeg alsjeblieft geen nee!”


  „Nee,” zei Tessa prompt.


  „Wat zeg je?” vroeg hij verschrikt.


  „Nee, ik zal geen nee zeggen!” Tessa voelde Teds armen om haar heen en wist geen ander plekje te bedenken waar ze liever zou zijn.


  


  „En ze leefden allemaal nog lang en gelukkig!” glunderde Peggy, die haastig een paar flessen cider te voorschijn had getoverd en de kurken had laten knallen.


  „Jammer dat Marcia en Jon er niet bij kunnen zijn,” ging ze toen verder.


  „Als die er zijn dan vieren we het gewoon een keertje over,” vond Dion.


  Ted en Tessa waren na hun onderonsje naar Peggy en Dion gegaan waar Philip en Laura inmiddels ook gearriveerd waren. Het was dus beredruk in de boerderij, maar wel heel gezellig.


  „Nu Ted er eindelijk ook is, kan Tessa er pas echt van genieten.” Jessy zond een knipoog naar haar jongste stiefdochter.


  „Je dacht toch niet echt dat je nooit meer wat van me zou horen?” plaagde Ted bij Tessa’s oor.


  „Ik had zo mijn twijfels,” grinnikte ze. Niets kon haar vanavond meer uit haar humeur brengen.


  „Tussen twee haakjes,” ging Ted toen verder. „Heb je het geboortekaartje van June en Paul nog ontvangen?”


  „Ja zeker!” Tessa lachte. „Een flinke dochter hebben ze, hè? Ik heb zo’n beeldig, wit wollen pakje voor het kind gekocht, maar ik ben er nog niet toe gekomen om het langs te brengen en opsturen wilde ik het niet.”


  „Dan gaan we deze week toch even?” stelde Ted voor. „Als je een keer geen dienst hebt, kom ik je halen. Dan laat ik je meteen je toekomstige nieuwe huis zien. Ik ben benieuwd hoe je het zal vinden. Er is in ieder geval een grote tuin omheen, dus groen genoeg.”


  „Ik ben erg nieuwsgierig,” sprak Tessa. „En donderdag ben ik vrij, kunnen we dan misschien?”


  „Dat komt mij wel uit,” antwoordde hij. „Ik heb hier nog diverse zakelijke beslommeringen af te wikkelen in verband met het huis, dus deze week ben ik nog hier. Dan vlieg ik weer terug naar Holland om daar verder orde op zaken te stellen.”


  Philip en Laura zaten samen in een knus hoekje bij de open haard.


  „Wil je later op de Grange wonen of heb je liever een eigen huis?” informeerde Philip, terwijl hij met Laura’s haar speelde.


  „En je vader alleen in dat grote huis laten wonen?” vroeg ze verontwaardigd. „Nee, hoor, ik vind de Grange veel te mooi. Laten we daar alsjeblieft later gaan wonen.”


  „Je vindt het dus niet erg dat mijn vader daar ook woont?”


  „Hoe kom je daar nu bij! Je vader is een schat van een man en het is een plezier om samen met hem onder één dak te wonen. Vind jij van niet dan?”


  „Mijn vader zit me niet in de weg,” antwoordde Philip haastig. „Maar ik wilde graag horen hoe jíj erover dacht. Het kon toch zijn dat je het vervelend vond of zo?”


  „Niets van dat alles.” Laura woelde hem liefdevol door zijn lichtblonde haren. „Je vader blijft waar hij is en straks zit hij ook nog met mij opgescheept.”


  „Zal hij erg vinden,” grinnikte Philip en hij kuste snel haar lippen.


  


  En zo brak de dag dan aan dat Laura terugkeerde naar haar flatje. Wat leek alles klein na Engeland! Klein en grijs, was haar constatering toen ze uit het raam keek. Ze moest hier nog minstens twee maanden vertoeven, want haar opzegtermijn bij de school was twee maanden. Laura zuchtte eens diep. Terwijl ze daar zo zat, ging de bel. Het was de buurvrouw van een deur verder.


  „Zo, kind, ook weer terug van weg geweest?” informeerde ze vriendelijk. „Leuke vakantie gehad?”


  „Kon niet beter,” glimlachte Laura.


  „Kijk,” zei de buurvrouw toen en ze overhandigde Laura een kunstig opgemaakt bloemstukje. „Dit werd vanmorgen bij mij afgeleverd voor jou, maar jij was er nog niet. Alsjeblieft.”


  Laura pakte het bloemstuk van haar aan. „Bedankt,” zei ze. „En tot ziens.”


  In de huiskamer haalde ze het papier van het stukje af en Laura trok een kaartje te voorschijn.


  Een bloemetje om de eenzaamheid te verlichten. Ik denk aan je. Philip


  Als Laura het bloemstuk had kunnen omhelzen dan had ze dat à la minute gedaan.


  Phil was een lieverd, dacht ze innig. Hij had precies geweten hoe ze zich op dit moment voelde.


  Het bloemstukje kreeg een ereplaatsje op haar kast. Laura besloot eerst uitvoerig te gaan eten en dan haar ouders eens op te zoeken. Want die had ze wel het nodige te vertellen!


  


  Ted en Tessa waren samen naar June en Paul op bezoek geweest.


  Ze waren veel langer gebleven dan eigenlijk de bedoeling was, maar het was er ook zo gezellig. En nu waren ze aangeland bij hun toekomstige huis, waaraan ook gelijk de praktijkruimte grensde.


  Ted had de sleutels en hij liet Tessa voorgaan. Tessa liep over de plavuizenvloer de keuken in, de keuken weer uit, vandaar naar de mooie, grote huiskamer met de hoge ramen, waar Tessa al direct mooie planten voor zag staan in haar verbeelding. Maar al die tijd zei ze helemaal niets.


  Uiteindelijk kon Ted zich niet meer inhouden. „Zeg nou toch eindelijk eens wat!” riep hij gekweld. „Vind je het soms niet mooi?”


  Tessa draaide zich om. „Ik was gewoon sprakeloos,” plaagde ze en ze sloeg haar armen om zijn nek. „Het is een geweldig huis, Teddy, echt een huis om van te houden!”


  Daarop gaf Ted haar spontaan een zoen.


  


  Een paar weken gingen zo voorbij. Laura was al spullen aan het inpakken die per boot naar Engeland zouden worden verzonden en die ze niet meer nodig dacht te hebben de tijd dat ze nog in Holland zou verblijven. Ze had haar baan opgezegd tot grote spijt van Angelique.


  „Een mooie vriendin ben jij,” had ze gezegd. „Laat mij maar in de steek!”


  „Je komt ons maar eens opzoeken,” had Laura grootmoedig aangeboden.


  „Daar kom je niet meer onderuit,” had Angelique daarop geantwoord. „Laat me die foto’s nog eens zien die je van dat huis hebt genomen en niet te vergeten van je Philipje.”


  „Je hebt ze nu al tien keer bekeken,” plaagde Laura, maar overhandigde haar toch het mapje.


  Zuchtend had Angelique ze bekeken en mompelde dat Laura toch maar een geluksvogel was. „Maar ik ben erg blij dat ik je auto voor een prikje over mag nemen,” had ze daaraan toegevoegd.


  „Als je me er maar mee naar het vliegveld rijdt,” had Laura gedreigd.


  Andere dingen, zoals wat meubelen en haar koelkast, de wasmachine en lampen, had ze via diverse advertenties voor een aardige prijs van de hand weten te doen. Laura’s ouders zouden ervoor zorgen dat haar overige spulletjes veilig in Engeland zouden komen.


  Op de dag van vertrek kwam Angelique Laura halen en daarna gingen de beide meisjes door naar Schiphol, waar Laura’s ouders al stonden te wachten om hun dochter uit te zwaaien.


  „Zeg maar tegen Dion dat we gauw weer eens overkomen wippen,” zei meneer Dorland tot zijn dochter. „Niet vergeten, hoor.”


  Laura lachte zorgeloos. Het afscheid van haar ouders vond ze niet prettig, maar straks zag ze Philip immers weer? Die gedachte vergoedde veel.


  „Maak je maar niet bezorgd,” zei ze tegen haar vader. „Zoiets belangrijks zal ik echt niet vergeten. Ik hoop echt dat jullie snel kunnen komen, want ik popel om jullie aan Phil voor te stellen.”


  „Wij zijn niet minder benieuwd naar de man van je keuze, lieverd.” sprak mevrouw Dorland nu. Ze zag haar dochter niet graag vertrekken, maar gelukkig ging ze niet al te ver weg wonen. Tegenwoordig zat men zo in Engeland met het vliegtuig.


  „Je vluchtnummer is afgeroepen,” merkte Angelique nu op. „Je moet naar uitgang A 8.”


  „Dan ga ik maar.” Laura nam liefdevol afscheid van haar vader en moeder en sloeg Angelique op haar schouder. „Zul je goed voor mijn autootje zorgen?” vroeg ze lachend. „En je moet echt eens langskomen als je een keer een dolle bui hebt.”


  „Dat doe ik heus wel, reken daar maar op,” lachte Angelique terug. „Misschien wacht er voor mij ook wel een knappe Engelsman!”


  „Wie weet,” antwoordde Laura. „Tot ziens dan maar, dàg!”


  Ze zagen haar door de douane verdwijnen.


  „Daar gaat dan ons andere kind,” verzuchtte mevrouw Dorland wat weemoedig.


  „Ja, Engeland schijnt een speciale aantrekkingskracht op hen uit te oefenen,” schertste meneer. „Maar ik beloof je dat we ze echt snel weer gaan opzoeken. Ga je mee? Dan nemen we nog een kopje koffie. Ik denk dat Angelique daar ook wel trek in heeft.”


  „Dat sla ik uiteraard niet af,” accepteerde Angelique vlot en ze volgde Laura’s ouders naar het restaurant.


  Het was een vrij rustige reis die Laura had. Ze hoopte dat ze snel een taxi zou kunnen krijgen als ze geland waren, want ze wilde zo snel mogelijk naar Croydon toe. Peggy en Jessy hadden beiden aangeboden haar in huis te nemen, zodat Laura besloten had het eens af te wisselen. Ze had aardig wat kunnen sparen en zou het wel een paar maanden uit kunnen zingen mocht ze niet direct ergens aan de slag komen. Peggy kon haar goed in haar pension gebruiken, had ze gezegd en Laura ging graag met paarden om. Bovendien had Philips vader gezegd dat hun paarden ook nodig afgereden moesten worden. Ze hoefde dus niet bang te zijn dat ze niets te doen kreeg.


  Het vliegtuig maakte aanstalten te landen. Laura gespte haar veiligheidsriem vast en zette haar rugleuning rechtop. Zonder problemen landde het kleine vliegtuig op Heathrow.


  Geduldig wachtte Laura in de ontvangsthal op haar beide koffers en net toen ze die op een karretje had gezet en van plan was een taxi te zoeken, zag ze Peggy’s blonde hoofd. En daarachter stond een grijnzende Dion en toen ze nog verder keek waren daar ook Ted, Tessa en... Philip...


  Laura liet haar bagage voor wat die was en vloog in Philips armen.


  „Ha, meisje...” zei hij zacht. „Eindelijk dan toch!”


  „Phil.” Ze huilde van blijdschap en Peggy dacht onwillekeurig: wie had dat ooit gedacht, Philip en Laura! Maar dat ze van elkaar houden, kan iedereen zien!


  Na de stormachtige begroeting met Philip werd de rest van het gezelschap uitbundig omhelsd.


  „Ik ben blij dat je er bent,” lachte Tessa haar vriendin toe. „We werden compleet dol van Philip!”


  Laura keek stralend naar Philips gezicht dat er nu tevreden en gelukkig uitzag.


  „Miste je me dan zo?” vroeg ze hem plagend.


  „Ik jou missen?” Hij lachte hardop. „Kind, hoe kom je erbij!”


  Dit had een algemeen gelach tot gevolg. Ted en Tessa vormden de voorhoede, daarachter liepen Peggy en Dion en Laura en Philip liepen samen achter het bagagewagentje, maar dat hadden ze nauwelijks door, want ze hadden alleen oog voor elkaar.


  „Lief, hè?” merkte Peggy op tegen Dion, toen ze toevallig even over haar schouder keek.


  Dion knipoogde. Zijn zus was er inderdaad toch maar in geslaagd om de onaangename Philip te veranderen in een aardige prettige vent om mee om te gaan, dacht hij trots.


  Hij sloeg zijn arm om Peggy’s tengere schouders en volgde Ted en Tessa naar buiten, waar de auto’s wachtten...
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